
 
 

Тошкент Ислом университети 

 

Таркиб ыоидалари 
 

Ι Қисм
 
 

 
 
 
 

Тошкент ислом университети 
 нашриёт-матбаа бирлашмаси 

 2009 йил. 



2_______________________   Араб тили дарслиги – таркиб қоидалари 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Тошкент ислом институтининг услубий илмий кенгаши ушбу 
“Араб тили дарслиги ва таркиб қоидалари” дастурини нашр 
қилишга тавсия этади. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
© Тошкент ислом университети 

 нашриёт-матбаа бирлашмаси, – 2009 йил. 

 
 
 
 
 

 



 ______________________________________________________________ 3 
 
 
 
 
 

 
 

СЩЗ БОШИ 
 

Алъамду лиллаъи роббил оламин вал-оыибату лил-
муттаыин вас-солату вас-салому ала Расулиъи ва асъобиъи 
ажмаин аммо бацд. 

Мацлумки, фиыъ, ъадис, тафсир ва калом каби ислом 
илмларидан беыиёс асарлар тацлиф ыилган алломаларимиз 
тилшунослик илмларида ъам серъикмат китоблар тасниф 
этишган. Жумладан, Маъмуд Кошьарий, Маъмуд 
Замахшарий, Абдураъмон Жомий, Алишер Навоий 
сингари кщплаб аждодларимиз наъв, сарф, таркиб, балоьат 
каби тилшунослик илмларида араб тилининг морфологик 
ва грамматик асослари ъамда назариясини бойитадиган 
асарлар ыолдиришган. 

Зеро, араб тилини мукаммал щрганиш халыимизнинг 
муыаддас эцтиыоди – ислом динига оид бой мацнавий-
маданий мерос ъамда диёримиздан етишиб чиыыан 
алломаларнинг асарларини ъар томонлама даыиы щрганиш 
ва илмий-назарий тадыиыотлар олиб боришдек хайрли ва 
савобли маысадларга хизмат ыилади. 

Муъими шундаки, ёшларимиз Ыурцони карим ва 
ъадиси шарифларни бемалол щыиб тушуна олишлари, 
алломаларимиз ыолдирган диний-илмий меросдан 
баъраманд бщлишлари ва уни халыыа етказишда араб 
тилининг аъамияти ниъоятда беыиёсдир. 
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Кейинги йилларда наъв, сарф каби араб тилининг 

ыоидаларига оид кщплаб щыув ыщлланма ва дарсликлар Чоп 
этилиб, ислом щрта-махсус билим юртларида жорий 
этилаётгани ыувонарли ъолдир, алъамдулиллоъ. Ушбу 
щыув ыщлланма ъам ана шундай дарсликлар ыаторидан 
щрин олса, ажаб эмас. 

Тошкент Кщкалдош ислом щрта-махсус билим юрти 
мударриси Шерали Ъамроалиев асрлар давомида 
халыимиз щртасида дарслик сифатида машъур бщлиб 
келган «Мабда ул-ыироат» китоби асосида араб тилининг 
наъв, сарф ва таркиб ыоидаларини жуда осон ва 
тушунарли ъолда машыларда ыщлланишигача ифодалаб 
берган. 

Щыув ыщлланманинг яна бир афзаллик жиъати 
шундаки, унда наъв, сарфга оид ыоидалар ва атамалар 
замонавий араб тили грамматикасида ыандай номланиши 
батафсил щзининг ифодасини топган. Бу эса араб тилини 
мустаыил щрганувчиларга ъам ыулайликлар туьдиради. 

 
Анварыори ТУРСУНОВ,  

Тошкент шаъар Бош имом-хатиби. 
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حلَو 

 

 مِحبرةٌ

 

 
 

كِتَاب 

 
 

 
قَلَم .اسنَشَّافَةٌ. كُر .طَرشَةٌ.مِسقٌ.  رِيرذَا. وه .نا. أَياتِ. خُذْ. مه . 
 

ذَا كِتَابه .طَرذَا مِس؟ أَ. هاللَّوح نأَيةُ؟ خُذِ القَلَمربالْمِح ناتِ . يه
اسقٌ. الكُررذَا وه .ذَا؟. خُذِ الكِتَابا هم-طَرشَةَ.  مِسياتِ الرخُذِ . ه
 أَين الكُراس؟ أَين الورقُ؟ أَين النَّشَّافَةُ؟. الريشَةَ

 
1-дарс 

1. Мубтадо1 – у шундай бир исмки, ундан кейин лафзий 
ёки таыдирий суратдаги хабар2 унга суянади. 
                                                           
1Исмий жумланинг эгаси. 
2 Исмий жумланинг кесими. 
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Масалан:    ذَا كِتَابه                       وكأب قَادِم             
                                                                                                      

                                                
тақдирий ҳабар      мубтадо      лафзий ҳабар        мубтадо 
  
Мубтадо мацрифа ва эцроби рафц бщлади.    
2. Наъв фанида мацрифа ва накра деган тушунчалар бор.  
а) Мацрифа3 – у шундай бир исмки, тингловчига айтила-

ётган ваытда мацлум бщлган тарзда ишлатилади. 

Масалан:   ُجَاءَنِي الرَّجُل     
б) Накра4 – у шундай бир исмки, тингловчига 

айтилаётган ваытда номацлум бщлган тарзда ишлатилади. 

Масалан:        ٌجَاءَنِي  رَجُل                              
Мацрифа исмлар етти турли бщлади. 

1) Замирлар5 (وأَنَا،أَنْتَ،ه ва ъоказолар). 

2) Атоыли отлар, яцни ацламлар (шаъарларнинг номи, 
махсус жойларнинг номи, одамларнинг номи ва ъоказо). 

3) Исми ишоралар6 (ذِهِ،ذَلِكذَا،هه ва ъоказо). 

4) Исми мавсулалар7 (الّذِي،الّتِي ва ъоказо).  

5) Алиф-лом билан тацриф топган исм (ُلجالر). 
6) Юыоридаги бештасидан биронтасига изофа ыилинган 

исм (ِلجالر قَلَم). 
7) Нидо8 билан тацриф топган накра исм (ُلجا ري). 

                                                           
3 Аниы ъолатдаги сщз. 
4 Ноаниы ъолатдаги исм. 
5 Кишилик олмоши. 
6 Кўрсатиш олмоши. 
7 Нисбий олмошлар. 
8 Чақириш. 
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3. Эцроб9 – калималарнинг охири щзгаришига айтилади. 

Унинг навлари уч хил бщлади:  
а) рафц10;  
б) насб11;  
в) жор12. 
 

а) Рафц ва унинг мисоллардаги кщриниши 

Атоыли от –                                 ديز اءج.ٌ  

Муфрад мунсариф исм13 –      لجر اءج.ٌ  

Асмои ситта14 –                       وكأَج اءج.  

Жам мукассар мунсариф15 –   .جالٌجاء رِ

Ьойру мунсариф16 –                 دمأَح اءج 

Тасния17 –    ِلاَنجر اءج.                       

Жам музаккар солим18 –    ونلِمسم اءج.   

Жам муаннас солим19 –   ٌاتلِمسائَتْ مج.                                                            
 

Исмнинг рафц щринлари 
1. Мубтадо. 
2. Хабар. 
3. Фоил20. 

                                                           
9 Турлаш;(келишикларда). 
10 Бош келишик. 
11 Тушим келишик. 
12 Қаратқич келишик. 
13 Бирлик сондаги тусланувчи исм. 
14 Изофа бирикмасида охирига чўзиқ унли қўшиладиган олти исм. 
15 Синиқ кўплик сондаги тусланувчи  исм. 
16 Икки келишикли, қаратқич ва тушум келишигида бир хил шаклга эга исм.  
17 Иккилик сон шакли. 
18 Эркак жинсдаги тўғри кўплик сон. 
19 Аёл жинсдаги тўғри кўплик сон. 
20 Феълий жумланинг эгаси, иш-ъаракатни бажарувчи субъект, аниы даража 
сифатдоши. 
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4. Ноиб фоил21. 

5. كَان нинг исми22. 

6. إِن нинг хабари23. 
 

б) Насб ва унинг мисоллардаги кщриниши 

Атоыли от –  رأَيتُ                  زيدا    

Муфрад мунсариф исм –      ًلاجتُ رأَير 

Асмои ситта – تُ                        أَخَاكأَير  

Жам мукассар мунсариф –      ًالاتُ رِجأَير  

Ьойру мунсариф –            دمتُ  أََحأَير 

Тасния –   ِنلَيجتُ                                  رأَير  

Жам музаккар солим –    تُ مأَير نلِمِيس   

Жам муаннас солим –        ٍاتلِمستُ مأَير    
 

Исмнинг насб щринлари 
1. Мафцулун мутлоы24; 
2. Мафцулун биъи25;  
3. Мафцулун фийъи26;  
4. Мафцулун лаъу27 (лиажлиъи); 

                                                                                                                               
 
21 Шахси номаълум гапдаги эга ўринбосари. 
22 Кесими “كَان” каби тўлиқсиз феъл ёрдамида ифодаланган жумланинг эгаси, шу 
феълнинг субъекти.   
23 “إِن” каби юкламалар билан бошланган жумланинг кесими. 
24 Масдар билан ифодаланган мутлоқ тўлдирувчи.  
25 Иш-ҳаракат объектини билдирувчи тўлдирувчи. 
26 Иш-ҳаракат ўрнини ёки вақтини билдирадиган гап бўлаги-ўрин-ҳоли. 
27 Иш-ҳаракатнинг мақсади ёки сабабини англатувчи гап бўлаги-сабаб, мақсад 
ҳоли.   
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5. Мафцулун мацаъу28; 
6. Ъол29;  
7. Тамиз30;  
8. Мустасно31;  

  ;нинг исми32 لا .9

10. كَان нинг хабари33;  

11. إِن нинг исми34.  

 
в) Жор ва унинг мисоллардаги кщриниши 

 

Атоыли от –                                ٍيدتُ بِزررم 

Муфрад мунсариф исм –              ٍلجتُ بِرررم        
Асмои ситта –                               َبِأخِيك  مررتُ 

Жам мукассар мунсариф –          ٍالتُ  بِرِجررم     

Ьойру мунсариф –                       دمتُ  بِأَحررم   

Тасния –                                    ِنلَيجتُ   بِرررم  

Жам музаккар солим –           لِمِينسبِم  تُمرر                                                                           

Жам муаннас солим –             لِمستٍابِم  مررتُ 

                                                           
28 Иш-ҳаракатни биргаликда бажарилганини кўрсатувчи тўлдирувчи-биргалик 
тўлдирувчиси. 
29 Ҳозирги замон; ҳолат ҳоли.  
30 Аниқлов, чеклов-гап ёки сўзнинг маъносига аниқлик киритувчи, чекловчи, 
ноаниқ ҳолатда тушум келишигидаги исм.   
31Истисно қилинган.  
32Кесими “لا” мутлақ инкор юкламаси билан ифодаланган гапнинг эгаси.  
33 “كَان” каби тўлиқсиз феъл билан ҳосил қилинган қўшма кесимнинг от қисми. 
34 “إِن” каби юкламалар билан бошланган гапнинг эгаси. 
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Исмнинг жор щринлари 
  

1. Жор ыилувчи ъарфдан кейин келса35; 
2. Музофун илайъи бщлса. 
 

Эцроб хиллари 
  
Эцроб икки хил бщлади:  
а) лафзий эцроб; 
б) таыдирий36 эцроб. 
А) Лафзий эцроб лафзда кщриниб туради.  

.بِزيدٍ    ديز اءا ‘ جديتُ  زأيتُ ‘ رررم      
Б) Таыдирий эцроб лафзда кщриниб турмайди. 

                                  . بِقَاضِيٍ←مررتُ بِقَاضٍ  ، عصوا←رأَيتُ عصا قَاضِي،  ←جاء قَاضٍ 
4. Калималарнинг охири щзгариши ъамда щзгармаслиги 

жиъатидан икки турли бщлади:  
в) мщцроб калима (эцробланадиган калима); 
б) мабний37 калима. 
А) Мщцроб калима деб охири щзгарувчи калимага 

айтилади.  
Б) Мабний калима деб мабнийул аслга щхшаб ыолган 

калимага айтилади, яцни охири щзгармас бщлади.  
 

Мабнийул асл учта бщлади:  
 

а) мозий фецли38 ( رنَص ‘برض ‘كَتَب‘ ) 

б) амри ъозир39  (رِبإِض)                
с) ъарфлар40 ( مِن‘ بِ‘ إِلَى ) 

                                                           
35 Предлог туфайли қаратқич келишигига қўйилган исм.  
36 Фараз қилинган, бор деб ҳисобланган  
37 Турланмайдиган калима. 
38 Ўтган замон феъли. 
39 Буйруқ майли. 
40 Алоҳида ишлатилмайдиган, маъноси бошқа сўзлар билан бирикиб 
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Мабний исмлар ыуйидагилардир: 

 
а) замирлар    ( هو‘ أنَا‘ أنْتَ    ва ъоказо); 

б) исми ишоралар    ( هذِهِ‘ هذَا    ва ъоказо); 

с) исми мавсулалар   ( الّذِي‘ الّتِي    ва ъоказо);  

г) мураккаб исмлар  (  ;(ва ъоказо       عَشَرَخَمسةََ

д) киноялар41  ( كَذَا‘ زيتَ و كَيتَ    ва ъоказо); 

е) исми фецллар 42   (  ;(ва ъоказо   نَزالِ ‘رُوَیْدَ

ж) исми совтлар 43 )غَاقٍ‘ نَخِّ‘ ها ها ها   ва ъоказо); 
з) бацзи зарфлар44 قَبْلُ‘ بَعْدُ‘ حَیْثُ    )   ва ъоказо). 
5. Хабар мубтадо билан биргаликда жумлани комил 

ыиладиган иккинчи асосий рукндир. 
Хабар жумланинг мацносини тамомига етказиб, исмнинг 

рафц щринларидан ва муснад (суянилувчи) бщлади.  
 

Хабарнинг навлари уч ыисмга бщлинади:  
 
а) муфрад хабар;  
б) жумла хабар; 
в) шибъи жумла хабар. 
А) Муфрад хабар жумла ъам эмас, шибъи жумла ъам 

эмас, балки у жомид ёки муштоы бщлади.  
 
Масалан:   تَهِدجم ديز                                       ما نَجيالثُّر 

                            муштоы муфрад хабар                     жомид муфрад хабар 

Жомид – иккинчи бир калимадан олинмаган, балки 
ыуйма бщлган исмдир. У икки хил бщлади: 

                                                                                                                               
келгандагина англашиладиган ёрдамчи сўз ёки қўшимчалар.  
41 Мажозий маънога эга бўлган сўз. 
42 Феъл маъносидаги исмлар. 
43 Товушни англатувчи исмлар. 
44 Ўрин,пайтни англатувчи сўз ёки бирикма, равиш. 
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а) исми зот;    
б) исми мацно. 
А) Исми зот деб бирор нарсанинг зотини билдирган 

исмга айтилади.  

Масалан: كدِي ‘رثَو ‘انإِنْس  
Б) Исми мацно деб бирор мацнони англатган исмга 

айтилади.  

Масалан:   مةٌ‘ فَهاعشُج ‘منَج  
Муштоы деб иккинчи бир калимадан олинган исмга 

айтилади. 

Масалан: جٌتَهِدم  исми  تِهإِجاد деган масдардан олингандир.  
Б) Жумла хабар.  
Жумла ёки калом деб  икки ёки ундан ортиы 

калималарнинг иснод45 билан бирикишига айтилади.  
Масалан: ٌضَرَبَ زَیْد 
 муснад (суянилувчи) – ضَرَبَ

زَیْدٌ  – муснадун илайъи (унга суянилувчи)  
 

Жумла икки хил бщлади: 
 

а) жумлаи хабария         ٌضَرَبَ زَیْد 

б) жумлаи иншоия         اديز رِبإِض 
 
Жумлаи хабариянинг щзи икки хил бщлади: 

а) жумлаи исмия            ِقَائ ديم ز ٌ  

б) жумлаи фецлия        ديز برٌض  
А) Жумлаи исмия деб исмлардан ташкил топган 

жумлага айтилади. 
Б) Жумлаи фецлия деб фецл ва фоилдан ташкил топган 

жумлага айтилади. 
                                                           
45 Кесим қилиб қўймоқ. 
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Мубтадонинг хабари жумлаи фецлия бщлганда шу 

жумланинг ичидан замир кщринишидаги бир оид 46  ыайтиши 
лозим.  

В) Шибъи жумла хабар жумлага щхшаш бщлиб, жор-
мажрур ёки зарф билан ишлайдиган жумлага айтилади. 
Булар кщринишидан рафц бщлолмайди, лекин таыдирда 
рафцнинг щрнидадир, дейилади. Чунки булар бирон нарсага 
тацаллуы топадилар. Шунинг учун наъвшунос олимлар: 
“Булар махзуф 47  ъолатдаги хабарга тацаллуыли бщлади”, 
деб айтадилар.  

 Масалан:             لِ       ا لطَّالِبفِي           الفَص   
                                      мажрур                   жор                          мубтадо 
        
                                     шибҳи жумла ҳабар 

Шибҳи жумла ҳабар махзуф كَائِن  ёки ٌثَابِت  ёки جودومга 
таъаллуқли бўлади.  

 أَمام الْبيتِ           شَجرةٌ                           
                   мубтадои                         зарфи маконни англатиб,  
                        муаххар                            ҳабари муқаддам бўлади 
 
6. Истифъом48 калималарига содрул калом вожиб бщлади. 

Яцни, улар доимо гапнинг бошида келиб, уларда сщроылик 
мацноси бщлади. Улар икки хил бщлади: 

а) исмлар;  
б) ъарфлар 
А) Исмлар:                                                                                         

نا‘ مم ‘نتَي‘ أَيم ‘انفَ‘ أيكَي ‘أَ‘ كَمأنَّي                 ‘ ي 
 Буларнинг орасидан фаыат “ يأَ ” муфрад исмга изофа 

ыилиниб, омилнинг таыозосига ыараб эцробланади. 

                                                           
46 Юқорида зикри ўтган зотга қайтувчи кишилик олмоши. 
47 Тушириб қолдирилган. 
48 Сўраш, сўроқ. 
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Масалан:       َلٍ  أجر  ا            يج       ء  

                    жумлаи фецлия           изофа бщлиб, мубтадо        
                   бщлиб, хабар                                                                                 
Ыолганларнинг барчаси мабнийдир.   
Омил деб мацнони таыозо этувчи эцробнинг ъосил 

бщлишига айтилади.  

Б) Ъарфлар:     َلْ‘ أه  

Мана шу исм истифъомларнинг орасидан  ‘ام ‘كَم  من  бир 

неча хил кщринишда келади. 

»نم«  

А) Истифъом бщлади:                  وكأَب نم 

Б) Шартия бщлади:                    َأ رِبتَض نمرِبض  

В) Мавсула бщлади:              كاءج نمتُ مأَكْر 
Г) Мавсуф бщлади: 

» ونلَي ملاً عرِكَفَي بِنَا فَضانَ غَيبح  النَّبِي محانَا مدٍ إي« 

 “...Бизнинг бошыалардан афзаллигимизга Пайьамбари-
миз Муъаммад (с.а.в.)нинг бизга бщлган муъаббатлари ки-
фоядир”. 

»اَم«  

А) Ъарфия  
Б) Истифъомия  
А) Ъарфия:  
1. Коффа бщлади, яцни амалдан тщхтатиб ыолади. 

قَائِم ديإِنَّما ز 
2. Нофия бщлади, яцни мацнони бщлишсизликка 

айлантиради.  

  ضرب زيدما 
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Б) Истифъомия: 

1. Истифъомия бщлади:                     كحا تَضم 

2. Мавсула бщлади:                     رخَي هنَعا تَصم   

3. Шарт бщлади:                          نَعا تَصم نَعأَص  

4. Мавсуф бщлади:              ُتررمجِبٍ لَكوا مبِم   

5. Нарса мацносидаги тамма49 бщлади: نِعِم ا هِي  

6. Сифат бщлади:                    تُ شَيياأًًأَنَا إِشْتَرم  
» كَم « 

 كَم – адад учун келиб, икки хил бщлади: 
а) истифъомия  
Унинг тамизи насб ва муфрад бщлади.  

كلاً عِنْدجر كَم 
б) хабария  
Унинг тамизи мажрур, муфрад ва жам бщлади. 

  عِنْدِيكَم رجلٍ
 كَم رِجاَلاً عِنْدِي

كَم нинг тамизига مِن ъарфи жор кириши мумкин. Аслида 

бу مِن зоида бщлади. كَم – рафц, насб, жор ъолатларида бщли-

ши мумкин. 

Рафц:         ِطاَلموالْي رضا حب   ْ كَم        

Насб:        اطاَلب موتَ الْيأَير  كَمْ  
Жор:         ذَاتَ هيشٍ إشْتَرقِر بِكَم 
7. Бирор иш-ъаракатни бажарувчига фоил деб аталади.  

                                                           
49 Тўлиқ.  
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Фоил “Ким?” ёки “Нима?” деган саволларга жавоб 

бщлиб, фецлига яыин туради:     ديز برض   

8. Фоилнинг фецли кимнинг ёки ниманинг устига 
тушган бщлса, щша мафцулун биъидир. Мафцулун биъи 
“Кимни?” ва “Нимани?” деган сщроыларга жавоб бщлади:  

كَلْب ديز براض 
9. Охири сокун бщлган калималардан кейин сокунли 

калима келса, -ِ (касра) билан уланади: خُذِالْقَلَم  

 
ЗИЁДАЛАР 

 
Мубтадо бацзида зоида бщлмиш жор ъарфи билан лафзий 

суратда мажрур бщлса, бацзида эса зоидага щхшаш бщлган 
жор ъарфи билан лафзий суратда мажрур бщлади.  

 Масалан:  ِاللَّهِ م رخَالِقٍ غَي ن  Фотир сураси, 3-оят      هَل 
                                                 зоида ҳарфи жор бўлади. 
                         лафзий мажрур исм. У мубтадоликка биноан, тақдирий рафъ 

ҳукмида бўлади. 

Ҳадис- ٍةكَاسِي با رةِيامالْقِي موةٌ يارِيا عنْيفِي الد            
                                                               зоидага ўхшаш ҳарфи жор  
 
Мубтадонинг щзи икки турли бщлади:  
а) очиы мубтадо  
б) жумланинг оыимидан мубтадоликка тацвил 

ыилинадиган масдар  

А) Очиы мубтадо       كْذوبشِ ميالِ الْعرِئٍ بِطِوكُلُّ إم  

                                                                                                                                                          
шоирнинг сщзи: 

                     نكُلُّ م وغْلُوبم امالاَي غَالَب                       
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Б) Жумланинг оыимидан мубтадоликка тацвил ыилина-

диган масдар  
 

 أَوروا خَيبِرتَص ن لَكُم               Нисо сураси, 25-оят 
                            таыдирий кщриниш 

                        ربص كُملَكُم رخَي  
Мубтадонинг ъукми: у мацрифа бщлиши керак. 

Фаыатгина мацно очиы-равшан бщлиб, англаш лозим 
бщлганда накра бщлиши мумкин. Бу ъол бир неча кщринишда 
бщлади: 

а) нафийдан50 кейин ёки истифъомдан сщнг 

   أَ إِلَه مع اللّهِ               ما اَحد عِنْدنَا
                                                                                                      
                                истифҳом            нафий                                          

б) агар накра исм дуога далолат қилса: 
 

لَيع لاَمسكُم ‘نطَفِّفِيلٌ لِلْميو  
  

в) агар щша накра исм билан навга ажратиш ёки таысим-
лаш лозим тутилган бщлса, масалан:  

 

و يوم نُسر‘ ءو يوم نُساو يوم لَنَا ‘ فَيوم علَينَا  
г) агар накра исм сифатланган ъолатда бщлса, масалан: 

عرةٌوقَولٌ مغْفِرم مِفٌ و رخَي نص دتْقَةٍ يهابيذًاَ ع  
  Баыара сураси, 263-оят. 

д) агар хабар шибъи жумла бщлиб, накра исмга муыаддам 
бщлиб келса, масалан: 

 قَ كُولِّ ذِي عِلْمٍفَومليع  

                                                           
50 Бўлишсизлик.  
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1-машы 
Ыуйидаги гапларни араб тилига таржима ыилинг. 
Дафтар ыаерда? Чизьич ыаерда? Бу ыалам. Бу ыоьоз. 

Сиёъдонни бер. Китобни ол. Бу нима? – Тахта. Перо 
ыаерда? Босмани ол. Дафтарни бер. Ыоьоз ыаерда? Ыалам 
ыаерда? 

 

 

 
  مقْعد التِّلْمِيذِ

سِيكُر 

  تِلْمِيذٌ
لِّمعم 

كْتُبي  

. هنَـا . ماسِكَةٌ. مِمحاةٌ. حِبر. درس. مكْتَب الْمعلِّمِ . فَصلٌ. مدرسةٌ
 .يقْرأُ. فِي

هاتِ . خُذِ الورقَ . أَين الْحِبر؟ أَين مقْعد التِّلْمِيذِ؟ هذَا مكْتَب الْمعلِّمِ       
. فَرِيد يقْرأُ الـدرس   .  هنَا -أَين الْمِمحاةُ؟ .  كُرسِي -ما هذَا؟ . الْماسِكَةَ

التِّلْمِيـذُ يقْـرأُ    . تَـاب  هـذَا كِ   -ما هذَا؟ . لْمِسطَرهاتِ ا . هاتِ الْمِمحاةَ 
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سرالد . كْتُبي لِّمعالْم . لِّمعالْم نلِ  -؟أَيالتِّلْمِيذُ؟ .  فِي الفَص نفِـي   -أَي 
 فِي الفَـصلِ    -أَين عبد االلهِ؟  . عثْمان يقْرأُ الدرس فِي الفَصلِ    . الْمدرسةِ

كْتُباسِكَةُ؟ . يالْم نأَي 
2-дарс 

 
1. Изофа ъаыида тушунча 
 
Изофа51 деб иккита исмнинг бир-бирига ыщшилишига ай-

тилади. Изофа икки ыисмдан иборат бщлади: музоф ва музо-
фун илайъи.  

Масалан:                        ٍودمحم       قَلَم  
                                         музофун илайҳ          музоф 
 Музоф52 – ыщшилган исм бщлиб, музофун илайъига нис-

бати берилади.  
Музофун илайъи 53  – унга ыщшилган исм бщлиб, лафзий 

ёки таыдирий суратдаги ъарфи жорнинг воситаси ила музоф-
нинг унга нисбати берилади.  

Масалан:   
      غُلاَم زيدٍ                               غُلاَم لِزيدٍ                                

                           ↓                              ↓    
               тақдирий суратдаги        лафзий суратдаги  
                          харфи жор                      ҳарфи жор 
  
Изофа икки турли бщлади:  
а) изофаи мацнавия 
б) изофаи лафзийя 
А) Изофаи мацнавия – унинг шарти шуки, музоф 

сифатлардан бщлмаслиги ъамда щзининг мацмулига 54  (фои-
лига ёки мафцулига) музоф бщлмаслиги керак. Масалан: 

                                                           
51 Ыщшиш, изофа бирикмаси ъосил ыилиш. 
52 Изофа бирикмасининг биринчи бщлаги, аниыланмиш.  
53 Изофа бирикмасининг иккинчи бщлаги, мослашмаган аниыловчи. 
54Бошқарилаётган сўз. 



20_______________________   Араб тили дарслиги – таркиб қоидалари 

 сифат эмас ъамда щзининг мацмулига изофа   →    مالُ زيدٍ

бщлмаяпти. 
Изофаи мацнавияда уч хил мацно мавжуд. 

 мацноси бор бщлиб, бунда музоф музофун –  لِ (1
илайъининг мулкидан бщлиши керак.  

دٍ قَلَم لِمحمو← دٍقَلَم محمو  

2)  مِن – мацноси бор бщлиб, бунда музоф музофун 
илайъининг жинсидан бщлади.  

  خَاتَم مِن فِضةٍ←خَاتم فِضةٍ 
   
 мацноси бор бщлиб, бунда музоф музофун فى (3

илайъининг ичида бщлади. 

  يوم في الْجمعةِ←يوم الْجمعةِ 
Сифат деб муштоы вазнида, алмуштоыыу минъу 55  вацз 56 

ыилинган мацнода ясалган исмга айтилади. 

Масалан:    برفَاعِلٌ        ←ض     ←ارِبض            

                        ↓                          ↓                    ↓   
                     сифат                         муштоы             алмуштоыыу 
                       исми фоил                      вазни                минъу 

 
Сифатларга исми фоил, исми мафцул, сифати 

мушаббиъалар киради. Мана шу сифатлар щз фецлининг 
амалини ыилади, айни шу жиъатдан эса масдар 57  ъам 
сифатларнинг таркибига киради. Чунки, агар масдар 
мафцулун мутлоы бщлмаса, фецлининг амалини ыилади. 
Масдарнинг мацмули, яцни фоили ёки мафцули ундан 
илгарига щта олмайди, тагида замир мустатир бщлмайди, 
                                                           
55 Ичидан ёриб олингувчи. 
56 Ясалган, бир нарсани бир нарсага хослаш. 
57 Иш-ҳаракат номи. 
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фаыатгина фоилига ва бацзида эса, мафцулига изофа 
ыилиш жоиз бщлади. 

Изофаи мацнавияда накра исм мацрифа исм билан 
тацрифни, накра исм накра исм билан тахсисни ифода этади. 
Масалан: 

 دٍ     غُلاميز  ر   لٍ      غُلامج  
   таъсис                        мацрифа 

Б) Изофаи лафзия – унинг шарти шуки, музоф 
сифатлардан бири бщлиб, щзининг фоилига ёки мафцулига 
изофа бщлади.  

Масалан:  

ارِبدٍ ضيز  
                          
                                              мафцули     сифат  
 

هنَا‘ هنَّا‘ مثَ  .2  лар макон учун хос бщлган исми ишора-

лардир. 
 
3. Жор ыилувчи ъарфлар ъаыида тушунча. 
Ъуруфи жорлар деб фецлни ёки фецлнинг мацносидаги 

шибъи фецлни щзига яыин турган исмга изофа этиш учун 
вазц ыилинган ъарфларга айтилади.  

Масалан:   

 مِن  الْبصرتِ  اِلي  الْكُوفَةِ سِرتُ
 

                               яқин    ҳарфи    яқин      ҳарфи         феъл  
                               турган   жор      турган   жор 
                               исм                 исм 

 
Ҳарфи жорлар қуйидагилардир: 

(дан  - ْمِن   )  (кўпинча  - بر   )    (қасам -   اوو )  (қасам; билан -   

 қасам)  ( منْذُ  - бери)   ( حاشَا - бошқа)   (عنдан; ҳақида  - ) (  بَاءُ
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– تَاء ) (ҳатто; гача-   تَّيح)    (да; ичида- فِي) (бери -  ْذم)  

(ўхшаш لَيإِ  - га)  (كَافُ     - )   (бошқа -  ادع)    (бошқа- َخَلا) 

(учун; қасам – لاَم)   (да; устида-  لَيع). 
Шулар орасидан فِي ъарфи жори бир неча мацнода келади: 

а) зарфият учун келади:  

فِي الماءِسمك لأَ  
б)  على мацносида ъам озгина келади:  

عِ النَّخْلِوفِي جذُكُم صلِّبنَّأُلَ  
Тоҳа сураси, 71-оят. 

2-машы 
Бу курси. Бу стол. Бу нима? Дафтар. Бу нима? Курси. 

Щыитувчи ыаерда? Мадрасада. Щыувчи ёзяпти. Щыувчи 
дарсни щыияпти. Дафтарни ол. Босма ыаерда? Бу ерда. 
Абдураъмон дарсни щыияпти. Абдураъмон ёзяпти. 
Абдуллоъ ыаерда? Синфда дарсни щыияпти. Ручка 
ыаерда? Бу ерда. Щчирьич ыаерда?  

اكشُب 

 

 
  مِبراةٌ

 مِحفَظَةٌ

 

. أُقْعـد . أُدخُلْ. همإِفْ. إقْرأْ. حجرةٌ. كِبرِيتٌ. مِصباح. ساعةٌ. مِقْلَمةٌ
 .تَباشِير. من. علَي
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أُدخُـلِ  . هاتِ الْمِحفَظَـةَ  . خُذِ الْكِبرِيتَ . أَين الْمِبراةُ؟ خُذِ الْمِقْلَمةَ   
.  الـدرس  اِقْرأِ. أَين الْمِصباح؟ هاتِ الْمِبراةَ   .  شُباك -ما هذَا؟ . الردهةَ

أَين . أُقْعد علَي الْكُرسِي  . اِفْهمِ الدرس . أُدخُلِ الْحجرةَ . لِّم مع -من هذَا؟ 
.  عبد االلهِ  -من يقْرأُ الْكِتَاب فِي الفَصلِ؟    .  علَي مكْتَبِ الْمعلِّمِ   -التَّباشِير؟

الْمعلِّـم  . م؟ هاتِ أَين القَلَ . من فِي الفَصلِ؟ من يحفَظُ الدرس؟ إِقْرأْ هنَا       
  سِيلَي الكُرع دقْعي .    سرالد مفْهي مةُ؟ كَرِياعالس ناسِـكَةُ؟  . أَيالْم نأَي- 

 .هنَا فِي الْمِقْلَمةِ
 

3-дарс 
1. Фецллар мафцулни ыабул ыилиш ъамда ыабул 

ыилмаслиги жиъатидан икки турли бщлади: 
а) лозим58 
б) мутацаддий59 
А) Лозим деб фецлнинг мацноси фоил билан тамом ва 

тщла бщлган фецлга айтилади.  

Масалан :            قَعد الْمعلِّم‘       م التِّلْمِيذُاقَ         
Лозим фецл «Ким?» ёки «Нима?» деган саволга жавоб 

бщлади. 
Б) Мутацаддий фецл деб фецлнинг мацноси фоил билан 

тамом ва тщла бщлмай, балки бирор тщлдирувчини, яцни 
мафцулун биъини талаб ыилган фецлга айтилади.   

Масалан:  

أِإِقْر سرالد  ‘    سرفَظُ الدحي نم                       
Мутацаддий фецл «Ким?» ёки «Нима?», яна «Кимни?» 

ёхуд «Нимани?» деган саволга жавоб бщлади. 

                                                           
58 Ўтимсиз феъл. 
59Щтимли феъл  
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Иккита мафцулун биъига ишлайдиган мутацаддий 

фецллар ъам бщлади. Улар ыуйидагилар:  

.ألْبس‘ كَسا‘ وهب‘ منَح‘ أَعطَي  
Учта мафцулун биъига ишлайдиган мутацаддий фецллар 

ъам бщлади. Улар ыуйидагилар: 

لَمي‘ أَعأَ أَ‘أَرأَ‘ نْبنَب ‘دثَح ‘رخَب ‘رأَخْب.  
2. Исми фецллар мозий, музорий ёки амр мацносида 

ъамда “ِالفَع” тарозусида бщлади. 

 
Мозий мацносидаги исми фецллар: 

    . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .    اتَ‘ شَتَّانهيه  
             ↓  ↓        

                                                                                دعقَ     باِفْتَر 
 

Музорий мацносидаги исми фецллар: 

       ‘ آههاَّه‘ آوه‘ أوِّأَ           ٍّ   ف  أُ       
                  ↓                            ↓                                                      

                    أَتَضجر                   ‘         تَوجعأَ

 
Амр мацносидаги исми фецллар: 

    يه      يح   لُمهلْهنآ                        بمِي  هص 
    ↓         ↓          ↓            ↓         ↓            ↓      

   كُتْ  إِسأُسرِِعأَقْبِلْ    أََس   تَجِب تْ اُ    إِقْتَرِبرك                 
ديور 

                                          ↓   

 أَمهِلْ



 ______________________________________________________________ 25 

 :тарозусидаги исми фецллар ”فَعالِ“

لِاحذَارِ  نَز كَتَابِ  
                                   ↓         ↓         ↓ 

ذَرإِنْزِلْ إِح       أُكْتُب 
3. Мафцулун фийъи деб фецлнинг ыаерда ёки ыачон 

бщлганини билдириб келган сщзга айтилади. 
Масалан: 

 موةِ إلى جِئْتُ  الْيسردالْم  
         ↓ 

                                                   мафцулун фийъи 

Мафцулун фийъи ъарфи жорлар ب ёки فى билан жор-
мажрур бщлиб келиши мумкин. Ъамда насб ъолатда ъам 
учрайди. 

Масалан:          موجِد        جِئْتُ الْيستُ فِي الْملَسج ِ 
  
                             мафцулун                   мажрур-жор                                                

                    фийъи                      мафцулун фийъи                                                                                                                    
                                                                                                                                                                                                                         

Мафцулун фийъининг насб бщлиши шарти فى таыдир 

ыилинади. Яцни, فى мацносида келади.  

دخَلَ   фецлининг мозийсими, музорийсими, амрими – 

ыайсиниси бщлишидан ыатций назар, ундан кейин келган исм 
доимо мафцулун фийъи бщлади.             

كَانم сщзи ъам кщп ишлатилгани учун мафцулун фийъи 

бщлади. 
Маконни англатган мафцулун фийъи зарфи макон 

дейилади. Зарфи макон агар мубъам, яцни чегарасиз бщлса, 

 нинг таыдирини ыабул ыилади. Мубъам эса олтита فى
томондир. Улар ыуйидагилар:  



26_______________________   Араб тили дарслиги – таркиб қоидалари 

يمِين‘ شِمالٌ‘ أَمام‘ خَلْفَ‘فَوقَ‘ تَحتَ  
   فَوقَ الْمعلِّمِيرطََّلطِيرايَ

Замонни англатган мафцулун фийъи зарфи замон 

дейилади. Зарфи замонларнинг барчаси فى нинг таыдирини 
ыабул ыилади.  

Зарфлар жумлага ёки “ إذ ” га изофа бщлиб келса, уларни 
фатъага бино ыилиш жоиз бщлади. Шунда улар насб ъолатда 
бщлади. Изофадан ажраганда рафц ъолатида ва мабний 
бщлади. Жор ҳолатидаفى билан жор-мажрур бщлиб ишлайди.  

Изофадан ажралиб, мабний бщлиб келган зарфларга 

ыуйидагилар киради:  دعلُ‘بقَب  Булар ьоялар ъам дейилиб, 

щрнига ح ،رغَيبس  سلَي ،رغَي лар ъам жорий бщлади. ُثيح 

кщпинча жумлага изофа бщлиб келади. إِذَا  келаси замон учун 
келади. Унда яна шарт мацноси ъам бщлиб, ундан кейин 
фецл ихтиёр ыилинади. У гоъо муфожаат учун келади. 
Шунда унинг орыасидан мубтадо келиши лозим бщлади. 
 мозий фецли учун бщлиб, ундан кейин жумлаи исмия إذ

ёки жумлаи фецлия келади.  

نأَنَّي  أَي،  – булар маконни англатиб, истифъом ва шарт 
бщлиб келади.  

 замонни англатиб, истифъом ва шарт  бщлиб – متَي
келади. 

انأَي – замонни англатиб, истифъом ва шарт бщлиб ъам 
келади. 

 .ъолни англатиб, истифъом бщлиб келади –  كَيفَ

 муддатнинг аввалги мацносини англатиб – منْذُ ва مذْ
келади. Шунинг учун уларга муфрад мацрифа исм яыин 
туради.  
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Масалан:  ا رمموذْ يم تُهةِ         أَيعمالْج  
Жамики муддатнинг мацносини ъам англатиб келади. 
Масалан: 

ا رذْ ثَلاَثَةُمم تُهأَيمٍا أَي  
  .лардан кейин масдар ъам келади منذ ва  مذ

ذَهابكمذْ   
Фецл ъам келади. 

ديز لَسذْ جا أَكَلْتُ مم 
 أَن – носиба (насб ыилувчи) ъам келади.  

تَخْر ذْ أَنمج  
ва  لَدي نلَد    деган зарфлар ъам бўлади. Булар 

бошыачароы суратда ъам келади.  

لَدن،      .، لَد، لُد، لَدلُدنِ لَدنِ،    
  .манфий суратдаги мозий учун келади –  قَطُّ

ضوع – манфий суратдаги келаси замон учун келади.   

رغَي ва ُمِثْل лар أَن ва ام билан ыщшилиб келса, фатъага 
бино ыилиб щыиш жоиз бщлади. Масалан:  

“ نأَ  ”مِثْلَما“  ”مِثْلَ 
Агар булардан олдин бир омил келса, омилнинг 

таыозосига ыараб бщйсунаверади. 

Масалан:          “بِمِثْلِ أَن”  “ مابِمِثْلِ ” 

 ъарфи жор фаыатгина истецло учун, яцни бир – علَي .4
нарсанинг устида турганини ифодалаш учун келади. 

Масалан:    ٍقْفلَي سع ديز 
Агар لَيع га олдиндан مِن кириб келса, исмга айланиб 

кетади.  
Масалан:   ِهلَيع قِهِ←مِنفَو مِن   
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3-машы 

 
Ыаламтарошни бер. Курсига щтир. Хонага кир. 

Партага щтир. Китобни щыи. Бу ким? Бу нима? Дафтар. 
Дарсни щыи. Бу ерда ким щыияпти. Чизьич ыаерда? Бу 
ерда. Дарсни фаъмла. Ким ёзяпти? Ким щыияпти? Ким 
дарсни фаъмлаяпти? Ким хонага киряпти? Салим дарсни 
щыияпти. 

 

 انَةُ الْماءِسخَّ

 

 سخَّانَةُ الشَّاىِ

 
انفِنْج   

 

. بيتٌ   ارد . . رفٌّ   لَدو . . طَبِيخٌ   شَاى . . قَهوةٌ   كَّرس .
.بِ.  يا .يشْرب  .يأْكُلُ     

.  فِي الدارِ-أَين الولَد؟.  الكِتَاب علَي مكْتَبِ الْمعلِّمِ-أَين الْكِتَاب؟
أَين . عثْمان يأْكُلُ الطَّبِيخَ. سعِيد يشْرب الشَّاى بِالفِنْجانِ. ا رفٌّهذَ

من يقْرأُ فِي البيتِ؟ من يأْكُلُ .  الشَّاىِ هاتِ سخَّانَةَ-نَةُ الْماءِ؟سخَّا
 الْمِبراةَ من هذَا فِي الفَصلِ؟ هاتِ.  فِنْجان-الطَّبِيخَ؟ ما هذَا فِي الرفِّ؟

عِيدا سكَّرِ. يالسب بِ الشَّاىخُذِ ال. كُلِ الطَّبِيخَ. اِشْرما كَرِينَّشَّافَةَ ي .أِاقْر 
ا فَرِيدي سرةَ. الدوالْقَه بشْري ودمحكَّرِ. مالسةَ بوبِ الْقَهذَا . اِشْره

 .الولَد يأْكُلُ الطَّبِيخَ
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4-дарс 

  :ъарфи жор бир неча мацнода келади ب .1
а) илсоы (ёпиштириш) учун  

رمدٍريتُ بِز  
б) истицона ёрдам учун  

 كَتَبتُ بِالْقَلَمِ
в) мусоъаба (бирга бщлиш) учун  

 إِشْتَريتُ الْفَرس بِسرجِهِ
г) тацдия (лозимдан мутаддийга) айлантириш учун   

االْمِلْعقَةِزيد جاء بِ  
д) муыобала (эваз) учун  

 بِعتُ هذَا بِهذَا
е) зарфият учун  

 بِأَولِها صعب وبِآخِرِها سهلٌ
ж) зоида бщлиб келади. 
Истифъомда:                                     Нафийда:    
                  لَيس زيد بِقَائِمٍ   هلْ زيد بِقَائِمٍ  

                  Мубтадода:                            Хабарда: 

  ديز بِكسدٍ بِحيبِز كبسح 

Булардан бошыа жойларда самоан, яцни эшитилинган 
ъолида зоида бщлади.            

 أَلْقَي بِيدِهِ
2. Тобец 60  деб эцробда щз матбуцисига тобец, яцни 

эргашувчи исмга айтилади. Тобец тщрт хил бщлади: 

 а) сифат ( ٌتنَع  ) – матбуциси мавсуф бщлади; 
                                                           
60  Мослашган сщз (мослашган аниыловчи, изоъловчи, таъкидловчи, уюшган 
бщлак). 
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б) тацкид – матбуциси тацкидланувчи; 
в) атф ёки мацтуф – матбуциси мацтуфун алайъи бщлади; 
г) бадал – матбуциси мубдалин минъу бщлади. 
 
А) Сифат 61  деб кимсанинг ёки нарсанинг белгисини 

билдириб келган сщзга айтилади. 
Масалан:  

 قَلَم جمِيلٌ
Сифат икки хил бщлади: 
1. Ъаыиыий сифат  
2. Сабабий сифат  
1. Ъаыиыий сифат деб мавсуф62нинг белгисини билдириб 

келган сифатга айтилади. 
Масалан:  

غَنِيرجلٌ   
2. Сабабий сифат деб мавсуфга алоыадор кимсанинг ёки 

нарсанинг белгисини билдириб келган сифатга айтилади.  

Масалан:         الُهم رلَ الْكَثِيجتُ الرأَير          
Гоъо накра исм жумла билан сифатланиб келади ва шу 

накра исмга жумланинг ичидан бир замир оид лозим бщлади.  
 Масалан: 

رأَيتُ رجلاً ضربتَه أَمسِ                                                
                                                                                                             

                                                               замир оид  

  
 Сифат мавсуфга щн нарсадан тщрттасида мутобиы бщлади:  
а) 1. Рафц.            2. Насб.    3. Жор. 
б) 4. Муфрад.      5 Тасния.  6. Жам 

                                                           
61 Мослашган аниыловчи 
62 Аниыланмиш, сифатланмиш 
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в) 7. Музакар.     8. Муаннас. 
г) 9. Мацрифа.    10. Накра. 
 
Б) Тацкид деб щзидан аввалги сщзни тацкидлаб келган 

сщзга айтилади.  
 

Тацкид икки хил бщлади: 
а) лафзий тацкид 
б) мацнавий тацкид  
А) Лафзий тацкид деб тацкидланувчи сщзнинг такрори 

бщлиб келган тацкидга айтилади. 

Масалан:     اديا   زديتُ   زأَير 
                 тацкид           тацкидланувчи 

Б) Мацнавий тацкид деб тацкидловчи сщзлардан бири 
бщлиб келган тацкидга айтилади. Тацкидловчи калималар 
ыуйидагилардир: 

= تَعأَب  = أَكْتَع  نَفْس ‘نيكُلٌّ‘ )كِلاَ (تَا كِلْ‘ ع ‘عمأَج=عصأَب  
تُ الأَمِيأَيرهنَفْس ر  

 
В) Атф 63  ёки мацтуф деб ъуруфи атфа 64 лардан кейин 

келган сщзга айтилади. Ъуруфи атфалар ыуйидагилардир: 

      1)  "3  "و)  "5   "ثُم)  "7  " أَو)  "9   "أَم)   " بلْ" 

   2) (4  " فَ"   (6   "حتًَّي"  (8  " إِما"  (10   "لاَ"   "لَكِن "  

ز اءوجرمع و دي  
 
Г) Бадал65 – бир сщз айтилиб, кейин шу сщзнинг кетидан 

бошыа бир маысад ыилинган сщз айтилишини билдиради. 
 

                                                           
63 Боьланган 
64 Боьловчи 
65 Изоъловчи 
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Бадал тщрт хил бщлади:  

 
1) Бадал кулл                4) Бадал иштимол 
2) Бадал бацз                5) Бадал ьалат  
1. Бадал куллда бадал мубдалин минъунинг айнан щзи 

бщлади. 

Масалан:                 أَخُوك ديز اءج 
2. Бадал бацзда бадал мубдалин минъунинг бир ыисми 

бщлади. 

Масалан:              ْأا رديتُ زبرضسه  
  
3. Бадал иштимолда бадал мубдалин минъунинг ичида 

ёки, аксинча, мубдалин минъу бадалнинг ичида бщлиши 
мумкин.  

Масалан:  

ها عِلْمديأَخَذْتُ  ز          ‘هبثَو   ديز  لِّبس  
  
           бадал             мубдалин минҳу                                             мубдалин 
                                     бадални ичида               бадал          ичида    минҳу  
4. Бадал ьалатда сщзловчи билмасдан мубдалин минъуни 

айтиб юборади, кейин гапини щнглаб бадални айтади. 

Масалан:                   ديز اءجارحِم  
3. Мафцулун биъининг фецли ъазф бщлишининг тщртта 

вожиб щрни бор. Мунодо шу тщрттанинг ичидан 
иккинчисига киради.  

Мунодо 66  وعأَد  – «мен чаыираман» деган фецлнинг 

щрнига ишлатиладиган ноиб ъарфлар билан олдини щгириб 
келиши талаб ыилинган исмдир. Нидо ъарфлари бештадир: 

                                                           
66 Ундалма 
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أَ‘ أَي‘  هيا‘أَيا‘ يا  
Мунодо нима билан рафц бщлса, шунга мабний бщлади. 

Агар мунодо муфрад мацрифа (мураккаб эмас) ёки накраи 
маысуда бщлса, ыуйидагича бщлади:  

 

ديلُ‘   يا زجا رانِ‘   يديا زي   ‘ونديا زي  
                   жам            тасния               накраи           муфрад  

                                                           маысуда          мацрифа                     

Мунодо истиьосанинг ломи67 билан жор бщлади. ٍديالَزي  – 

Зайдга ёрдамга. 
Мунодо агар музоф ё шибъи музоф (музофга щхшаш) ёки 

накраи ьойри маысуда бщлса, насб щыилади.  

                  يا رجلاً ‘  يا طَالِعا  جبلاً‘   عبداللَّهِيا          
                           накраи         шибъи музоф       музоф  
                           ьойру маысуда 
Мунодои мабнийнинг муфрад тобецлари ъам бщлади. Бу 

тобецлар тацкиддан, сифатдан, атф баёндан, یا нидо кириши 
ман ыилинган мацтуф исмлардан иборат бщлади.                               

 Масалан:                ونعمأَج ما تَيي 
Бу мунодои мабнийнинг муфрад тобецлари ъам лафзига 

биноан рафц, щрнига биноан насб щыиш жоиз бщлади. 

Тацкидга – نعِيمأَج     ёки      ونعمأَج ما تَيي 
Сифатига –  قِلَاالْع      ёки        ُاقِلالْع ديا زي 
Атф баёнига – ِاشْبر      ёки       ِب ا غُلاَمشْير  

   الْخَارِسнидо кириши ман ыилинган мацтуф исмга –  یا

ёки  الْخَارِس و ديا زي 
                                                           
67 Ёрдам сўраш ломи. 
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Агар мунодонинг тобецси музоф бщлса, насб щыилади: 

هملَُّياتَيم كُ  
Энди мунодо ыачонки алам68 исм бщлса-ю, шу бошыа бир 

алам исмга изофа бщлган ибн ( )ناِب  билан сифатланиб келган 

бщлса, мунодони фатъа ыилиб щыиш мухтор бщлади.   

ديا زا ينرٍوبمع  
 Энди мунодо алиф лом билан мацрифа бщлган исм 

бщлса, унда َايها، اَذَا، هيا، ذَه   деган мубъам исмларни 

келтириш билан бщлади. 

ها أَيلُيجا‘ ا الرذَيهلُ أَيجلُ‘ ا الرجذَا الرا هي  
 нинг таркиби хусусида аксар уламолар يا هذَا الرجلُ

мавсуф – сифат, деб айтадилар. Лекин “Алфия” деган 
китобда агар исм жомид бщлса, бадал бщлади, агар муштоы 
бщлса, сифат бщлади, дейилади. 

Бацзан мунодо ъам ыарина ыоим бщлгани учун жоиз 
бщлган ъолда ъазф ыилинади. 

Масалан:     

اسجدوا قَوم يا الاَ  ←  аслида  وادجسالاَ ي 
Мунодони тархим69 ыилиш (енгиллаштириш) жоиз бщлади.      

سميا أََ            ←  اءما أَسي      ، ورا مي  ← انورا مي         
Шу َمَرْو ва مأَس деган, охири тархим ыилинган мунодолар 

бацзан тщлиы бир исм шаклида ъам ишлатилади.  
Масалан: 

ورا مي‘ما أَسي  

                                                           
68 Атоқли от. 
69 Қисқартириш. 
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4-машы 

 
Пиёла. Перо. Щчирьич. Чой. Ыанд. Дафтар ыаерда? Бу 

ерда. Щыувчи каравотда ухлаяпти. Усмон овыатни еяпти. 
Чойни ич. Овыатни егин. Эй Маъмуд, чизьични бер. Эй 
Аъмад, босмани ол. Ким бу? Бу нима? Бщр билан ёз. 
Дафтарга ыалам билан ёз. Щыувчи ыаерда? Щыитувчи 
ыаерда? Бу бола ыаъвани ичяпти. 

نَامي 

 

رِيرس 

 

 خِزانَةٌ

 
 

اكومِس .لصيم .نَاكةٌ. ههدر .ملَح .زالَ. خُبفَظْ. تَعاِح .ابب. 
 

. سلِيم يحفَظُ الـدرس   . أُدخُلِ الردهةَ . هاتِ الْمِسواك . أَين الْمصلَّي 
 سرفَظِ الداِح . ابذَا ب؟  . هسرفَظُ الدحي نم- ملَـي    .  كَرِيع نَامي لَدالو

 هنَـاك علَـي     -أَين الْمِسواك . كُلِ اللَّحم . محمود يأْكُلُ الْخُبز  . السرِيرِ
هـاتِ  . محمـد يأْكُـلُ اللَّحـم     . تَعالَ هنَا . اِحفَظِ الدرس . مكْتَبِ الْمعلِّمِ 

. ب فِي الخِزانَةِ  الكِتَا.  هنَاك علَي مقْعدِ التِّلْمِيذِ    -أَين الكُراس؟ . الْمِبراةَ
  الشَّاى بشْري لِيمةَ           . سـوبِ القَهارِ؟ اِشْـرفِي الـد نتِ؟ ميفِي الب نم

 .بِالسكَّرِ
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5-машы 

Фарид дарсини ёдлаяпти. Муъаммад овыатни еяпти. 
Бу ерга кел. Дарсни ёдла. Бола каравотда ухлаяпти. 
Ыаламтарошни ол. Залга кир. Бу жойнамоздир. Бу тиш 
чщткадир. Салим ыаерда? У ерда дарсини щыияпти. Бу 
эшикдир. Бу деразадир. Китоб ыаерда? Шкафда. Щыувчи 
гщшт еяпти. Саид нон еяпти. Саид, бу ерга кел. 

 
                          

 

كَلْب  دِيك  رثَو  

 
 بقَرةٌ

صِيحي  سفَر  

 
رهلٌ. معِج .كُضرةٌ. ياججأَنْتَ. أَنَا. د .وتَي. هم .مِن .جأُخْر. 

 
أَين الْمهر؟ الديك . الفَرس يركُض. أَنْتَ تِلْمِيذٌ .أَنَا معلِّم. هو تِلْمِيذٌ

صِيحي .      ا سي كُضأُ؟ أُرتَي تَقْر؟ مالثَّور نأَيلِ  . عِيدالفَص مِن جأَنَا . أُخْر
أَكْتُب . صِيحي وأَنَا تِلْمِيذٌ . ه .  انثْما عي ارِ   . أُكْتُبفِي الد كُضري رهالْم .

    الشَّاى بشْري وةُ؟ هقَرالب نأَي .  الشَّاى ب؟ . أَنْتَ تَشْرسالفَر نفِي  -أَي 
. أَنَا أَحفَظُ الـدرس   . أَنْتَ تَفْهم الدرس يا سعِيد    . رسأَنَا أَقْرأُ الد  . الدارِ
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كُـلِ  . اِشْربِ الشَّاى . أَنَا أَركُض . الثَّور يأْكُلُ . أَنْتَ تَنَام علَي السرِيرِ   
زالخُب . كُضري ره؟ . الْمالكَلْب نارِ  -أَيفِي الد  .   ا كَرِيمنَا يالَ هتَع . ـوه 

مأْكُلُ اللَّحارِ. يلُ فِي الدةُ؟. العِجاججالد نأَي 
 

6-дарс 
 

Замир деб ьоибга, мухотобга, мутакаллимга ыщйилган 
исмга айтилади. Улар мабниётлар жумласидан бщлиб, 
жинсига кщра икки хилдир:  

а) музакар  
б) муаннас 
Сонига кщра уч хил бщлади:  
а) муфрад 
б) тасния 
в) жам 
Шахсига кщра ъам уч хил бщлади: 
I шахс – мутакаллим 
II шахс – мухотоб 
ΙII шахс – ьойб 
Замирлар икки турли бщлади: 

а) муттасил (ёпишган)    ُتبرض ‘برض  

б) мунфасил (ажралган)    هو، أَنَا، أَنْتَ، 
Замирлар бориз ва мустатир бщлади. Бориз замир 

кщриниб турган замирдир.  

 ضربتُ، أَنْتَ
Мустатир замир яшириниб турган замирдир.   
وَهُ   нинг тагидаги ضَرَبَ                замири   
Замирлар зоъир исм каби уч хил ъолатда бщлади:  
а) рафц                б) насб            в) жор  
Рафц, насб ъолатларида замирлар муттасил ва мунфасил 

бщлади.  Жор ъолатда фаыат муттасил бщлади.  
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Рафц:           رِبتُ             أَنَا أَضبرض  
                       ↓                       ↓         
                      мунфасил                  муттасил 

Насб:                       نِيبرض      ايإِي           

                              ↓          ↓         
                         мунфасил    муттасил 

Жор:                        ،    بِهِغُلاَمِي   
                                ↓           ↓ 
                                  муттасил     муттасил     

2. مِن ъарфи жор бир неча мацнода келади: 

а) ибтидо (бошлаш) учун  

ي الْكُوفَةِمِن الْبصرةِ الَسِرتُ   
б) табйин (баён ыилиш) учун  

 سجوا الرتَنِبفَاجالأَو انِثَمِن  
Ҳаж сураси, 30-оят. 

в) табциз (бщлакка бщлиш) учун  

مِن الدراهِمِخُذْ   
г) зоида бщлиб келади.  

Манфийда:                  انِيماءدٍ جأَح مِن  

Мусбатда:                   ٍطَرم مِن كَان                

6-машы 

От, Сигир, Тойчоы, Бузоы. Бу нима? Жойнамоз. От 
югуряпти. Сигир ыаерда? Бу ерда. Карим дарс щыияпти. 
Сен дарсни щыияпсан. Эй Фарид, югур. Сен залга 
киряпсан. Мен хонадан чиыяпман. У чойни ичяпти. Сен 
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чойни ичяпсан. Фарид ыаерда? Ъовлида. Щыитувчи 
ыаерда? Залдан чиы. Хщроз ыичыиряпти. Бу От. От 
ыаерда? Бузоы югуряпти. Тойчоы бу ерда, ъовлида.  

ابِعالس سرالد 

سِكِّين  
  يسبح  قِنِّينَةٌ

 

 .نَعم. هلْ. يلْعب. ينْظُر. يقُوم. قَبلُ. بعد. لَبن. ماء. سمك. كُرةٌ
 

 من يلْعب بِالكُرةِ فِي     .السمك يسبح فِي الْماءِ   . الكُرةِالتِّلْمِيذُ يلْعب بِ  
أَنَا أَشْرب  . يقُوم التِّلْمِيذُ . اِشْربِ الْماء . أُنْظُر مِن الشُّباكِ  .  فَرِيد -الدارِ؟
نسِ   . اللَّبرالد دعب بأَنَا أَلْع .   سِيلَي الكُرع داتِ . ذِ القِنِّينَةَ خُ. أَنْتَ تَقْعه

كِّينقَرِ  . السالب م؟ . كُلْ لَحكِّينالس نانَةِ   -أَينَا فِي الخِزذَا؟ أَنَـا    .  ها هم
  اكِ أَنْظُرالشُّب مِن . اقْرو أِقُم سرةَ  .  الدوالقَه بشْري مكَرِي .   دعب بأَنَا أَلْع

 .الدرسِ
7-дарс 

1. Ъуруфи атфлардан »و«   ъарфи мутлаыо жамлаш учун 
келиб, унда тартиб бщлмайди.  

ورٌجَاءَ زَیْدٌ وَ عَمْ  
Мана шу мисолда Зайд биринчи бщлиб келдими ёки 

Амрми, фарыи йщы. Буларнинг келишида тартиб бщлмайди. 
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Чунки » و«  ъарфида тартиб йщыдир. Бу ерда » و«  ъарфи атфа 

اءج фецли билан Зайд фоилининг щртасидаги иснодга амрни 
ъам ыщшиб ыщйишда воситачилик вазифасини щтаяпти. 

 
7-машы 

 
Коптокни ол. Бу ерга щтир. Партага щтир. Сен 

деразадан ыараяпсан. Мен деразадан ыараяпман. Балиы 
сувда сузяпти. Синфга кир. Мен щтиряпман. Эй Саид, 
дарсдан кейин копток билан щйна. Шиша ыаерда? Бу 
ерда, шкафда. Мен ъовлида югуряпман. Мушук гщштни 
еяпти. Дарсдан кейин щйнайсанми? Ъа, щйнайман. 
Деразадан ыарадингми? Бузоы сув ичяпти. 

  أُخْتٌ  أَخٌ

 

بِنْتٌ   أُم 

 

 ناِب أَب   

 
 .يطِيع. يحِب. ىِ. ك. هُ. قَلَم محمودٍ

 
خُـذْ  . هـذَا قَلَمِـي   . هذَا قَلَمك . هذَا مِسطَر محمودٍ  . هذَا قَلَم فَرِيدٍ  

انَكفِنج . كشَاي باِشْر .    هذَا ثَورهو انلَيمس سذَا فَرفَظَتِـي؟   . همِح نأَي
. هو يطِيع أُمـه   . فَرِيد يحفَظُ درسه  . ذُ يقْرأُ درسه  التِّلْمِي. هاتِ كُراسِي 
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      أُخْتَه حِب؟ الأَخُ يتُكمِقْلَم ن؟ أَيكرهم نأَي .   كُضـرسِـي يفَر .  ـنأَي
 قْـرأْ إِ. خُذْ هذَا القَلَم يا أَخِي    . أُخْرج مِن الردهةِ يا أَخِي    . كِتَابِي يا أُمي  

  ما كَرِيي كسررِيرِهِ   . دلَي سع نَامي نُكذَا أَبِي . اِبه . كْتُبخُلُ  . أَبِي يأَنَا أَد
. هاتِ مِحبرتِي . أَبِي يكْتُب . أَنْتَ تُطِيع معلِّمك  . أَنَا أُطِيع معلِّمِي  . فَصلِي

تَكوقَه باِشْر .اءالْم بشْرلُ يذَا العِجارِا. هالد مِن جخْري رهلْم. 
 

8-дарс 

1. Охири саъиъ ъарф билан тугаган исмлар  – » ى « 
мутакаллимга ыщшилиб келса, унинг охири касра ыилинади.  

  .мутакаллим эса фатъа ёки сокун ыилиниши мумкин –   »ى «

قَلَمِيغُلاَمِي ،اسِيكُر ،اسِيكُر ،.  
Агар охири алифли исм бщлса,  » ى«  – мутакаллимга ыщ-

шилганда щз щрнида тураверади.  
ي  أَس←ا أَس ي←ايأَس  

Арабларнинг Ъузайл ыабиласи шу алифни  » ى«  га қалб70 
ыилиб ишлатган экан.  

   أَسي←أَسي  

Агар охири   .мутакаллимга идьом ыилинади –  »ى« ,бщлса »ى« 

Масалан:      لِمِيستُ مأَينِ ← ريلِمسم  

Агар охири  »و «  бщлса, » ى«   га ыалб ыилиб туриб, 

кейин  » ى«  га идьом ыилинади.  

  .мутакаллим эса фатъа ыилинади –   »ى «

ونلِمسي +م← يولِمسم← يلِمسمي← لِمِيسم 

                                                           
70 Айлантириш. 
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Араб тилида асмои ситта деган олтита исм бор.  
Улар ыуйидагилар:  

،نه  هذُو،  فُو     ،أَب    ،مأَخٌ،  ح  
Мана шу олтита исмга  « ي »  – мутакаллим ыщшилиб 

келганда ыуйидаги кщринишларда ишлатилади:  

 .فِي، فَمِيأَخِي، أَخِي، أَبِي، أَبِي، حمِي، هنِي، 

 эса изофа билан келади. У замирга изофа  »ذُو«  
бщлмайди. Лекин жуда ҳам кам ҳолатда замирга изофа ҳолати 
учрайди. Масалан: ُإِنَّما يعرِفُ ذَا الْفضلِ مِن النَّاسِ ذَووه      

2. Юыоридаги дарслардан бизга мацлум бщлдики, 
калималар охири щзгариши ёки щзгармаслиги жиъатидан 
икки турли бщлади. Улар мабний ва мщцроб калималардир. 
Энди мщцроб калималарнинг щзи икки ыисмга бщлинади, 
яцни мунсариф ва ьойру мунсарифга.  

Мунсариф тусланувчи калимадир.  
Ьойру мунсариф деб тщыыизта иллатдан иккитаси 

мавжуд бщлган ёки шу иккитасининг щрнига щтадиган битта 
иллат мавжуд бщлган исмга айтилади.Тщыыизта иллат 
ыуйидагилардир: 

1. Адл     4. Мацрифа     7. Таркиб  9. Вазну фецл 
2. Васф    5. Ажам         8. Олдида алиф бщл- 
3. Тацнис 6. Жам              ган зоида нун                  
Уламолар мана шу тщыыизта иллатни шецр вазнида ъам 

айтганлар.  

دع تَلٌ و فٌ وصثٌأْورِفَةٌنِيعم و  
 ةٌ ثُممجع وبكِيتَر ثُم عمج 

 مِن قَبلِها أَلِفٌوالنُّون زائِدةً 
فِع نزو ذَا الْوه لٍ وبلُ تَقْرِيقَو 
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1. Адл71 ъаыиыатда ёки таыдирда (тахмин ыилиш йщли 

билан) аслий сийьасидан чиыарилган бщлади. 
Масалан:   
Ъаыиыатда чиыариб олинганига:  

Араблар   ٌثَلاَثَثَلاَثَة ةٌ و дан   ُثْلَلاَثم ثَثَ و   ни чиыариб, яцни 
адл ыилиб олганлар.   

ثَلاَثَ و مثْلَثُ  ларнинг адл ыилиниши битта иллат бщлса, 
иккинчи иллати – булар сифат бщлиб келади.  

Таыдирда чиыариб олинганига:   

Араб тилида   »رمع«   деган фецл бор. Ундан  امِرع     

деган исми фоил чиыади. Араблар мана шу   امِرع дан  رمُع ни 
чиыариб, адл ыилиб ишлатган, деб тахмин ыиламиз. Бу битта 

иллати бщлса, иккинчи иллати رمع одамнинг исми бщлиб, у 
мацрифадир. 

2. Васф – бунда бир исм аслида сифатга бино ыилинган 
бщлиши керак.  

Масалан:  

قَمأَر ،دوأَس деб илонга ном берилган. Буларнинг асл 
мацноси «ыора» деганидир. Демак, бу калималарнинг 
биринчи иллати сифат, иккинчи иллати эса вазну фецлга 

щхшайди. Олдида   .йщыдир  »ة «  бор, охирида эса    »أَ«  

    3. Тацнис – бунда исм алам бщлиши шарт ыилинади, 
жумладан, мацнавий муаннас ъам, фаыатгина бир ыанча 
шартлари бор. Яцни, учта ъарфдан зиёда бщлиши керак ёки 
щртаси ъаракатли ё ажам бщлиши лозим. 

Масалан: ٌةة« طَلْح«  билан муаннас бщлган алам исмдир. 

    ورج ،قَرس  ،نَبيز – мацнавий муаннаслар.   

                                                           
71  Сщз ыолипида щзгариш содир бщлиши 
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Агар бир музаккар исм шу  билан номланадиган  »ة « 

бщлса, унинг ьойру мунсариф бщлиши шарти шуки, учта 
ъарфдан зиёда бщлиши керак. 

Масалан:                       ُةديبع 
4. Мацрифа – бунда исм алам, яцни атоыли от бщлиши 

шарт ыилинади.  

   Масалан:                      نَبيز     
5. Ажам 72  – бунда исм ажамнинг ичида алам ва щртаси 

ъаракатли бщлиши шарт ыилинади ёки учта ъарфдан зиёда 
бщлиши керак.  

Масалан: رإِب، شَتَرماهِي  – Туркиянинг Диёрбакр деган бир 

жойида ыщрьон бщлиб, шунга ном берилган. 

6. Жам – бунда исмнинг охири “ ها ” сиз мунтаъал 
жумуц73 сийьасида бщлиши шарт ыилинади. Мунтаъал жумуц 
сийьаси иккитадир.  

اتِفَميح  م   اجِسد  
                       ↓             ↓  

لَاعِفَم   اعِفَملَي   
   7. Таркиб – бунда иккита исм изофасиз ва иснодсиз 

ыщшилиб, мураккаб бщлади. Яна алам бщлиши шарт 
ыилинади. Масалан:  

                                 كلَبعب          шаҳарнинг номи 
                                                      бутнинг номи 
                                                                     одамнинг номи 

 
8. Алиф нун – агар бир исмда келса, ьойру мунсариф 

бщлиш шарти шуки, алам бщлсин. Масалан: 
                                                           
72 Ажнабий, асли арабча бщлмаган сщз 
73 Кўплик шаклининг энг чети, ундан кейин бошқа кўплик йўқ. 
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رعِمان  
Агар шу алиф нун бир сифатда келса, шу сифатнинг 

ьойру мунсариф бщлиш шарти шуки, сифатнинг муан-

наси «     »فَعلاَنَةٌ вазнида бщлмаслиги керак.  

كْرس،ان   ي سكْر  
↓            ↓ 

  муаннас    музаккар  

9. Вазну фецл – бунда исм, мацно жиъатидан фецлга хос 

бщлиши керак ёки охирида ة  ни ыабул ыилмай, аввалида эса 
тщртта музорият ъарфларидан бири бщлиши шарт ыилинади. 

،رشُم  ،رِبض   رمأَح  
охирида “ة” йщы ва олдида “أ” бор, фецлга хос 

Энди иккита иллатнинг щрнига ыоим бщладиган битта 
иллатнинг щзи икки турли бщлади:  

а) жам 
б) муаннаснинг иккита алифи маысураси74 ъамда 

мамдудаси75 
А) Жам – бу иккита вазнда келади: 

حفَاتِيم ،اجِدسم 
Б)  …………………………………………………………… 

خْرزلَي  ،  اءلَي  
      алифи маысура                алифи мамдуда 

Ьойру мунсарифнинг ъукми касрани ва танвинни ыабул 
ыилмаслигидир. Ьойру мунсарифга алиф лом кирса ёки 
изофада музоф бщлиб келса, амалдан тушади.  

Лекин зарурат юзасидан ёки муносиб бщлиши учун ьойру 
мунсарифлар тусланади. 
                                                           
74 Қисқа алиф. 
75 Чўзиқ алиф. 
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Масалан, Инсон сурасидаги Аллоъ таолони сщзи каби: 

   سلاَسِلاً و أَغْلاَلاً
                                            муносиб бщлиши учун 
 

8-машы 
 
 Бу Орифнинг тахтаси. Бу менинг ыаламим. Чизьични ол. 

Ыаламимни бер. Дарсингни щыи. Соатингни ол. Фарид 
дарсини щыияпти. Салим синглисини яхши кщради. 
Дарсингни ёдла, эй Саид. Салим ыаерда? Каравотда 
ухлаяпти. Отам ыаерда? Уйда. Акам ыаерда? Ъовлида 
копток щйнаяпти. Бу менинг щыувчим. Бу сенинг щыувчинг. 

 

 

ذِئْب 

 

ارحِم 

 
بد  

 
نَينَةٌ. غَابج .كْتُوبإِلَي. م .دوجي .فَتَح .فَأْر .تُ. هِركِبتَ. ربذَه. 

 
 ذَا فَأْره .  انَهأَبِي حِص كِبر .  اكالشُّب لِيمس فَتَح .   ـابأَخِي الب فَتَح .

التِّلْمِيـذُ ذَهـب إلَـي      . ي الفَرس ركِب أَبِ . هذَا حِمارِي وهذَا مهر أَخِي    
. الْحِمار فِي الـدارِ   . اِفْتَحِ الشُّباك يا كَرِيم   . أَنَا فَتَحتُ الشُّباك  . الْمدرسةِ

 فِي  -أَين سعِيد؟ .  إلَي الْمدرسةِ ِ   -أَين تَذْهب؟ . يوجد الذِّئْب فِي الغَابِ   
 بلْعنَينَةِ يأَ. الج  أْتُ الدنَا قَرستَ ال  . رأَنْتَ كَتَبكْتُوبم . كْتُوبأُكْتُبِ الْم .
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  تُ الشَّايأَنَا شَرِب .  هسرد فَهِم لِيمس . انكَبِ الْحِصفِـظَ   . اِرح ودمحم
سرلَ  . الدخَلَ الفَصد لِّمعااللهِ     . الْم دبا عالتِّ . أَنْتَ أَخَذْتَ قَلَمِي ي لْمِيذُقَام .

 لِّمعالْم داكِ   . قَعالشُّب التِّلْمِيذُ مِن ؟  . نَظَرابالب فَتَح نتُ  -مأَنَا فَتَح  .  ـنم
أَين . خُذِ الكِتَاب . أَنْتَ أَخَذْتَ . هاتِ مِسطَرِي .  أَنَا أَخَذْتُ  -أَخَذَ نَشَّافَتِي؟ 

أْكُلُ الْفَأْري ؟ الْهِرتُ حِ. الْهِركِبانِيرص .ناللَّب بشْري الْهِر. 
 

9-дарс 

  :ъарфи жор бир неча мацнода келади     »إِلَي « .1

а) интиъо учун  ُتةِ اِسِررصالْب ي الْكُوفَةِلَمِن             
б) “ عَمَ ” мацносида ъам озгина келади.   

الِكُموالي أَم مالَهولاَ تَأْكُلُوا أَم –  
                        Нисо сураси, 2-оят. 

1. Ноиб фоил деб фецлнинг мацлум сийьаси мажъул 
сийьага щзгарганда ъазф ыилинган фоилнинг щрнига 
келтирилган мафцулун биъига айтилади.   

Масалан: رمع ديز برض   ←رِبض  ع مر  

تُمْلِعَ  бобининг иккинчи мафцулун биъиси ноиб фоилга 
щтмайди. 

  قَائِما علِم زيد ←علِمتُ زيدا قََائِما  

تُمعلَأَ  бобининг учинчи мафцулун биъиси ноиб фоилга 

щтмайди.   

 رما عديتُ زلَمفَاضِلاً  أَع ←  رمع ديز لِمضِلاًا فَأُع  
Мафцулун лаъу ва мафцулун мацаъулар ноиб фоилнинг 

щрнига щтолмайди. Агар щтказиладиган бщлса, буларнинг 
мацноси фосид бщлади.  
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Масалан:                                                                          

ابيأْدِا   تَدي زتُبرض        ةَبشَخَ الْ وءامى الْوتَسإِ  
                   мацносида  مَعَ                                                            

 мафцулун лаъу                    мафцулун мацаъу 

Агар жумлада мафцулун биъи мавжуд бщлса, ноиб 
фоилга фаыатгина щзи щтаверади. 

Масалан:                     

           رِضبز يدي والْم جماَةِع ممِ الأَامرِيضردِشَ ابيا فِدهِارِي د  
Агар жумлада мафцулун биъи мавжуд бщлмаса, 

ыайсиниси бщлса ъам, ноиб фоилга щтаверади, фарыи 
бщлмайди.  

موي رِبةِضعمالْج     -------- 
  

 бобининг биринчи мафцулун биъиси ноиб أَعطَيتُ

фоилнинг щрнига щтиши учун иккинчи мафцулун биъидан 
афзалроы бщлади.                                  

امهر دِدي زيطِع أُ–ا مهرا  دِدي زتُيطَعاَ  
 

9-машы 

 
Щыувчи ыаерда? Боьда. Фарид эшикни очди. 

Щыитувчи синфга кирди. Мен синфга кирдим. Ыаерга 
кетяпсан. Щрмонда айиы бор. Усмонга хат ёз. Акамга хат 
ёздим. Дарсни ыаерда щыидинг? Уйда. Сен босмамни 
олдинг. Мадрасага бордим. Сут ичдим. Сут ичдинг. 
Мушук ыаерда? Мушук сичыонни еяпти. Мушук 
щйнаяпти. Графинни бер. Эшак ыаерда? 
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  مِلْعقَةٌ
 

 مِملَحةٌ
  شَوكَةٌ

كَبرم  

. تَحتَ. قَفَو. مِلْح. طَبقٌ
 .يبكِي. يضحك. لِم. سكُوتٌ

 

 كَبرذَا ماتِ الشَّوكَةَ . هقٌ . هذَا طَبه .      كحـضي ـلِيمقَلَمِي؟ س نأَي
لِم تَضحك يا فَرِيد؟ لِم تَبكِي      . أُسكُتْ يا أَخِي  .  الطَّبقَ هاتِ. وأَخُوه يبكِي 

    انالحِص كَبري لِيم؟ سعِيدا سنَةِ؟       . ينَيفِي الْج وه ن؟ ماكتَ الشُّبفَتَح لِم
م التِّلْمِيذُ  قَا. لِم يضحك هذَا الولَد؟ قُم فَاقْرأِ الدرس      . قُمتُ فَقَرأْتُ درسِي  

 هأَ كِتَابفَقَر .    لِيما سأْ يكُتُ؟ اِقْرتَس ا     . لِمانًا شَـايتُ فِنْج؟ شَرِبالْمِلح نأَي .
  ذَا الشَّايه بـي؟        . اِشْرا أُمتِي يكُر نلِ؟ أَيالفَص تَ مِنجخَر نَـا   -لِمه 

ركِبـتُ  .  فَوقَ مكْتَـبِ الْمعلِّـمِ     -؟أَين التَّباشِير . تَحتَ السرِيرِ يا ولَدِي   
 .محمد يأْكُلُ الطَّبِيخَ بِالْمِلْعقَةِ. حِمارِي فَذَهبتُ إلَي أَخِي

 
10-дарс 

1.  :ъарфи жор бир неча мацнода келади    »ل  «

а) хослаш учун:                        ٍديالُ لِزأَلْم  

б) иллат учун:                     لَّمتُ لأَتَعافَرس 
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в)  زيد يقُولُ لِعمرмацносида:    »عنсщзидан кейин »   قَولٌ  

г) зоида учун:                      ِدرفَ لَكُم  

д) таажжуб учун, яцни  و«  » ыасамия мацносида: 

  لاَ يؤَخِّر الاْجلَلَّهِلِ

ل « » исми истифъом  » ما«  ъарфи жорга мажрур 

бщлганда бир неча хил кщринишда келади: 

ها، لِملِم ،لِم 
↓                                             

 сакта76 «ها»                                        

2. Фосила77 ъаыида тушунча. 
Омиллардан олдин ва улардан кейин мубтадо билан 

хабарнинг щртасида мубтадога мувофиы келадиган марфуц 
замиру мунфасил 78  воситачилик вазифасини бажариб, фо-
сила ыилади.  

بقِيكُنْتَ أَنْتَ الر                   دينْطَلِقُزالْم وه،    
 ↓                                          ↓                        

омилдан кейинги                       омилдан олдинги  
              фосила                                     фосила 

Фосиланинг шарти шуки, мубтадонинг хабари мацрифа 

бщлиши керак ёхуд كَذَا لَ مِنأَفْع  деган жумла кщринишида 

бщлмоылиги лозим.      

رٍو مِن عمكَان زيد هو أَفْضلَ  
      ↓  

        фосила 

                                                           
76 Унлига тугаган сўздан сўнг вақф(пауза) қилинганда талаффуз этиладиган “ه”  
(ҳ) ундоши. 
77 Ажратувчи. 
78 Рафъ ҳолатдаги алоҳида турган кишилик олмоши. 
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3. Ъуруфу атфалардан  ъарфи жамлаш учун «   »ف

келиб, унда тартиб бщлади.  

   قُمتُ فَقَرأْتُ درسِي
“Мен турдим, кейин эса дарсимни щыидим”.  да  »ف«

муълат бщлмайди.  

لِ زالْفَص مِن جخَر دويرمفَع 
“Зайд синфдан чиыди, кетидан Амр чиыди”. Мана шу 

Зайд билан Амрнинг чиыишининг орасида муълат йщы.  
4. Тамиз деб юыорида зикр ыилинган зотдан ёки таыдир 

ыилинган зотдан ыарор топган мубъамликни (ноаниыликни) 
кщтарадиган исмга айтилади.  

А) Муфрад бщлган миыдордан кщтаради. Миыдор эса 
узунликда, оьирликда ва ъоказоларда бщлади.  

Ададга (саноыга) мисол: 

قَلَماًرِين إِشْتَريتُ عِشْ  
                                 мацдуд79 бщлиб, тамиз  

Килограмм миыдорига мисол: 

 ротл = 400 гр 1→ وجِد رتْلٌ زيتًا 
                        тамиз 
 

Идиш щлчовига мисол:  .ман ёь бор 2→ منَوانِ سمنًا 

Тамиз яна миыдор бщлмаган нарсалардан ъам кщтаради. 

→ ا خَاتَمددِيح   

Б) Юыоридаги тацрифда таыдир ыилинган зот ъаыида гап 
кетди. Мана шу таыдир ыилинган зот жумладаги нисбатдан 
бщлади. Нисбат деганда фецл билан фоилнинг орасидаги 
нисбат ва мубтадо билан хабарнинг щртасидаги нисбат 
инобатга олинади, ъолбуки, булар жумла дейилади. Яна 

                                                           
79 Саналаётган.  
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жумлага щхшаш нарсаларда ъам нисбат бщлади. Масалан, 
фецл ва фоилдан иборат бщлган жумладаги нисбат: 

 طَاب زيد نَفْسا
Мубтадо билан хабардан иборат бщлган жумладаги 

нисбат:                           َط دزيبايأَب  
Изофадаги нисбатдан ъам кщтаради. 

يعنِجِب هباأََي طِيب  
 

10-машы 
Мадрасага бордим. Хатни ёздим. Абдуллоъ хат ёзди. 

Бир пиёла чой ичдим. Чойни ич. Тур ва дарсни щыи. Нега 
йиьлаяпсан? Менинг отим. Нега куляпсан? Бу щыувчи 
нега куляпти? Ъщкиз ыаерда? Дарсни щыи. Щыитувчимни 
яхши кщраман. Дарсни ёз. Китоб партанинг устида. 
Копток столнинг тагида ёки устида. Эшакни миндинг. 

 

 

حقَد  
 

مِقَص 

. قَلِيلٌ. كَثِير. قَطْع. عطَشٌ
غَنِي .لٌ. فَقِيرجر .ذَلِك .

امأَم .اءرو. 

 

   مِقَص ذَلِكو ذَا سِكِّينه .     ـزاقْطَعِ الْخُبو كِّينذَا السـتُ  . خُذْ هكِبر
 بفَذَه اني؟   . تُ إلَي الغَابِ  الْحِصا أُمي حالقَد ننِـي    -أَيا ابنَا يه  .  ـنأَي

هـذَا  . عطِشْتُ كَثِيرا فَشَرِبتُ قَـدحا مـاء  .  هنَاك فِي الدارِ   -الدجاجةُ؟
   فَقِير ذَلِكو لُ غَنِيجكِّينِ  . الربِالس زتُ الْخُبقَطَع .  اءا محاتِ قَده .باِشْر 
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التِّلْمِيذُ يقْرأُ  . هذَا غَنِي وهذَا فَقِير   . هذَا قَلِيلٌ وهذَا كَثِير   . فِنْجانًا شَايا 
 هنَـاك   -أَين الفَـرس؟  . قَرأْتُ درسِي أَمام معلِّمِي   . درسه أَمام معلِّمِهِ  

الْمهر . وازِ؟ هاتِ قَلَم الرصاصِ   أَين قَلَم الأَرد  . اِقْطَعِ الخُبز . وراء الدارِ 
 .العِجلُ يشْرب الْماء. هاتِ الْمِملَحةَ يا بِنْتِي. يركُض وراء الدارِ

 
11-дарс 

1. Мафцулун мутлоы деб юыорида зикр ыилинган 
фецлнинг фоили фецлнинг мацносида бажарган иш ёки 
ъаракатнинг номига айтилади. Мафцулун мутлоы фецлнинг 
тацкиди ёки нави ё адади учун келади: 

тацкидига: 

 ضرب زيد ضربا
навига: 

ا خَفِيفًا  الْولِيد نَومامنَ  
ададига: 

تَينِةُ دقََّلساعدقَّتِ ا  
Мафцулун мутлоы бошыа лафз билан ъам келади. 

Масалан               الُوستُ جدقََع 
Гоъо мафцулун мутлоынинг фецли ыарина ыоим бщлгани 

учун жоиз бщлган ъолида ъазф ыилинади. Масалан, бизнинг 

ъузуримизга ташриф буюрган одамга    ٍمقْدم رخَي деймиз. Яцни, 

“Хуш келибсиз”, деганидир. Аслида эса ыуйидагича бщлади: 

مٍتَقَدِمقْدم روماً خَيقُد  
Эшитилган ъолида ъазф ыилиниши вожиб бщлади. 

Масалан: اريع  ا وقْيس – Аллоъ сени суьориб, гуллатиб, 

яшнатиб ыщйсин.  
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Аслида: 

 اللَه قَاكسقْس اللَّه عاكر ياً واريع  
Мафцулун мутлоы ъаыидаги ыолган мацлумотлар 

китоблардан щыиб щрганилади.  

 исми ишораси яыинга ишлатилади. Унга ъарфи ”ذا“ .2
танбеъ 80  ыщшилиб келиши мумкин, орыасида ъарфи хитоб 81 
ъам уланиши мумкин. Масалан: 

اذه                              كاذ                 
 
         ҳарфи танбеҳ                            ҳарфи хитоб  
 .Исми ишораси узоқ учун ишлатилади - ذالك
 .Исми ишораси ўрта учун ишлатилади - ذاك

 
11-машы 

 Ыайчи ыаерда? Ыадаъ ыаерда? Нонни кесдим. 
Чаныаганимдан кейин сув ичдим. Бу эркак камбаьал, 
буниси эса бой. Бу кщп. Бу оз. Кщп щыидим. Курси ыаерда? 
У ерда – столнинг орыасида. Фарид щыитувчисининг 
олдида дарсини щыияпти. Бу онамнинг ыайчиси. Бу 
менинг ыаламтарошим. Бу Заъронинг ыадаъи. Бу менинг 
эшагим. Сигир ыаерда? 

 

 
ؤُونقْري أَقْلاَم  كُتُب  

 
                                                           
80 Диққатни жалб қилиш олд қўшимчаси, кўпинча олмошлар олдига 
қўшиладиган “ها” қўшимчаси. 
81 Мурожаат, хитоб қилиш ҳарфи. 
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اطِرسكَ. مارِيسر .احأَلْو .وسرتَلاَمِذَةُ. نَشَّافَاتٌ. د .ابوأَب .ننَح .
أَنْتُم .مؤُوا. هاتٌ. اِقْرلَّيصم .اوِيكسم. 

 
     اطِرساتِ الْم؟ هاوِيكسالْم ناتُ؟ أَيلَّيصالْم نأَي . اِفْـتَحِ  . خُذِ الأَقْلاَم

ابو؟ . الأَبالكُتُب نأَي- انَةِ   هنَا فِي الخِز .  سرالد ؤُونقْرالتَّلاَمِذَةُ ي . ننَح
. الْعبوا بعد الدرسِ فِي ساحةِ الدارِ     . نَلْعب بعد الدرسِ فِي ساحةِ الدارِ     

 وا الشَّايباِشْر . سروا الدماِفْه .   سرالـد ونمفْهي مه .    ـونتَفْتَح لِـم
الأَب   سرالد فَظُونتَح ؟ أَنْتُمابو .  سرفَظُ الدنَح نا   . نَحكَثِير ؤُونقْري مه

. هاتِ كُتُبِي . نَخْرج مِن الفَصلِ بعد الدرسِ    . اِقْرأْ كَثِيرا . وينَامون قَلِيلاً 
كُـون؟ لِـم    لِـم تَـضحكُون؟ لِـم تَب      . فَهِمتَ دروسك . حفِظْتُ دروسِي 

 .أَين تَذْهبون؟ نَحن نَقْرأُ كَثِيرا. هاتِ ذَلِك القَلَم. تَسكُتُون؟ اِقْرؤُوا
 

 
12-дарс 

 
Бу дарсда жамлар ъаыидаги мацлумотлар келади. Булар 

сарф фанидан батафсил щыиб щрганилади. 
 

12-машы 
 

 Ыаламлар билан ёзамиз. Чизьичлар ыаерда? 
Щыувчилар дарсни щыияптилар. Дарсингизни щыингиз. 
Босмаларим ыаерда? Ыаламларим ыаерда? Эй Саид, 
дафтаримни бер. Нега жим турибсан? Ыаерга кетяпсан? 
Сиз кщп щйнаяпсиз. Сиз оз щйнаяпсиз. Ыаерга кетяпсиз? 
Мадрасага. Улар овыатни еяптилар. Улар чойни 
ичяптилар. Чаныаганимдан кейин кщп чой ичдим. 
Ыаъвани ичдим.   
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اتٌ ساع 

 

دج .اددةٌ. أَجداتٌ. جداقٌ. جرأَو .ارِسدولٌ. مفُص .ابِيكشَب .اءآب .
. هـم . هؤُلاَءِ. أَيها. بلْدةٌ. دأَولاَ. بنَاتٌ. أَبنَاء. أَخَواتٌ. اِخْوةٌ. أُمهاتٌ

نَا. كُم. 
 

هؤُلاَءِ . باِلاَقْلاَمِ يكْتُبون علَي الأَوراقِ. ذَلِك جدك. هذَا جدي
مهوسرد فَظُونحاحِ. التَّلاَمِذَةُ يلَي الأَلْوع ونكْتُباشِيرِ ينِي. بِالتَّبذَا ابه .

أَنَا أُحِب جدتِي .  هنَا فِي الجنَينَةِ-أَين بِنْتِي فَاطِمةُ؟. اؤُكهؤُلاَءِ أَبنَ
الاباء . الأَولاَد يطِيعون آباءهم. اِفْتَحوا الشَّبابِيك أَيها الأَولاَد. كَثِيرا

. ب اِخْوتَنَا كَثِيرانَحن نُحِ. هم يلْعبون فِي الدارِ. يحِبون أَبنَاءهم كَثِيرا
. فِي بلْدةِ قَازان يوجد مدارِس كَثِيرةٌ. اِقْرؤُوا دروسكُم أَيها التَّلاَمِذَةُ

هؤُلاَءِ . أَطِيعوا أُمهاتِكُم أَيها الأَولاَد. هؤُلاَءِ أَخَواتُك. هؤًلاَءِ بنَاتِي
بِالكُر ونبلْعي ةِالأَولاَد .كُموسرؤُوا د؟ اِقْرونبتَلْع سِي. لِمرتُ دفَهِم .

كسرفَظْ دلِ. اِحالفَص مِن ونجخْراتُ؟ التَّلاَمِذَةُ ياعالس نتِي . أَياخْو
 .يذْهبون إلَي الغَابِ
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13-дарс 

  1. مةٌادركَثِي رِس  нинг мавсуф-сифатлиги ъаыида мацлумот. 

Тщртинчи дарсда мавсуф-сифат щнтадан тщрт нарсада 
бир-бирига мутобиы бщлиши кераклиги айтилган эди. 
Юыоридаги мисолда эса кщринишидан шу ыоидага тескари 
бщлиб кщриняпти. Лекин аслида ундоы эмас, бунинг 
сабабини ъозир ыуйида билиб оламиз. 

1. Рафц 2. Насб 3. Жор 
Иккиси ъам рафцдир. 

4. Муфрад  5. Тасния  6. Жам 

                 مدارِس  – жам           ٌةركَثِي – муфрад 

Бунинг сабаби шуки, ъар бир жамнинг тагида امةجٌع  

деган сщзнинг мацноси ётади. Бу ٌعةجما  сщзининг мацноси 
кщплик бщлиб, лафзи муфраддир. Шундан келиб чиыыан 

ъолда айтишимиз мумкин бщладики,  مدارِس дегани  جةُامع 
 яцни «мадрасанинг кщплиги» деганидир. Шунинг , الْمدرسةِ

учун ٌةركَثِي  нинг муфрад келиши сабаби  مدارِس нинг 
тагидаги жамоат сщзининг лафзи муфрадлигига биноандир.   

                                     
7. Музаккар  8. Муаннас 

             مدارِس  – музаккар               ٌةركَثِي  – муаннас  
Бунинг сабаби шуки, юыорида ъозир айтилгандек, ъар 

бир жамнинг тагида   ٌةاعمج сщзининг мацноси ётади. Бу 

лафз эса охири «ة» билан муаннасдир. Шунинг учун  ٌةركَثِي 
муаннас бщлиб,  مدارِس нинг тагидаги муаннас лафз бщлмиш  

عةٌجما  га мувофиы бщлиб келяпти. 
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9. Мацрифа  10. Накра 

Иккиси ъам накрадир.  
 

13-машы 
  
Эй бола, эшикни оч. Бобомни ва бувимни жуда яхши 

кщраман. Ыоьозлар ыаерда? Эшикларни очингиз! 
Ыоьозларни ол, эй Абдуллоъ. Нега щйнаяпсан? Эй 
Абдулазиз, щыи! Дарсдан кейин щйна. Дарсдан кейин 
щйнангиз. Булар менинг сингилларим. Бу болалар кщп 
щйнаяптилар. Мадрасага бордим. Щыувчилар синфлардан 
чиыишди. Отга миняпти. Булар сенинг укаларинг. 
Дарсимни щыидим. 

        

 
 ملاَعِقُ

 

فَنَاجِين.كَاكِينس  .اسأَفْر .
ا. كِلاَبضأَي .شْيم .عضو .

يرب .جِيءم .لُّمتَع. 

 

خَ وبِالفَنَاجِينِ نَشْرب   بِالسكَاكِينِ نَقْطَع الْخُبز وبِالْملاَعِقِ نَأْكُلُ الطَّبِي     
أَين وضعتَ كِتَـابِي    . مشَيتُ كَثِيرا .  الشَّاي تَعالَ يا فَرِيد نَشْربِ   . يالشَّا

التِّلْمِيذُ يضع كِتَابـه فِـي مقْعـدِ        .  وضعتُ هنَا فِي الخِزانَةِ    -يا فَرِيد؟ 
هؤُلاَءِ التَّلاَمِذَةُ يتَعلَّمون فِي بلْـدةِ  . ضعوا الْكُتُب فِي الصنْدوقِ   . التِّلْمِيذِ
انةِ ال    . قَازسردفِي الْم لَّمنَتَع نورِغَ  نَحةِ فِي أُورِنْبنِييسح .  ونلَّمتَتَع أَنْتُم

 جـاء . هم يحِبون آبـاءهم   . جاء التِّلْمِيذُ إلَي الْمدرسةِ   . فِي بلْدةِ أُوفَا  
  سردإلَي الْم لِّمعةِالْم .   بنَلْع ا كَرِيمالَ يةِ   تَعارِنَا بِالكُرنَا   .  فِي دجِئْتَ ه لِم
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.  نَعم قَـرأْتُ   -هلْ قَرأْتَ درسك؟  . يا علِيم؟ ضعِ الكِتَاب فِي الخِزانَةِ     
. اِبرِ القَلَم بِالْمِبراةِ  . الْمِبراةِنَبرِي القَلَم بِ  . بريتُ القَلَم . وأَنَا أَيضا قَرأْتُ  

  الشَّاي ونبشْرانِ يبِالفِنْج .  لَدا الوهشِ أَياِم .  ـكرِ قَلَمأَخِـي   . اِب ـاءج .
 .الْحِصان يمشِي أَمام البيتِ

 
14-дарс 

 
1. Музорий фецлининг уч ъолати мавжуддир: 

а) рафц  б) насб  в) жазм82 
А) Рафц ъолати: агар музорий фецлига насб ыилувчи ва 

жазм этувчи ъарф ъамда калималар кирмаса, раф ъолати 
бщлади. 

Б) Насб ъолати: агар музорий фецлига насб ыилувчи 
ъарфлар кириб келса, насб ъолати бщлади. 

В) Жазм ъолати: агар музорий фецлига жазм ыилувчи 
ъарфлар ва калималар кириб келса, жазм ъолати бщлади.  

Ъозир шу дарсга оид жазм ъолати ъаыида баъс юритамиз. 
 

Жазм ыилувчи ъарфлар 
 

ْلَم, لَما     ,         لِ   – амр     لا – наъий 

   یضرب  لم    ,لمایضرب   ,  لیضرب   , لاتضرب
 

Жазм ыилувчи калималар 
 

ثُمياح,ا,اإِذْممهم ,أَنَّي, إِن ,أَي ,نتَي, ما, مم ,نأَي ,انأَي  
 
اكیفم ва إذا   лар  камдан-кам келади ва яна  ْإن муыаддара 

ъам келади.  
Бу жазм ыилувчи калималар иккита фецлнинг устига 

кириб келади, шунда аввалги фецл сабаб бщлса, кейингиси 
                                                           
82 Феълнинг шарт майлидаги шакли, ҳолати. 
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мусаббаб, яцни сабаб ыилинувчи бщлади. Бу иккита 
фецлнинг биринчиси шарт, кейингиси эса жазо деб 
номланади. Демак, агар иккала фецл музорий фецл бщлса 
ёхуд аввалгиси музорий фецл бщлса-ю, кейингиси мозий 
бщлса, мана шу ъолатларда музорий фецллари жазм бщлади. 
Масалан: 

، كرنِي أَزرتَز سِِإِنأَم تُكرز نِي فَقَدرتَز إِن  
Агар иккинчи фецл музорий фецл бщлса-ю, аввалгиси 

мозий бщлса, у ъолда икки хил важъ жоиз бщлади. Яцни, 
шарт ъарфи кириб келгани муносабати билан жазм ыилиб 
щыиш ъам мумкин ёки щртада мозий фецли гщё фосиладек 
бщлиб, шарт ъарфининг музорий фецлига бщлган тацсирини 
синдиргани учун рафц щыиш ъам мумкин. Масалан: 

    إِن أَكْرمتَِني أُكْرِمك ،كي أُكْرِمنإِن أَكْرمتَِ
Агар иккинчи жазо бщлаётган фецл мозий бщлиб ъамда 

лафзий ёки таыдирий суратдаги «قد» билан келган бщлса, бу 
ъолатда иккинчи фецлнинг юыоридаги биринчи фецлга 
мусаббаб ыилиш учун ёрдам сифатида «ف» сабабия 
келтирилади. Масалан: 

قَ أَخٌ لَهرس رِقْ فَقَدسي لُ إِنقَب مِن 
↓ 

лафзий 

بلٍ فَصدقَتْإِن كَان قَمِيصه قُد مِن قُ  
↓ 

                                                       Таыдирий          Юсуф сураси, 26-оят. 
Агар « قد » сиз келадиган бщлса, бу ъолда «ف» 

келтирилмайди. Масалан:  

تَُكْرِم إِِنمنِي أَكْرتُك  
Агар жазо бщлаётган фецл музорий мусбат бщлса ёки «لا» 

билан манфий бщлган музорий бщлса, бу ъолда икки важъ 
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жоиз бщлади. Яцни, шарт ъарфининг тацсири бор, деб 

ыарасак, «  келтирилмайди. Агар тацсири йщы, деб « ف 

ыарасак, « ف » келтирилади. 

«  :яна жумлаи исмияга ъам кириб келади. Масалан « ف 
 

إِنكدبع تَ فإِنَّهحِمر  
Агар юыорида талабга далолат ыиладиган амр, наъий 83 , 

истифъом, таманний84, арз85лардан бирортаси щтиб, сабабият 

ыасд ыилинган бщлса, бу ъолда ундан кейин إِن таыдир 
ыилиниб, унинг сийьаси музорий сийьасига щтыазиб туриб 
жазм ыилинади. Масалан: 

 

تَد لِمنَّةَأَسخُلِ الْج  
↓ 

 أَسلِم إِن تُسلِم تَدخُلِ الْجنَّةَ
 

دخُلِ الْجنَّةَلاَ تَكْفُر تَ  
                                                ↓ 

 لاَ تَكْفُر إِن لا تَكْفُر  تَدخُل الْجنَّةَ
 

لْمَاءَ ابِشْرماء أَلْ عِنْدَكُم هَ   
↓ 

اءبِ الْمأَشْر كُني إِن                           
                                 

                                                           
83 Тақиқлаш. 
84 Орзу. 
85 Таклиф, буйруқни ифодалашнинг бир йўли. 
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الاً أُنْفِقْهتَ لِي ملَي 
   ↓ 

أُنْفِقْه كُني إِن                    
 

  تَنْزِلْ بِنَا تُصِب خَيرالاَاَ
   ↓ 

 ________    إِن تَنْْزِلْ تُصِب خَيرا
2. Биринчи дарсда « » ва « هل   ъарфи истифъомлар « أَ 

айтиб щтилган эди. Энди шулардан “  ъарфи истифъоми ” أَ 

ишлатилишида “  эса ”هل“ .дан кщра омроы бщлади ” هل 
хосроы бщлади. 

3. Жавоб ъарфлари ыуйидагилар:  

مأَنَع ،لَي، إِيرِ،إِ، بيلْ، ججن  

Шулардан منَع юыоридаги сщралган нарсани ыарор 

топтиради.  

 юыоридаги нафий мацнони мусбатга айлантириш  بلَي 

учун хосдир.  

بلَيأَلَستُ بِربكُم قَالُوا   
Аъроф сураси, 172-сураси. 

 إِي истифъомдан кейин келиб, исботлайди ва унга ыасам 

лозим бщлади. Масалан: 

 هلْ جاء زيد إي واللَّهِ

  رِ، إِنيلْ، جأَج лар хабар берувчи кимсани тасдиылайди.  
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4.  истицнофия86 ъам бщлиб, у жумлани ыайтадан  "و" 

бошлаш учун келади. 

 و أَنَا أَيضا قَرأْتُ
 

14-машы 
 
 Отлар. Итлар. Пичоылар. Ыошиылар. Пиёлалар. 

Нонни пичоы билан кес. Пичоылар ыаерда? Пичоыни 
токчага ыщй. Китобни шкафга ыщй. Нега щйнаяпсан? 
Ыаерда щыийсан? Сен щыийсанми? Ъа, щыийман. Ыаерда 
щыийсан? Ислом мадрасасида. Ыаламингни учладингми? 
Ъа, учладим. Кщп щыинглар. Кам щйнанглар. Кел, 
дарсимизни щыиймиз. Эй Абдуллоъ, дарсингни 
щыидингми?   

        

 

 احبالْمِص 

اسِيكَر .ونلِّمعم .اءاِشْتِر .يعب .
ةٌ. فَقَطْ. الآنؤْير .احِبص .عم .

 .ثُم. ذَهبوا. قَرأْتُم. كَتَبنَا
 

متَي جِئْتَ إلَي   . معلِّم مِن الفَصلِ ثُم التَّلاَمِذَةُ    أَين الكَراسِي؟ خَرج الْ   
مع من جِئْتَ؟ مـع صـاحِبِي       .  الآن فَقَطْ يا كَرِيم    -الْمدرسةِ يا سعِيد؟  

انثْما   . عكِتَابا وطَرمِسا ويتُ قَلَماِشْتَر .    اطِرسمنَشَّافَاتٍ وا وينَا كُتُباِشْتَر
و  ارِيسكَرا واحالْوا وةِ. أقْلاَمسردنَا إلَي الْمبـتِ   . ذَهيإلَـي الْب جِئْـتُم .

 سرالد أتُمارِ تَلاَمِ    . قَرةِ الداحتُ فِي سأَيةِ    ذَةًرـالكُرب ـونبلْعـتُ  .  يأَير
                                                           
86 Янгиланиш,гапни янгидан бошлаш. 
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 يحِبـون تَلاَمِـذَتَهم     هؤُلاَءِ الْمعلِّمون . صاحِبِي فَرِيدا يلْعب فِي الْجنَينَةِ    
 نَعـم   -هلْ قَرأْتُم دروسكُم أيها التَّلاَمِذَةُ؟      . أبِي اشْتَري مصابِيح  . كَثِيرا
.  نَعـم وضـعنَا    -هلْ وضعتُم الْكُتُب فِي الْخِزانَةِ؟      . مشَيتُم قَلِيلاً . قَرأْنَا

    لُ ي؟ العِجكستَ فَرتَي بِعهِ  مأُم عشِي متَـي       . م؟ متَـهقَرب وكأب اعلْ به
اشْتَرينَا حِـصانًا وثَـورا     .  الآن فَقَطْ يا أخِي    -رأيتَ سعِيدا يا صالِح؟     

 .خَرج الْخَادِم إلَي السوقِ فَاشْتَري دجاجةً ودِيكًا. وبقَرةً
 

1. Ъуруфи атфалардан “  ثُم ” ъарфи тартибга далолат 

ыилади ва унда муълат бщлади. Масалан:  

مِذَةُخَرج الْمعلِّم مِن الْفَصلِ ثُم التَّلاَ  
      "ثُم "    да муълат кщпроы бщлади. 

2.  ,нинг бир неча хил таркиби мавжуд бщлиб  " فَقَطْ" 
шуларни бирма-бир айтиб щтамиз. 

А)  ْفَقَط  мозий фецлини тацкидлаб келадиган зарфдир 
ъамда сифат ъам, ъол ъам бщлиши мумкин. Масалан:  

 حضر زيد فَقطْ

Бу ерда “ “ – ” فَقطْ  سحب ” мацносида ишлатилади.  

Б)  ْفَقط даги “ف” юыоридаги таыдирий шартнинг жавоби 

учун келган. ْقَط эса махзуф мубтадонинг хабаридир. 
Жумланинг таыдирий кщриниши ыуйидагича бщлади: 

رضحفَإِ ز ديكبسح وذَا فَهفْتَ هرع ن  

В)  ْفَقط даги “  эса амр ёки музорий  قَطْ .зоидадир ” ف 

фецли мацносидаги исми фецлдир. Амр мацносида “ ِإِنْتَه  ” 

бщлади.  Музорий фецли мацносида “  كْفِيكي ” бщлади. 
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هورضح كْفِيكفَي ديز رضفَانْتَهِ، ح ديز رضح 

 .нинг учинчи сурати маысадга мувофиыроы бщлади فَقطْ

3. Ъол деб фоилнинг ёки мафцулун биъининг 
ъолатини билдириб келган калимага айтилади.  

 جاء   زيد   راكِبا
 

                                ҳол                      зул ҳол бўлиб фоил 
Ъолнинг юыоридаги омили фецл ёки шибъи фецл бщлади. 

Ъолнинг шарти шуки, у накра бщлиши керак, зул ъол эса, 
яцни ъолнинг эгаси мацрифа бщлиши лозим. Ъол жумла 
бщлиб ъам келади. 

А) Жумлаи исмия бщлиши мумкин. 

ز جاءرمع و ديو خَارِج  

Бу ерда “و” бщлиши шартдир. Бу “  .ъолия деб аталади ” و 

Б) Ъол мозийлик жумлаи фецлия бщлиши мумкин.  

رمع جخَر قَد و ديز اءوج  

Бу ерда “ و  ” бщлиши шарт. “  قَد ” нинг бщлиши шарт эмас. 

Г) Ъол музорийлик жумлаи фецлия бщлиши мумкин. 

عسري ديز اءج 

Бу ерда “و” нинг ъам, “  .нинг ъам бщлиши шарт эмас ” دقَ 

Агар зул ъол накра бщлса, ъолни илгари ыщйиш вожиб 
бщлади. Чунки мавсуф-сифатга щхшаб ыолмасин.  

  رجلاً  راكِبا  ضربتُ 
                                ↓          ↓ 
                                зул ъол     ъол   
Ъол мацнавий омиллардан илгарига щтмайди. 

Масалан, ا زَیْدٌقَائِمًا هَذَ  ни   قَائِمًا هَذا زَیْدٌ  деб бщлмайди. 
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Аммо зарф бщладиган бщлса, ъол илгари щтиши мумкин. 
Масалан: 

اي الدارِ قَائِمزيد فِ  
                                                ↓ 

قَائِم ديارِا فِزي الد  
Бу ерда ъол замир мустатир фоилдан ъол бщляпти. Ъар 

бир ъолатга далолат ыилган сщз ъол бщлиши мумкин.  

Масалан:            ذَا بهسبا أَطْيارطَبر مِنْه  

Мана бу ьщр ъолатдаги хурмодан пишгандагиси яхшироыдир. 
 

حْدَهُوَ حْدَهُوَ даги مَرَرْتُ بِهِ    ъам ъолдир. 
 

Ъол икки хил бщлади: 
 а) мумтаыила 
б) муаккида 

А) Мумтаыила – бу шундай ъолки, зул ъол бир хилда 
бщлмайди. 

اءاجاكِبر ديز  
Бу ерда Зайд доимо минган ъолда эмас, балки юрган 

ъолда ъам келиши мумкин. 
Б) Муаккида – бу шундай ъолки, зул ъол бир хилда 

бщлганига айтилади. 

أَب ديفًازطُوع وك  
Бу ерда отанинг меърибон бщлиши доимо бщлади. 

Щзгармайди, балки бир хил туради. Бу ердаги ъолнинг 

омили   ُأُحِقُّه бщлади. Яцни, “Мен унинг меърибонлигини 

ъаыиыатлайман”, деганидир. Ъоли муаккиданинг омили ъазф 
бщлишининг вожиблик шарти шуки, юыоридаги жумлаи 
исмиянинг мазмунини ыарор топтириб, исбот этиши керак.  
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15-машы 

 
 Соатлар ыаерда? Дарсларингизни щыинглар. Укангга 

хат ёздингми? Бу ерга ыачон келдинг? Ъозиргина. Ким 
билан келдинг? Щртоьим Наим билан. Нега йиьладинг? 
Нега кулдинг? Щыувчилар чойни ичдилар. Чой ичдик. 
Болалар овыат едилар. Мадрасага бордингизми? Бордик. 
Кел бу ерга, щйнаймиз. Дарсларингизни щыинглар. Хат 
ёздингми? Курсилар ыаерда? 

 
 

  خَادِمةٌ
 

 طَباخٌ

. اِحتِرام. اِلْتِفَاتٌ. مطْبخٌ
. سماع. سوقٌ. طَبخٌ. قَولٌ
. شِمالٌ. يمِين. خَادِم. دائِما

محابِر .بوا. لاَ تَلْعبلاَ تَلْع.  

 

 لِّمعم تَرِما اِحائِمد رِ   . كالحِج اماَم كُضري رهالم .   كأُمو اكاَب تَرِماِح
   اتِكاَخَوو تَكاِخْوو تَكدجو كدجسِ   . ورقْتَ الدو بلِي . لاَ تَلْعقَو عماِس .

الطَّباخُ يطْبخُ  . تَفِتْ يمِينًا وشِمالاً  اُنْظُر وقْتَ الدرسِ اَمامك دائِما ولاَ تَلْ      
 ـ.  فِي المطْبخِ  -اَين السكِّين؟   . الطَّبِيخَ فِي المطْبخِ   م تَنْظُـرون مِـن     لِ

لاَ تَـضحكُوا وقْـتَ     . ركِب الخَـادِم الحِـصان    .  لاَ تَنْظُروا  -؟  الشُّباكِ
تَريتُ اَقْلاَمـا ومـساطِر وكْـرارِيس       خَرجتُ اِلَي السوقِ فَاشْ   . الدرسِ
ابِرحمو .           لَـكنَا قَوـمِع؟ سانملَيا ساسِي ياَخَذْتَ كُر لاَ تَأْخُذْ قَلَمِي، لِم .
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 لَهتُ قَومِعلِي؟    . سقَو تُممِعلْ سنَا  -همِعس مـاخُ؟    .  نَعالطَّب نفِـي   -اَي 
. لاَ تَقْعدوا علَي الْكُرسِي   . لاَ تَقْعد علَي الكَراسِي   . بِيخَالْمطْبخِ يطْبخُ الطَّ  

التَّلاَمِذَةُ يـسمعون   . اَين الخَادِمةُ؟ يقُولُ المعلِّم لاَ تَلْعبوا اَيها التَّلاَمِذَةُ       
 . ن دروسهموقَولَ معلِّمِهِم فَيقْرؤُ

16-дарс 

 фецлларидан кейин келган жумла маыулун ыовл87  ل يقو- لقا .1

бщлиб, умумий суратда мафцулун биъининг ъукмида бщлади. 
 
16-машы. Дарс ваытида щйнама. Нега щйнаяпсан? Дарс 

ваытида щнгга ва чапга ыарама. Хизматчи аёл ыаерда? Бу 
ерда, ошхонада. Бу боьда юрма. Бу ерда щйна. Бизнинг 
ъовлида щйна. Муаллимнинг олдида кулма. Бозорга 
чиыдингми? Ъа, чиыдим. Ыачон келдинглар? Ъозиргина. 
Деразадан ыараманглар. Сщзимни тингланглар. 
Муаллимингни ъурмат ыил. Нега жим турибсан? Щыи. 
Бозорга чиыиб ыаламларни сотиб олдим. Ыаерда ошпаз? 
Ошхонада.   

 

  مِكْنَسةٌ
  مِطْرقَةٌ

 
مِنْشَار 

سأْفَ   

تَهِدجم .لاَنكَس .ركَبِي .غِيرطَوِيلٌ. ص .قَصِير .دِيدج .قَدِيم . ـادح .
امكَه .كَنْس . 

                                                           
87Айтилган гап.  



 ______________________________________________________________ 69  
 تَهِدجتِلْمِيذٌ م . لاَنتِلْمِيذٌ كَس . كَبِير اكشُب . ص اببطَوِيـلٌ  . غِير قَلَم .

قَلَـم  . ماَين المِكْنَسةُ؟ كِتَاب قَدِي   . س كَهام أْفَ. مِسطَر قَصِير .  كَبِير عِجلٌ
دِيدج . غِيرص رهلٌ طَوِيلٌ . مجر . ادح سِكِّين . كَبِير مِنْشَار .  كَبِيـر حلَو .

  الكَبِير ابكِّي . اِفْتَحِ البالس نحِ الكَبِيـرِ      اَيلَي اللَّوع ؟ اُكْتُبادالح ـاتِ  . نه
هاتِ كِتَـابِي   . يمخُذْ قَلَمك القَدِ  . لاَ تَلْعب اَيها التِّلْمِيذُ الكَسلاَن    . المِطْرقَةَ

دِيدالْج .   الكَبِير ابالب الْخَادِم فَتَح .      لَـي اللَّـوع كْتُبي تَهِدجحِ التِّلْمِيذُ الْم
لِم . اِبرِ قَلَمك بِالْمِبراةِ الحادةِ   . اُكْنُسِ البيتَ اَيها الخَادِم   . الكَبِيرِ بِالتَّباشِيرِ 

لاَ تَلْعبوا وقْتَ الـدرسِ     . اِحتَرِموا آباءكُم واُمهاتِكُم  . اشْتَريتَ كِتَابا قَدِيما  
 . هؤُلاَءِ التَّلاَمِذَةُ المجتَهِدون يقْرؤُون دروسهم. ياَيُها التَّلاَمِذَةُ الكُسالَ

 
17-машы 

  
Бу тиришыоыдир. Кичкина дераза. Катта эшик. Оч 

катта эшикни. Бер эски ыаламни. Ыисыа ыалам. Щтмас 
пичоы. Кичкина ыадаъ. Узун ыаламни ол. Кичкина курсига 
щтир. Нега щыимаяпсан, эй дангаса. Дарсни щыи, эй 
тиришыоы щыувчи. Катта эшикни очингиз. Катта эшикни 
очдик. Кичкина пиёла билан чой ичдим. Уйни супурги 
билан супур. Янги ыаламни бер. Кичкина тойчоы ыаерда?  

           

 

زوقٌ   مِخْرنْدص قُفْلٌ    
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نَادِيقُ. مِفْتَاحص .خَارِزم .فِيعر .ضِيعو .اسِعقٌ. ويض .طِيعاصٍ. مع .
بؤَدبٍ. مؤَدم رمِيلٌ. غَيج .اِقْفَالٌ. قَبِيح .نَشْر .خَشَب .ه .ني. ك . 
 

 فِيعر سِيكُر . ضِيعو سِيكُر . طِيعم لَداصٍ . وع لَدو . تِلْمِيذٌ مبؤَد .
اَخِي . ولَد قَبِيح . مِخْرز كَبِير . صنْدوقٌ صغِير . مِنْشَار كَبِير . قَلَم جمِيلٌ 

  وقَ الكَبِيرنْدقْفِلُ الص؟   . يالْمِفْتَاح نا اَخِي   -اَينَا ياتِ القُفْلَ اُقْفُـلِ    .  هه
ابالب .   هلِّمعم هحِبي طِيعبِالْمِنْشَارِ الكَبِيـرِ     .التِّلْمِيذُ الْم تُ الخَشَبنَشَر  .

الولَـد  . الْمعلِّم يحِب التِّلْمِيـذَ الْمطِيـع     . قَطَعتُ الخَشَب بِالْفَأْسِ الكَبِيرِ   
   هلِّمعم هحِباصِي لاَ يتُ. العفَتَح   غِيروقَ الـصنْدـ.  الص  لِ الردهـةَ   اُدخُ

 اَكْتُـب . اَخِـي يحِبنِـي   .  يحِبك اَبوك. حجرةَ الضيقَةَ دخَلْتُ ال . الواسِعةَ
 . هذَا ولَد مؤَدب اَنَا اُحِبه كَثِيرا. الْمكْتُوب بِهذَا القَلَمِ الجمِيلِ

 
18-машы 

  
Одобли бола. Одобсиз бола. Итоатли щыувчи. Катта 

бузоы. Катта курси. Чиройли ыалам. Чиройли ыаламни 
бер. Кичкина болтани ол. Кичкина арра. Узун пичоы. 
Катта болта. Китоблар ыаерда? Катта шкафда. Катта 
деразани очдим. Эшикни ыулфладим. Катта эшикни 
ыулфла. Бу катта сандиы. Яхши курси. Супурги ыаерда?              

 

 مِظَلَّةٌ

 

لَّمس 

 

شَارِع .وررا. ماكِرا. بتَأَخِّرم .
فْتُوحقْفَلٌ. مم .مولَةَ. الياللَّي .
وببحقُوتٌ. مما. مديقُوطٌ. جس.  
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اَقْفِـلِ  . هذَا المِقَص جمِيلٌ  . هذَا الولَد محبوب  . هذَا الشَّارِع طَوِيلٌ  
مـررتُ  . مررتُ بِالشَّارِعِ الجدِيدِ  . خُذْ هذَا المِقَص الجمِيلَ   . الْباب جيدا 

جِئْتُ اليوم اِلَي   . نَم باكِرا وقُم باكِرا   . بِالشَّارِعِ الكَبِيرِ مع صاحِبِي سلِيمٍ    
التِّلْمِيذُ . ثِيراسقَطَ الولَد فِي الشَّارِعِ الكَبِيرِ فَبكَي كَ      . الْمدرسةِ باكِرا جِدا  

البـاب الكَبِيـر مفْتُـوح      . المجتَهِد محبوب والتِّلْمِيذُ الكَسلاَن ممقُوتٌ    
هـلْ قَـرأْتَ    . جِئْتُ الْيوم إلَي الْمدرسةِ متَأَخِّرا    . والباب الصغِير مقْفَلٌ  

لِم جِئْـتَ   . ولَدِي مؤَدب . تُه جيدا  نَعم قَرأْتُه وحفِظْ   -درسك يا سعِيد؟    
  تَهِدجم ا؟ تِلْمِيذُكتَأَخِّرم .    ضِيعذَا وهو فِيعر سِيذَا الكُراَنَا جِئْتُ اِلَي   . ه

 . الْمدرسةِ باكِرا وجاء اَخِي محمود متَأَخِّرا
 

19-машы 
Бу курси кичкинадир. Бу эшик очиыдир. Бу бола 

одоблидир. Бу щыувчи тиришыоыдир. Бу кщча каттадир. 
Менинг ыаламим чиройлидир. Сенинг ыаламинг узундир. 
Сенинг щьлинг одоблидир. Тиришыоы щыувчи суюклидир. 
Дангаса щыувчи суюксиздир. Эй щьлим, ушбу яхши 
ыаламни келиб олгин. Беринг, эй ота. Отга миниб кейин 
щртоьимникига бордим.                

 

 بِطِّيخٌ

 

امشَم 

 

ا. عِنَبطْلٌ. جِدلَذِيذٌ. ر .رم .
. بِكُلِّ سرورٍ. بِكُلِّ ارتِياحٍ

تُقَالٌ. تُفَّاحرب .ونملِ. لَي .
كْتُبأَ. لِيقْرلِي. 
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. هم يحِبون الْبِطِّـيخَ   . أَنَا اُحِب التُّفَّاح جِدا   . قَالَ كَثِيرا سلِيم يحِب الْبرتُ  
    ا فَرِيدي ذَا التُّفَّاحا  . كُلْ هلَذِيذٌ جِد ونِ   . التُّفَّاحمبِـاللَّي بِ الشَّايـلْ  . اِشْره
أَبِـي  . ا اُحِبه يا كَـرِيم    وأَنَا أيض .  نَعم اُحِبه جِدا   -تُحِب الشَّمام يا كَرِيم؟   

ما . هذَا التُّفَّاح صغِير جِدا   . أَبوك اِشْتَري بِطِّيخًا كَبِيرا   . اِشْتَري رطْلاً عِنَبا  
.  اِشْتَريتُه فِي الـسوقِ    -مِن أَين أخَذْتَه؟  .  برتُقَالٌ يا أخِي   -هذَا يا أَخِي؟    

     ومالْي إلَيك اءج ن؟ مابِرا صي-  عِيداحِبِي سنَا؟   .  صتَي جِئْتَ إلَي هم-  الآن 
هـلْ  .  بِكُلِّ سـرورٍ   -هلْ تَذْهب معِي إلَي السوقِ لِنَشْتَرِي اللَّيمون؟      . فَقَطْ

هلْ تَـذْهبون إلَـي الْمدرسـةِ؟       .  بِكُلِّ ارتِياحٍ  -تَذْهب معِي إلَي جُِنَينَتِنَا؟   
اِشْر وا الشَّايب .   بنَذْه ودمحا مالَ يتَع    نَةِ لِنَأْكُلَ التُّفَّاحنَيإلَي الْج  .  بأَنَا أَذْه

إلَي الْببنَذْه نَةِيتِ لآخُذَ أَخِي ثُمنَيإلَي الْج . 
20-дарс  

 
1. Бу дарсда музорий фецлининг насб ъолати хусусида 

баъс юритамиз. Музорий фецли ыуйидагилар билан насб 
бщлади:  

إِذًا، كَي ،لَن ،أَن 
ъамда  تَّيح, ломи كَي, ломи жуъуд, "ف"، "و" ،  "أَوْ" ،   дан 

кейин أَن таыдир ыилиниб, музорий фецли насб бщлади.   

"  أَن  " 
مي، و أَن تَصوموا خَير لََكُأُرِيد أن تُحسِن الَ  

Энди ِعلم-لَمعي   фецлидан кейин келган  أَن  →  أَن   дан 

енгиллаштирилган  أَن дир. 
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  علِمتُ أَن لاَ تَقُوم       يقُوم،ن سأَعلِمتُ 
                           ↓                              ↓ 

 وم لاَ تَقُعلِمتُ أَنَّه              نَّه سيقُوم، أََعلِمتُ                 
 

ظَن -ظُني фецлидан кейин келган أَن хусусида икки хил 

важъ жоиз. Яцни, أَن дан енгиллаштирилган бщлиши ъам 

мумкин ва أَن носиба деб ъам ыараш мумкин.  

 " لَنْ "

أَكْتُب حرأَب لَن –  لَن келаси замон фецлини нафийга 

айлантириб, уни тацкидлайди, лекин нафий мацноси абадий 
бщлмайди.   

" إِذَن " 
Агар إِذَن  дан кейинги нарса إِذَن  дан олдинги нарсага 

суянмайдиган бщлса ъамда إِذَن дан кейин фецл 

юыорисидагисига ыараганда келажак замонда бщлса, шунда 
насб ыилади. Масалан, бир одам  “Мен ъам намозхон бщлиб 
ыолдим”, деса, сиз шунда айтасиз:  

َإذَن تَدخُلَ الْجنَّة  

Агар و“ إِذَن” ва “ف” дан кейин келган бщлса, бу ъолда икки 

хил важъ жоиз бщлади. Яцни, рафц ъам, насб ъам бщлиши 

мумкин. Рафц бщлишининг сабаби “و” ва “ف” лар ъарфи 
атфалар бщлиб, улардан аввалги ва кейинги жумлалар 
мацтуфун алайъ ва мацтуф бщлиб, алоъида-алоъида 
жумлалардир. Яцни, бир-бирига боьлиылик жойи йщы. Насб 
бщлишининг сабаби ъар ыалай шу ъарфи атфалар билан иккита 
жумла бир-бирига боьланган, деб ыаралса, насб щыилади.  
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Масалан:  

 إذَنلْوالاَّ قَلا ي خِلاَفَك ونسًلِيلاب  
    ↓ 

    рафц 
Ва айни шунинг щзини насб ыилиб щыиш ъам жоиз 

бщлаверади.  

 "كَي"
 – لَمأَسأَد نََّة الْخُلَتُ كَيَج бунда юыоридаги жумла 

кейинги жумлага сабаб ыилиб кщрсатилади.  

 "حتَّي"
حتَّي  дан кейинги жумла юыоридаги жумлага нисбатан 

келаси замонда бщлса, шунда “كَي” мацносида ёки “إلَي” 

мацносида бщлиб, насб қилади.  

تَّي أَدتُ حكُنتُ سِرلَدخُلَ الْب،  
الشَّم بتَّي تَغِيح رأَسِيس  

 Агар تَّيح дан кейинги жумладан ъозирги замон ирода 

ыилинган бщлса, бу ъозирги замон хоъ ъаыиыатда бщлсин, хоъ 
ъикоя ыилиниб ъозирги замон сийьасида айтилган бщлсин, бу 

ъолда تَّيح  ъарфи ибтидо дейилади. Яцни, تَّيح билан жумла 

бошланади ва تَّيح дан кейинги жумла рафц щыилади, лекин 

юыоридаги жумланинг кейинги жумлага сабаблиги вожиб 
бщлиб ыолаверади.     

  يرجونَهمرِض فُلاَن حتَّي لاَ

Ломи  كَي  
 

َجنَّة الْأَسلَمتُ لأَدخُلَ  
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Ломи жуъуд 

Агар юыорида كَان-كُوني   фецли манфий суратда щтса, 

ундан кейин юыоридаги нафийнинг тацкиди учун “ل” 

келади. Мана шу “ل” ломи жуъуд дейилади. У касра ъам 

бщлиши мумкин, фатъа ъам. Лекин касра бщлиб келиши 
машъурроыдир.  

 

مهذِّبعلِي اللَّه ا كَنم 
Анфол сураси, 33-оят. 

 ”ف“

"ف  " да иккита шарт бор. Биринчиси – “ف” дан 
юыоридаги жумла кейинги жумлага сабаб бщлиши керак. 
Иккинчиси – юыорида иншога далолат ыиладиган жумлалар 
бщлмоьи керак. Улар эса ыуйидагилар: амр, наъий, 

истифъом, нафий, таманний, арз. Шунда “ف” дан кейин 

“أَن” таыдир этилиб, музорий фецли насб ыилиниб, муфрадга 

айлантирилади ва юыорига атф ыилинади. Чунки жумлаи 
хабарияни жумлаи иншоияга бевосита атф ыилиб бщлмайди. 
Уламолар буни ёмон ъисоблашган. 

 
كفَأُكْرِم نِيرز 

         ↓         
مِنِّيكْرام إِلِيكُن مِنْك زِيارةٌ فَ  

 

فَأَضرِبكلاَتَشْتِمنِى   
↓ 

 لاَيكُن مِنْك شَتْم فَضرب مِنِّي
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أَشْربههلْ عِنْدكُم ماء فَ  
↓ 

رب مِنِّيهلْ يكُون مِنْكُم ماء فَشُ  
 

أْتِينَا فَتُحدثَنَاما تَ  
↓ 

ثٌلَيدِيفَتَح انإِتْي مِنْك مِنِّيس  
 

الاً فَأُنْفِقَهتَ لِي ملَي 
↓ 

  مالٍ فَإِنْفَاقٌ مِنِّى ثُبوتُلِيلَيتَ 
 

خَيرافَتُصِيب  لاَ تَنْزِل بِنَااَ  
↓ 

مِنِّييرٍصابةُ خََإِكُون مِنْك نُزولٌ فَلا ياَ  
 

 ”و“
 

 да ъам иккита шарт бор. Биринчиси – жамцият бщлиши ”و“
керак. Яцни, юыоридаги жумлани ъам, кейинги жумлани ъам 
битта ъукмга жамлаши керак. Иккинчиси – юыорида иншога 
далолат ыиладиган жумлалар бщлмоьи керак. Юыоридаги зикр 
ыилинган мисолларнинг айни щзидир. 

 ”أَو“

 اِلَى ,да битта шарт мавжуд бщлади. У ъам бщлса ”أَو“ 
мацносида ёки َّإلا мацносида. 
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تُع أَو نَّكلألْزِمَنِي حقِّيطِي  
Ва шулардан бошыа ъарфи атфалардан кейин келган 

музорий фецлига أَن таыдир ыилиниб, насб щыилади, ыачонки 

мацтуфун алайъи исм бщлса. Ломи كَي дан ва ъарфи атфалардан 

кейин أَن ни зоъир ыилиб ъам ишлатса, жоиз бщлаверди.   
 

20-машы 
 Апелсин лаззатлидир. Лимон аччиыдир. Бу тарвуз. 

Бир ыадоы олмани сотиб олдим. Апелсинни яхши 
кщрасанми? Ъа, жуда яхши кщраман. Мен билан бирга 
боьга борасанми? Бораман. Бир ыадоы узумни сотиб 
олдим. Бу ыовун лаззатлидир. У олмани яхши кщради. 
Мен ыовунни яхши кщраман. Олма ейиш учун боьга 
жщнадик. Мен билан бирга бозорга борасанми?                  

 

احِدو لِّيمم 

 

احِدةٌ.ثَلاَثَةٌ.اِثنَانِ.وعةٌ.اَربسِتَّةٌ.خَمس. 

 .روبِلٌ.ملِِّيم.عشَرةٌ.تِسعةٌ.ثَمانِيةٌ.سبعةٌ

 .ياوِيس .كَم.قِيمةٌ.جنِيه.رشٌقِ

 

سـبعةُ  . خَمسةُ اَلـواحٍ  . عشَرةُ كَرارِيس . تِسعةُ أَقْلاَمٍ . ثَةُ كُتُبٍ ثَلا
اطِرسولٍ . مسِتَّةُ فُص . ابِيكةُ شَبانِيثَم . كَاكِينةُ سعـوتٍ   . اَربيـةُ بانِيثَم .

راَيتُ سِـتَّةَ   . ون يلعب ارِ خَمسةَ تَلاَمِذَةٍ  يتُ فِي ساحةِ الد   رأَ. تِسعةُ سررٍ 
فِـي  . شَرِبتُ اَربعةَ فَنَاجِين شَايا  .  اََمام معلِّمِهِم   يقرؤُون دروسهم  تَلاَمِذَةٍ

   اجِدسةُ مبعس دوجتِنَا يلْداوِي قِرشًا   . بسي ذَا الكِتَابا   . هسي اَبِي فَراِشتَر
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تُهاتٍ  قِيمنِيهج خَمس  .اتٍ       بِكَملِّيمشرِ ما اَخِي؟ بِعي ذَا الكِتَابيتَ هاِشتَر  .
اِثنَـانِ  . واحِد وواحِد اِثنَانِ  . تُ كَثِيرا فَشَرِبتُ خَمسةَ فَنَاجِين شَايا     عطِشْ

نَا اليـوم   اِشـتَري . نِمتُ عشْر ساعاتٍ  . نِمتُ اليوم كَثِيرا  .واِثنَانِ اَربعةٌ   
قِيمـةُ هـذَا    . خَمسةَ اَرطَالٍ شَايا وتِسعةَ اَرطَالٍ سكَّراً وشَماما وبِطِّيخًا       

 .  اِشتَرينَا هذَا الديك بِثَلاَثَةِ قُروشٍ. الثَّورِ خَمس جنِيهاتٍ
21-дарс 

1. Асмои адад88 – бу нарсаларнинг доналари ыанчалигини 
билдириш учун ясалган исмдир. Унинг усуллари, яцни 
илдизлари щн иккита калимадан иборат бщлади. Булар 
ыуйидагилар:  

Музаккар:                                     Муаннас: 

احِدةٌ                                        واحِدو 
                إِثْنَانِثِنْتَانِ                   إِثْنَتَانِ، 

 ثَلاَثٌ                                        ثَلاَثَةٌ
 اَرْبَعٌ                                         اَربعةٌ

 خَمس                                         خَمسةٌ
 سِتٌّ                                         سِتَّةٌ

بةٌسعبس                                          ع  
 ثَمانٍ                                          ثَمانِيةٌ
 تِسع                                          تِسعةٌ
 عشَر                                        عشَرةٌ

                    اَلْفٌةٌ                       مِائَ

                                                           
88 Саноы сонлар 
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Шу щн иккита калимадан адад, яцни саноылар тузилади. 

11 дан 19 гача бщлган саноылар ыуйидагича ифодаланади: 
Музаккар:                                     Муаннас: 

 عشَر                          اَحد عشْرةَإحدى  
ةَشْإِثْنَتَا عةَثِنْتَا ، رشْرإِثْنَا          ع                     شَرع          
        عشَرثَلاَثَةَ                                  عشْرةَثَلاَثَ 
 عبةَاَرشْرةَ ععباَر                           شَرع 

ةَ                         خَمشْرع سخَمشَرةَ عس 

شَرةَ                           سِتَّةَ عشْرسِتَّ ع 

شَرةَ ععبةَ                          سشْرع عبس 

 ي عشْرةَ                         ثَمانِيةَ عشَرثَمانِ

شَرةَ ععةَ                          تِسشْرع عتِس 

ونعِشْر ва унинг 90 гача бщлган шериклари музаккар ва 
муаннасда бир хил ишлатилаверади.  

                    Музаккар:           Муаннас: 

وعِشْرون         اَحد و عِشْرون  إحدى  
Ва ъакозо то 99 гача давом этади.                                                        

اَلْفَانِ,  اَلْفٌ, مِائَتَانٌِ,مِائَة   Булар музаккар ва муаннасда ъам 

бир хил ишлатилаверади. Яцни, муштаракдир. Сщнгра 100 
дан ортиы ёки 1000 дан ортиы раыамни ифодалаш учун 
юыоридаги сонларни ыщйиб, атф билан ишлатилади.  

 

سخَم مِائَةٌ ونوعِشْر ةٌ و  
نوعِشْر ةٌ وسخَم اَلْفٌ  و 

ёки 
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 خَمسةٌ و عِشْرون و مِائَةٌ
 نوعِشْر ةٌ وسخَماَلْفٌو  

 

Таысимли сонларни ифодалаш учун махсус  ٌلفُع   ёки    

 вазнлари ыщлланилади. Бу вазнлар фаыатгина 3-10 гача   فُعلٌ

бщлган таысимли сонларни ифодалайди.  
Масалан:  

   ثُلْثٌ    ёки   ثُلُثٌ                         
3
1  деганидир. 

Ярим 
2
1

 таысимли сонни ифодалаш учун эса махсус сщз 

 киритилган. Махражи то 10 гача فٌاَنْصا  кщплиги – نِصفٌ

бщлган тщьри щнли таысимли сонлар ыуйидагича 
ифодаланади. Масалан: 

                     
4
3  عبر- اعباعٍ,  اَربثََلاَثَةُ  اَر  ни кщплигидир. 

Ыолган тщьри таысимли сонларни مِن ъарфи жор орыали 

ءزج – кщплиги زااَجء   ёрдамида ифодаланилади. 

Масалан:         
19
5

     زةُ اَجسأًاخَمزج شَرةَ ععتِس ءٍ مِن –  

Аралаш касрали сонлар ыуйидагича ифодаланади:  
Масалан:                                                                              

                                   7   
4
1

  -   عبر ةٌ وعبس        
                                                        
Фоизли (%) сонларни ифодалаш учун “ف”  ёки “ب” 

ъарфи жорлари ёрдамида  ةُئَاَلْمِا  сщзи билан ифодаланади. 

Масалан, 8 % дегани ыуйидагича бщлади:  



 ______________________________________________________________ 81 

ةِئَثَمانِيةٌ فى الْمِا  
Энди 3-10 гача бщлган сонларнинг тамизи, яцни мацдуди 

(саналаётган нарса) лафзий ёки мацнавий ъолда жор ва жам 
бщлади.      

 ثََلاَثَةُ كُتُبٍ           ثََلاَثَةُ نَفَرٍ
                                  ↓                          ↓                                 

                                           мацнавий                  лафзий 

11 дан 99 гача бщлган сонларнинг тамизи муфрад ва насб 
бщлади.  

 خَمسةٌ و عِشْرون رجلاًً
100 дан юыори бщлган жамики сонларнинг тамизи 

муфрад ва жор бщлади.  

        اَلْفُ رجلٍ،مِائَةُ رجلٍ 
 

21-машы 
Бешта китоб. Учта ыалам. Тщртта ыадаъ. Олтита 

каравот. Тщрт ыадаъ чойни ичдим. Олтита дафтарни 
сотиб олдим. Бу китоб тщыыиз тийин туради. Бу ыалам 
беш тийин туради. Буниси тщрт тийин туради. Бугун 
тщыыиз соат ухладим. Щн соат ухладим. Бир отни сотиб 
олдим. Баъоси олти олтиндир. Битта каравотни саккиз 
сщмга сотиб олдим.     

               

 

 دراجةٌ

 

. اَربعون. ثَلاَثُون. عِشْرون. اِشْتِغَالٌ. تُبِيكُ. تَبةٌمكْ
ونسخَم .سِتُّون .ونعبس .انُونثَم .ونعتِس. 
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تِسعون . ثَمانُون كُراسا . سِتُّون قَلَما . ثَلاَثُون تِلْمِيذًا . عِشْرون كِتَابا 

فِي هذَا الفَصلِ يـتَعلَّم ثَلاَثُـون       . اسااِشْتِريتُ اليوم عِشْرِين كُر   . ملِّيما
بـاع  . هذَا الكِتَاب يساوِي عِشْرِين ملِّيما وذَلِك ثَلاَثِين ملِّيمـا        . تِلْمِيذًا

الكُتُبِي عِشْرِين قَلَما وسِتَّةَ كَرارِيس واَربعةَ اَلْواحٍ وثَلاَثِـين مِـسطَرا           
 ةً وربمِحا       . نَشَّافَةًوطْلاً عِنَبر ي ثَلاَثِينوقِ فَاشْتَراِلَي الس الخَادِم جخَر .

 - اشْتَريتَ هذَا البِطِّـيخَ يـا اَخِـي؟          بِكَمِ. اعاتٍاليوم عشْر س  اِشْتَغَلْنَا  
لَـي  هبتُ اِ ذَ . عشْر جنِيهاتٍ  -كَم يساوِي هذَا الفَرس؟     . بِعِشْرِين ملِّيما 

. اِركَـب دراجتَـك   . ارِفِ فَاشْتَريتُ كُتُبا واَقْلاَما وكَـرارِيس     مكْتَبةِ الْمع 
. هذَا الحِصان يساوِي تِسعِين روبِلاً    . اِركَبوا دراجاتِكُم . اَركَب دراجتِي 

 . عنَا بِخَمسٍ وخَمسِين روبِلاًاِشْتَرينَا هذَا الثَّور بِاَربعِين روبِلاً ثُم بِ
 

22-машы 
Бешта бола. Тщыыизта щыувчи. Щнта ыалам. 

Йигирмата тахта. Отам бу ъщкизни олтмиш сщмга сотиб 
олди. Ыирыта дераза. Элликта дарс. Йигирмата пиёла. 
Щттизта сиёъдон. Бу ош эллик сщм туради. Буниси етмиш 
сщм. Бу ъщкизнинг баъоси ыиры сщм. Беш пиёла чой 
ичдим. Китоблар, ыаламлар, дафтарлар, сиёълар ва 
чизьичлар кутубхонада сотилади.  

                  

 

 

. دقِيقَةٌ. لَيلٌ. نَهار. يوم. اُسبوع. شَهر. فَصلٌ. سنَةٌ
. خَمسةَ عشَر. شِتَاء. خَرِيفٌ. صيفٌ. ربِيع. ثَانِيةٌ

ونعِشْراَلْفٌ. مِئَةٌ. ثَلاَثَةٌ و .شرةَ عسخَممِئَةٌ و. 
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فِـي  . فِي الشَّهرِ اَربعةُ اَسـابِيع    . فِي اليومِ اَربع وعِشْرون ساعةً    
بتُ، الأَحـد، الإِثْنَـانِ، الثُّلاَثَـاء،       اَلْجمعةُ، الـس  : الأُسبوعِ سبعةُ اَيامِ  
 الخَمِيس ،اءعبوبِـلٍ     . الأَراوِي اَلْفَ رستُ ييالب لَـةَ    . ذَلِكاِشْـتَغَلْتُ اللَّي

فِي الـسنَةِ اَربعـةُ     . فِي النَّهارِ نَشْتَغِلُ وفِي اللَّيلِ نَنَام     . خَمس ساعاتٍ 
.  فَصلُ الصيفِ، فَصلُ الخَرِيفِ، فَـصلُ الـشِّتَاءِ        فَصلُ الربِيعِ، : فُصولٍ

خَرجتُ اِلَي السوقِ فَدخَلْتُ مكْتَبةً فَاشْتَريتُ اَحد عـشَر قَلَمـا ومِئَـةَ             
يتُ هذَا  اِشْتَر.  خَمس ملِّيماتٍ  -كَم يساوِي قَلَمك؟    . كُراسٍ واَلْفَ رِيشَةٍ  

 ببِار عٍ  الكِتَابا ولِّيمم فِـي        . عِشْرِينـةِ وسردفِي الْم لَّمفِي الشِّتَاءِ نَتَع
 تَرِيحفِ نَسياِلَي الغَابِ     . الص بوعِ نَذْهبذَا الأُسنَةِ اِثْنَـي    . فِي هفِي الس

ولَي، اَلْمحرم، صفَر، ربِيع الأَولُ، ربِيع الآخِر، جمادي الأُ       : عشَر شَهرا 
 . جمادي الآخِرةُ، رجب، شَعبان، رمضان، شَوالٌ، ذُوالقَعدةِ، ذَوالحِجةِ

 
23-машы 

Йил, фасл, кундуз, ъафта, кеча, ой. Йигирма беш тийин. 
Щттиз тщртта ыалам. Щттиз кун. Ыирыта бузоы. Щттиз тщртта 
калит. Бизнинг мадрасада щттиз тщртта щыувчи щыийди. 
Бизнинг синфда йигирма олти щыувчи щыийди. Мен ёз 
фаслини яхши кщраман. Ёз фаслини яхши кщрамиз. Ыиш 
фаслида мадрасада щыиймиз. Ёз фаслида дам оламиз.  

 

 
 

  فُرشَةٌ  اِبرِيقٌ  مِنْشَفَةٌ
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. فَجـر . صـلاَةٌ . وجـه . تَنْشِيفٌ. غَسلٌ. صابون. صلِّيي. يتَوضأُ
رظُه .رصع .غْرِبم .عِشَاء .تٌ. عِيدطَس . 

 ـ فَةُ؟ هاتِ الصابون اَغْـسِلْ    اَين الإِبرِيقُ؟ اَين الْمِنْشَ    هـاتِ  . ي وجهِ
لْيوم فِـي المـسجِدِ    يتُ الظُّهر ا  صلَّ.  المغْرِب سلِيم يصلِّي . الإِبرِيقَ اَتَوضأْ 

. هؤُلاَءِ الرجالُ يـصلُّون الْمغْـرِب     . صلِّ العِشَاء . صلَّينَا الجمعةَ . الكَبِيرِ
تَوضأَ عثْمـان فَنَـشَّفَ وجهـه بِالْمِنْـشَفَةِ         . سلِيم يتَوضأُ وفَرِيد يصلِّي   

هـذَا  .  الآن فَقَطْ  -متَي صلَّيتَ العِشَاء؟    . ثُم صلِّ الْمغْرِب  تَوضأْ  . الجدِيدةِ
اِشْتَري الخَادِم  . اَين الطَّستُ اَين وضعتَه؟ هاتِ الفُرشَةَ     . الإِبرِيقُ كَبِير جِدا  

 اَذْهـب اِلَـي     .اَين الْخَادِمةُ؟ اِغْسِلْ وجهك يا عمر     . سبعةَ اَرطَالٍ صابونًا  
اَين صلَّيتَ العِيد يـا     . هاتِ الْمِنْشَفَةَ يا اَخِي   . اَخِي محمدٍ بعد صلاَةِ الْعِيدِ    

 واَنْتَ اَين صلَّيتَه؟.  صلَّيتُ فِي الْمسجِدِ الْحسينِي-مروان؟ 
24-машы 

Аср намози. Бомдод намози. Бугун хуфтон намозини 
масжидда щыидим. Ъайит намозини катта масжидда 
щыидим. Юзимни /бетимни/ сочиы билан артдим. Юзимни 
совун билан ювдим. Ыаерда чщтка? Бу ерда. Сочиыни бер, 
юзимни артаман. Обдаста ыаерда? Таъорат олдим. Кейин 
пешин намозини щыидим. Шом намозини щыи. Ъайит 
намозини ыаерда щыидинг?   

 

نيع 

 
اُذُن  

اناِنْس .نَاس .أْسر .رةٌ. شَعهبج .اجِبح .
. اِمساك. اِصبع. يد. لِسان. فَم. اَنْفٌ. شَفَةٌ

كَذِب .ضعلِي. كُلُّ. ب .لَك. 
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 انذَا اِنْسذَا اَنْفٌ . هه .        فَـمو احِـدأَنْفٌ وو احِدو أْسانِ رلِلإِنْس
  احِدو انلِسو احِدبِالفَمِ نَأْكُلُ     . وو انِ نَتَكَلَّمبِاللِّسو عمـدِ  . بِالأُذُنِ نَسبِالي
 .اِحفَظْ لِسانَك مِن الكَـذِبِ    . اَمسِك هذَا الْقَلَم بِيدِك   . نُسمِك وبِالعينِ نَري  

     قَصِير دماَح رشَعودٍ طَوِيلٌ ومحم رشَع .       ـدعبلَ الأَكْـلِ وقَب كداِغْسِلْ ي
رأَيـتُ  .  رأَيتُه الْيوم قَبلَ الظُّهـرِ     -متَي رأَيتَ سلِيما يا اَخِي؟      . الأَكْلِ

. متَ اليوم باكِرا جِـدا    نِ. صاحِبِي فَرِيدا بعد الْمغْرِبِ يلْعب فِي الْجنَينَةِ      
لِكُلِّ يـدٍ خَمـس اَصـابِع،       . بعض التَّلاَمِذَةِ مجتَهِدون وبعضهم كُسالَي    

    رالخِنْص ،رطَي، الْبِنْصسةُ، الْواببالس ،امهالإِب .     ـشَرنَةِ اثْنَي عفِي الس
ر، مارِس، اَبرِيلُ، مايو، يونْيـو، يولْيـو،        شَهرا اِفْرنْجِيا ينَايِر، فِبرايِ   

بِرمدِس ،بِرنُوفَم ،اُكْتُوبِر ،بِرتَمسِب ،طُساَغُس . 
 

25-машы 
Щн икки ойнинг номларини ёддан айтиб беринг. Бу 

бурундир. Бу оьиздир. Бу нима? Салимнинг боши каттадир. 
Фариднинг боши кичкинадир. Кимнинг боши катта? 
Кимнинг боши кичик? Кимнинг сочи ыисыа? Кимнинг сочи 
узун? Менинг укамнинг сочи узун. Ыщлингни овыат-
лангандан кейин ювгин. Ыщлларингизни овыатланишдан 
олдин ювинглар. Тилингни ёльондан саыла.    

 

 
 

 ارِبشَ

 

 كَفٌّ

 

فْنج .بدنُقٌ. هلٌ. عاَنْم .فَخِذٌ. ظُفْر .
رِيكا. تَحدلاَ. اَب .كْذِبلاَ ي .دواَس .ضياَب. 
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 ضياَب شَارِب . دواَس نُقِي طَوِيلٌ . شَارِبع .  دواَس بدذَا الْهه .  نُقُـكع
الكَ   . قَصِير مِن انَكُمفَظُوا لِسا     . ذِبِاِحـداَب كْذِبلاَ ي بؤَدلاَ   . التِّلْمِيذُ الْم لِـم

 ككْتُوبم تَكْتُب .   ونكْذِبلاَ ي ونبؤَدالْم لاَداَنَامِـلَ  . اَلاَو سخَم .    ـلْ تُحِـبه
. ذَا اَنْفِـي  ه.  لاَ، لاَ اُحِبه   -وهلْ تُحِب اللَّيمون؟  .  نَعم اُحِبه جِدا   -البرتُقَالَ؟

 كأْسذَا ره .  ضيي اَبدج رشَع .  ضياَبِي اَب شَارِب .     ـابِعاَص سلِكُلِّ كَفٍّ خَم
  عٍ ظُفْربلِكُلِّ اِصو .  دولِيمٍ اَسس را  . شَعداَب ا   . لاَ تَكْذِبـدوا اَبلاَ تَكْذِب .  كبـده

دواَس .   ؤُلاَءِ التَّلاَمِذَةُ لاَ يهونا   . كْذِبداَب لاَ نَكْذِب ننَح .  ونتَهِدجالتَّلاَمِذَةُ الْم
 اِخْوتُك لِم لاَ يقْرؤُون؟. لاَ يلْعبون وقْتَ الدرسِ

 
26-дарс 

منَعъарфи жавоб бщлиб, мацнода  ”لا“ .1  нинг тескариси 

бщлади. 

كَلاَّ    .2 – ъарфи рад. У бацзида  اقح мацносида ъам келади.  

Масалан:      

 كَلاَّ اِن الإِ نْسان لَيطْغَي
“Ъаыиыатда инсон туьёнга кетди”. 

Алақ сураси, 6-оят. 
 

26-машы 
Онамнинг сочи оыдир. Сенинг сочинг ыора. Менинг 

кипригим ыора. Узун киприк. Ыисыа киприк. Укамнинг 
мщйлови узундир. Аъмаднинг юзи оыдир. Дарс ваытида 
ъечам щйнамайман. Олмани жуда яхши кщраман. 
Лимонни ёытирмайман. Щйнама. Щйнаманглар. Нега 
щйнаяпсан? Нега щыияпсиз? Булар куляптилар. Булар 
йиьлаяптилар. 
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سِن 

 

مقَد 

  

شَفَةٌ . يد يسري. نَييد يم. لِحيةٌ
. راحةٌ. رِجلٌ. شَفَةٌ سفْلَي. علْيي
بفَقٌ. كَعةٌ. مِركْبدٍ. را . كُلُّ اَحم
أَقَر .داَح ا فَهِمم .داَح اءا جم. 

 

لاَ تَأْكُـلْ بِيـدِك     . جفْن اَسفَلُ . جفْن اَعلَي . رِجلٌ يسري . رِجلٌ يمنَي 
رسنَي  . ياليمالي دِكـةٌ       . كُلْ بِيكْبـلٍ رلِكُلِّ رِجفَقٌ ودٍ مِرلِكُلِّ ي .   كـرلاَ تُح

كُـم  كُلُّ. لِحيةُ اَبِي طَوِيلَـةٌ   . ولاَ تَلْتَفِتْ يمِينًا وشِمالاً   . رِجلَك وقْتَ الدرسِ  
ونتَهِدجم . لْ قَرأْ     أْها قَر؟ لاَ، مموالْي كسرا     تَ دهاَي سرالد تُملْ فَهِم؟ هتُه
لِم، ما  .  لاَ، ما حفِظْنَاه   -هلْ حفِظْتُم الدرس؟  .  نَعم فَهِمنَاه جيداً   -التَّلاَمِذَةُ؟

هلْ كَتَبتَ اليوم اِلَـي     .  نَعم فَهِمنَا كُلُّنَا   -حفِظْتُم؟ هلْ فَهِمتُم الدرس كُلُّكُم؟    
. فَهِم الدرس اَلْيوم بعضنَا وما فَهِم بعـضنَا       .  لاَ، ما كَتَبتُ   -بِيك مكْتُبوبا؟ اَ

 .غَسلْتُ رِجلِي اِلَي الكَعبِ. اِغْسِلْ يدك اِلَي الْمِرفَقِ. لِكُلِّ كَفٍّ راحةٌ
 

27-дарс 
1. Музаккар ва муаннас ъаыида тушунча. 
Эркаклар учун ишлатиладиган сщзлар музаккар 

дейилади. 

Масалан:                اَب،لِّمعلٌ، مجذَا، الَّذِي، راَنْتَ، ه ،وه ،دفَرِي  

Аёллар учун ишлатиладиган сщзлар муаннас дейилади. 

Масалан: ، معلِّمةٌ، أُم، عائِشَةُهِي، اَنْتِ، هذِهِ، اَلَّتِى، إِمراَةٌ         
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Исмнинг музаккар ёки муаннаслиги мацносидан 

англашилиб туради. Музаккар эркак жинсидан бщлган 
жонзотни англатса, муаннас исм урьочи ва аёл жинсидаги 
жондорга далолат ыилади.  

  Муаннас                           Музаккар   

                       إِمرأَةًٌرجلٌ   

 ثَور                         َ بقَرةٌ
 دِيك                         دجاجةٌ

 جملٌ                         نَاقَةٌ
 اَسد                         لَبوئَةًٌ

Эркак ёки аёл жинсига фарыланмайдиган жонсиз 
нарсаларни англатган исмларнинг музаккар ёки муаннаслиги 
бацзи белгилари орыали ажратиб олинади. Муаннас 
исмларда уч хил аломат бщлади:  

А) “ه” шаклида ёзиладиган "ة"  
 

 معلِّمةٌ، مِحبرةٌ، رِيشَةٌ، مدرسةٌ
Бу “ة” муаннаслик аломати бщлгани учун “тои таънис” 

деб юритилади.  

Б) Ыисыа алиф (алиф маысура)   علْيي، سفْلَي يمنَي، يسري،    
В) Ъамзали чщзиы алиф (алиф мамдуда) اءرحص ،غَاءبب ب ،  اءقْع

     Бундан ташыари бир ыанча исмлар борки, гапда муаннас 
каби ишлатилади. Лекин улар на жондордан урьочи 
жинсдагисига далолат ыилади ва на лафзида муаннаслик 
аломатига эга, фаыат сщзлашувда, гап таркибида муаннас 
каби ишлатилгани учун муаннас деб эцтибор ыилинади. Бу 
хил  исмлар “муаннаси самоций” деб юритилади.  
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Масалан:  

ضاَر،يع ،دلٌ، يرِج ،اءمس نَار ،ن.  
Бундан ташыари музаккарга ъам, муаннасга ъам 

ишлатиладиган исмлар ҳам бор. Улар “муштарак” деб 
номланади. 

Келин ёки куёв –  سورع 

Чол ёки кампир –     زوجع  

Уйланган йигит ёки жувон хотин – بثَي 
Уйланмаган йигит ёки ыиз – بِكْر 
Чидамли эр ёки аёл – روبص 

Охирида тацнис аломати бор бщлган муаннас исмлар 
“муаннаси лафзий” деб аталади. Охирида тацнис аломатига 
эга бщлмаган, шу жумладан самоций муаннаслар “муаннаси 
мацнавий” деб юритлади. Энди жонзотлардан урьочи 
жинсига далолат ыилган муаннас исмлар лафзий ёки 
мацнавий бщлишидан ыатций назар “муаннаси ъаыиыий” 
деб аталади.   

Жонсиз нарсаларнинг номи бщлиб, гапда муаннас каби 
ишлатиладиган лафзий ва самоцийлар эса “муаннаси ьойри 
ъаыиыий” деб  аталади. 

 
27-машы 

 
Устки лаб. Остки лаб. Щн оёы. Чап оёы. Соыол. 

Мщйлов. Тизза. Тирсак. Бугун Фаридга хат ёздингми? Ъа, 
ёздим. Дарсингни ёдладингми? Йщы, ёдламадим. Бозорга 
чиыдингми? Йщы, чиымадим. Дарсингни щыидингми? 
Щыитувчи келдими? Йщы, келмади. Дарсни ъаммангиз 
фаъмладингизми? Ъаммамиз фаъмладик. 
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قِطَار 

 

كَيفَ . كَيفَ. اَمسِ. غَداً. مساء. صباحا
. عِنْدك. عِنْدِي. سيدِي. حالُك؟ حفِظَك االلهُ

هطَّةٌ. عِنْدحم .هجةٌ. تَودِيدِيسِكَّةٌ ح. 
 

 ذَا قِطَاره .   ؟ نَعتَ القِطَاراَيلْ ره تُهاَير م .   الٌ كَثِيـرم كعِنْد .  عِنْـد
. عِنْدِي كِتَاب مبداِ القِـراءةِ    . راَيتُ القِطَار فِي الْمحطَّةِ   . فَرِيدٍ قَلَم جمِيلٌ  

جِئْتُ اليوم اِلَي الْمدرسـةِ     .  اَمسِ وقْتَ الظُّهرِ   -متَي جِئْتَ اِلَي بلْدتِنَا؟   
ه  نَعم عرفْتُ  -هلْ عرفْتَ درسك؟  .  جِئْتُ فِي الساعةِ السابِعةِ    باكِرا جِدا، 

اَيـن  .  حفِظَك االلهُ يا كَـرِيم     -كَيفَ حالُك يا سعِيد؟   . اِقْرأْه اَسمع . جيدا
مسِ مِن  اِشْتَغَلْتُ اَ .  الآن -متَي؟.  ذَهب اِلَي المدرسةِ   -سلِيم يا فَاطِمةُ؟  

دك كِتَـاب   هلْ عِنْ .  غَدا صباحا  -متَي تَجِيء اِلَينَا؟  . الظُّهرِ اِلَي العصرِ  
 تَشْتَرِيهِ هو كِتَاب جمِيـلٌ  لاَ لِم.  لاَ يا سيدِي- يا سلَيمان؟ القِراءةِمبدأِ
ذَهبنَـا  .  وتَوجهنَا بلْدةَ قَازان   ركِبنَا القِطَار مِن محطَّةِ اُورِنْبورِغَ    . جِدا

 .القِطَار يمشِي علَي السكَّةِ الحدِيدِيةِ. اَمسِ اِلَي الغَابِ
 

28-дарс 
 

 حفِظَك االلهُ .1
نْهااللهُ ع ضِير           
لَّمسهِ ولَيلَّي االلهُ عص             



 ______________________________________________________________ 91 
Булар ва шунга щхшаш жумлалар “жумлаи дуо” деб 

аталади. Уларга таркибдан (эцробдан)щрин йщы. Шунинг 
учун улар доимо рафц ъукмида бщлади. Улар яна “жумлаи 
мщцтаризия”89 деб ъам юритилади.  

2. Замир шанц ва ыисса. 
Жумладан олдин замир шанц ва замир ыисса деб 

номланадиган ьойиб замири муыаддам бщлиб келади. Бу 
замир щзидан кейинги келадиган жумла билан тафсир 
ыилинади. У омилларнинг таыозосига ыараб муттасил ва 

мунфасил, мустатир ва бориз бщлади. Агар “ه”, “وه”  

кщринишида келса, замир шанц дейилади. Агар “اه”, “هِي” 

кщринишида келса, замир ыисса дейилади.  
قاَئِم ديز وهقَائِم ديز إِنَّه ،قََائِم ديز كَان ،  

 
28-машы 

Бугун жуда эрта турдим. Соат 8.00 да турдинг. Кеча 
мадрасага соат 8.00 да бордим. Ыачон бизникига келасан? 
Бугун хуфтондан кейин. Ыачон чой ичамиз? Ыачон 
бозорга борамиз? Пешиндан олдин. Эртага бувамникига 
бораман. У мени жуда яхши кщради. Сенда ыаламтарош 
борми? Ъа, бор. Поездни кщрдингми? Кщрдим. Ыаерда 
кщрдинг? Вокзалда. 

 

 

 

ائِعج .طْشَانع .مخِيلٌ. كَرِيةٌ. باصِمةٌ. عيقَر .شُكْر .
انساِح .وعجر .قَاءب .خِيصانِ. غَالٍ. رواَب .أَقَارِب. 

 
 

                                                           
89 Жумланинг орасида келиб, жумлани таъкидлайдиган алоҳида жумла.  
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  هاشْكُرو كلِّمعم تَرِمقُـوتٌ     . اِحمخِيـلُ مالبو وببحم مـذَا  . الكَرِيه
. هذَا الرجلُ بخِيلٌ لاَ يحسِن اِلَـي الفُقَـراءِ        . الكِتَاب رخِيص وهذَا غَالٍ   

    داَح هحِبلاَ ي لاَنالتِّلْمِيـذُ         :التِّلْمِيذُ الكَسو هلاَ اَقَارِبو اهولاَ اَبو هلِّمعلاَ م 
. الْمكَّةُ عاصِمةُ الإِسـلاَمِ   . قَازان بلْدةٌ كَبِيرةٌ  . الْمجتَهِد يحِبه كُلُّ النَّاسِ   

ةِ بعد الظُّهرِ اِلَي الْمحطَّةِ فَركِـب اَبونَـا         ذَهبنَا اَمسِ فِي الساعةِ الثَّالِثَ    
اِشْـتَغِلْ  . قَريتُكُم صغِيرةٌ . قَريتُنَا كَبِيرةٌ . القِطَار ورجعنَا نَحن اِلَي البيتِ    

هذَا جائِع وهـذَا    . هذَا الكِتَاب غَالٍ يساوِي خَمسِين ملِّيما     . بِدرسِك فَقَطْ 
عا     . طْشَانائِمد هشْكُريو هلِّمعم تَرِمحي بؤَدـلُ    . التِّلْمِيذُ الْمجالر ذَلِـك

مؤُلاَءِ اَقَارِبِي . كَرِيا  . هنِي كَثِيرشْكُرا اِلَـي     . تِلْمِيذِي ياحبا صغَد بنَذْه
 .لبيتِالغَابِ ونَبقَي فِيهِ اِلَي الْمساءِ ثُم نَرجِع اِلَى ا

 
29-дарс 

1. Ъуруфу атфалардан “لا” ъарфи мацлум бщлган иккита 
ишдан бирига келиб, мацтуф ва мацтуфун алайъга бщлган 
нисбатни тайин ыилиб, биттасига олиб беради. 

Масалан: 

 جاء نِي زيد لا عمرو
Бу ерда нисбат Амрдан олиниб, Зайднинг щзига хослаб 

бериляпти. “لا” ъарфи бир ыанча щринларда зоида бщлиб 
келади . Улар ыуйидагилардир: 

А) “لا” ъарфи лафзий ва мацнавий бщлган манфий 

жумлалардан кейин “و” ъарфи атфа билан зоида бщлиб келади.  

غْضرِالْمو، غَيرملا ع و دينِي ز اءا جومهِملَيالِِّبِ علا الضو ني.  
         ↓                                       ↓           

                                  мацнавий                                        лафзий 
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Б) “َْاَن” масдариядан кейин зоида бщлиб келади.  

  اَمرتُكما منَعك اَن لا تَسجد إِِذْْ

В)   اُقْسِم сщзидан олдин зоида бщлади. 

 (Ыиёмат сураси, 1-оят)         لااُقْسِم بِيومِ الْقِيامةِ

 ِ    (Балад сураси, 1-оят)الْبلَدا لا اُقْسِم بِهذَ   

Лекин бу ъолати кам учрайди.  
Г) Музоф билан биргаликда зоида бщлади.   

شَعر لا حورٍسرى ومائْرِفِي بِ  
Бу ъолати ъам жуда камдан-кам учрайди. 
  

29-машы 
Булар менинг укаларим. Бу китоб жуда ыимматдир. 

Бу китоб жуда арзондир. Щыитувчингга ъамиша раъмат 
айт. Одобли щыувчи суюклидир. Бизнинг ыишлоьимиз 
кичкина. Сизнинг ыишлоьингиз катта. Сенинг отанг 
сахийдир. Унинг онаси бахилдир. Мен очман. Сен 
чаныагансан. Одобсиз щыувчини ъеч ким яхши кщрмайди. 
Дангаса щыувчини яхши кщрмайман. Бу китоб неча сщм 
туради? 20 тийин. Жуда ыиммат. Вокзалга бордим.  

 
      

 

عمةٌ. لِّملِّمعلٌ. تِلْمِيذَاتٌ. تَلاَمِيذُ. تِلْمِيذَةٌ. تِلْمِيذٌ. مجالٌ. راَةٌ. رِجراِم .
اءذِهِ. نِسه .ةٌ. تِلْكرةٌ. كَبِيبؤَدم. 
 

 .هذِهِ معلِّمةٌ . هذَا معلِّم . هذِهِ تِلْمِيذَةٌ . هذَا تِلْمِيذٌ . هذِهِ اِمرأَةٌ . هذَا رجلٌ 
  بؤَدذَا التِّلْمِيذُ مةٌ  . هبؤَدذِهِ التِّلْمِيذَةُ مةٌ  . همأَةُ كَرِيرذِهِ الْمه .    ـذَا القَلَـمه
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هذِهِ المدرسـةُ كَبِيـرةٌ     . هذِهِ النَّشَّافَةُ جمِيلَةٌ  . هذِهِ الْماسِكَةُ طَوِيلَةٌ  . جمِيلٌ
 هنَا فِـي الفَـصلِ يـا        - الْمعلِّمةُ يا فَاطِمةُ؟   اَين. مدرستُكُم صغِيرةٌ . جِدا

مِحبـرةٌ  . ردهةٌ واسِعةٌ . مِقْلَمتِي جمِيلَةٌ جِدا  . هذِهِ الْمِمحاةُ جمِيلَةٌ  . عائِشَةُ
متَـي  . فُرشَةٌ جمِيلَـةٌ  . قِنِّينَةٌ صغِيرةٌ . كُرةٌ كَبِيرةٌ . حجرةٌ ضيقَةٌ . جدِيدةٌ

 مـع   -مع من تَجِيء؟  .  غَدا فِي الساعةِ الثَّانِيةِ بعد الظُّهرِ      -تَجِيء اِلَينَا؟ 
.  هذِهِ اُخْتِي عائِشَةُ يا سـيدِي      -من هذِهِ يا عمر؟   . اُخْتِي الصغِيرةِ فَاطِمةَ  

 .هذِهِ الدجاجةَ بِاَربعِين ملِّيمااِشْتَرينَا . هذِهِ البقَرةُ غَالِيةٌ وتِلْك رخِيصةٌ
 

30-машы 
Бу щыувчидир. Бу щыувчи ыиздир. Бу эркакдир. Бу 

хотиндир. Бу хотин камбаьалдир. Бу щыувчи ыиз 
тиришыоыдир. Бу щыувчи ыиз одоблидир. Бу босма 
янгидир. Бу мадраса каттадир. Бу синф кичкинадир. 
Муаллима ыаерда? Синфда. Бу кичкина ыиз синглимдир. 
Кичкина хона. Катта хона. Кенг зал. Янги сиёъдон. Эски 
сиёъдон. Янги босмани бер. Эски сиёъни ол. 

 
     

  تَقْرأُ

الِمع .اءلَماهِلٌ. عج .لاَءهفَاضِلٌ. ج .لاَءفُض .
 .كُتَّاب. هِي. بتَكْتُ

 
  الِملُ عجذَا الرةٌ  . هالِمأَةُ عرذِهِ الْملُ فَاضِلٌ  . هجذَا الرأَةُ   . هـرذِهِ الْمه

فَاطِمةُ تَضع الكُتُب فِي    . هذَا الغَنِي جاهِلٌ  . هِي عالِمةٌ . هِي جاهِلَةٌ . فَاضِلَةٌ
هؤُلاَءِ النِّساء  . هؤُلاَءِ الرجالُ علَماء  . تُك فَاضِلَةٌ بِنْ. بِنْتِي عالِمةٌ . الْمِحفَظَةِ
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اُخْتِي فَاطِمةُ تَقْرأُ الـدرس فِـي       . عائِشَةُ تَقْرأُ وفَاطِمةُ تَكْتُب   . فَاضِلاَتٌ
 اِحتَرِمـوا   .تِلْك الْمعلِّمةُ محتَرمـةٌ   . البيتِ وأُخْتُك زهرةُ تَلْعب فِي الْجنَينَةِ     

 اُخْتِـي   -من فِي الْجنَينَةِ؟  . ضعِ الأَقْلاَم فِي الْمِقْلَمةِ   . هذِهِ الْمعلِّمةَ الفَاضِلَةَ  
من هذِهِ يا   .  نَعم تَلْعب مع جمِيلَةَ    -هلْ هِي تَلْعب هنَاك؟   . الصغِيرةُ كَرِيمةُ 

هـؤُلاَءِ العلَمـاء    . وهِي تَـتَعلَّم فِـي الكُتَّـابِ       هذِهِ اُخْتِي حبيبةُ     -فَرِيد؟
ونمتَرحاتٌ   . موببحاتُ متَهِدجؤُلاَءِ التِّلْمِيذَاتُ الْمـةُ لاَ     . هبؤَدالتِّلْمِيـذَةُ الْم
 .طَشْقَند بلْدةٌ كَبِيرةٌ جِدا وهِي عاصِمةُ الأُزبكِستَانِ. تَكْذِب اَبدا

 
31-машы 

Фотима тиришыоыдир. Оиша одоблидир. Зуъра дарсни 
щыияпти. Жамила ъовлида щйнаяпти. Салима ыаерда? Бу 
ерда дарсини щыияпти. Фотима ыаерда? Бу ерда 
щыитувчисига хат ёзяпти. Бу эркак олимдир. Бу хотин 
нодондир. Олимлар ъурматлидирлар. Боьда ким 
щйнаяпти? Бу босма каттадир. Фотима эшикни ёпяпти. 
Зуъра деразани очяпти. Ыизим чой ичяпти. Тошкент 
катта шаъардир. 

 

       

  مِرآةٌ

 مِشْطٌ

 

. تَعالِي. ك. ها. تَرابِزةٌ
 .اُكْتُبِي يا عائِشَةُ. تَمشِيطٌ

 
تَعالِي يـا عائِـشَةُ     .  هنَا فَوقَ التَّرابِزةِ يا بِنْتِي     - يا أُمي؟  اَين الْمِرآةُ 

اِذْهبِي اِلَـي   . حفَظِي درسكِ جيدا  ئِي كِتَابكِ يا فَهِيمةُ وا    اِقْر.  شَعركِ اُمشِّطْ
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    اءقْتُ جةُ الولِيما سالكُتَّابِ ي .    ا اِلَي اَبِيكِ يكْتُوبةُ اُكْتُبِي مرهتَهِـدِي  . ا زاِج
اَيـن  .  اَنَا يا اُمي، اُمشِّطُ شَعرِي     -من هنَاك فِي الحجرةِ؟   . كَثِيرا يا بِنْتِي  

. فَاطِمةُ تَتَعلَّم فِي مدرسـتِنَا    . كِتَابكِ مبدأُ القِراءةِ يا حلِيمةُ؟ اِشْربِي شَايكِ      
عائِـشَةُ  . كُلِي طِبِيخَكِ يا فَرِيدةٌ   . تِي فَاطِمةَ طَوِيلٌ  شَعرِي قَصِير وشَعر اُخْ   

اُكْتُبِي يا  . اِذْهبِي اِلَي الكُتَّابِ  . تِلْمِيذَةٌ مجتَهِدةٌ مؤَدبةٌ تُحِبها معلِّمتُها كَثِيرا     
 الْماسِكَةُ غَالِيةٌ   هذِهِ. هؤُلاَءِ النِّساء فَاضِلاَتٌ  . اُنْظُرِي مِن الشُّباكِ  . عائِشَةُ

 .تُساوِي خَمسِين ملِّيما وتِلْك رخِيصةٌ تُساوِي خَمس ملِّيماتٍ
 

32-машы 
Бу кщзгудир. Кщзгу ыаерда? Тароы ыаерда? Эй 

Абдуллоъ, дарсингни щыи. Эй ыизим, кщп тириш. Эй 
Фотима, тароьинг каттадир. Китобим ыаерда, эй ыизим? 
Стол устида. Эй Салима, бизникига ыачон келасан? 
Эртага пешиндан кейин синглим Фотима билан келаман. 
Фотима жуда кщп щыийди. Салима жуда оз ёзяпти. Зуъра 
сочини тараяпти. 

 

 

. هـاتِي . لِباس. مسح. اَما. وسِخٌ. تَلْوِيثٌ. يكُون. نَظِيفٌ. تَنْظِيفٌ
نْدِيلٌ. كُناشٌ. مفِر .تَكْتُبِين. 

  
الرجلُ الكَـرِيم   . اِقْرئِي كِتَابكِ يا بِنْتِي   . اَنْتِ تَقْرئِين كَثِيرا يا فَاطِمةُ    

ؤَدب لاَ يلَـوثُ    التِّلْمِيذُ الْم . يكُون محبوبا والرجلُ البخِيلُ يكُون ممقُوتًا     
. كُن دائِما نَظِيفًا ولاَ تَكُن اَبدا وسِـخًا       . لِباسه اَبدا ويكُون دائِما نَظِيفًا    
هلْ تَذْهبِين معِي   .  نَعم اَكْتُب بعد ساعةٍ    -هلْ تَكْتُبِين مكْتُوبا اِلَي اَبِيكِ؟    
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كُراسِـي  .  لاَ، لاَ اَذْهب اَنَا مـشْغُولَةٌ جِـدا        -؟اِلَي الْجنَينَةِ يا سعِيدةُ   
.  خُذِي يا اُمـي    -.هاتِي الْمِصباح يا فِرِيدةُ   . نَظِيفٌ واَما كُراسك فَوسِخٌ   

اَنْتِ تَجتَهِدِين .  لِباسِيهاتِ الفُرشَةَ اَمسح. ظِيفٌمنْدِيلٌ نَ. اِشْربِي شَايكِ
 ا يرةُ كَثِيةٌ نَظِيفَةٌ . ا فَهِيمرجسِخَةٌ . حو تُكرجـةٌ    . حبؤَدةُ تِلْمِيذَةٌ مفَاطِم

 .جِدا لاَ تُوسخُ لِباسها اَبدا وتَكُون دائِما نَظِيفًا
 

33-дарс 
1. Насх ыилувчи (амалдан туширувчи) калималар жумлаи 

исмияга кириб, унинг ъукмини насх ыилади, яцни жумлаи 

исмияни бошыа ъукмга щзгартиради. Улар كَان ва унинг 

шериклари бщлиб, ыуйидагилардир: 

 ،رِحابالَ، مازم ،سلَي ،اري، صسي، اَمحاَض ،حباتَ، اَصظَلَّ، ب ،كَان
امماد ،افَتِئَ، ماانْفَكم    

  كَان мана шу шерикларининг орасида энг аввали бщлиб, 

бошыа шерикларига нисбатан кщп истецмол ыилинади. Чунки 
 كَان да щзига хос кщп ъолатлар мавжуддир:  

а)  كَان щзининг шерикларига щхшаб жумлаи исмияга 

кириб, унинг ъукмини бошыа ъукмга щзгартириб, афцалу 
ноыис 90лардан бири бщлади. Чунки мубтадони рафц ыилади 

ва шу мубтадо كَان нинг исмига айланади. Хабарни эса насб 

ыилади ва шу хабар كان нинг хабари бщлади.  

   قَائِم  ديقَائِ←ز   ديز  ا  كَانم  

б) كَان агар фоилнинг щзини таыозо этиб, ъадас (воыеа 

                                                           
90 Кўмакчи феъллар. 
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содир бщлиш, пайдо ыилиш)га далолат ыилса, канаи тамма 
дейилади. 

 Масалан:  

طَرالْم فَكَان حيتِ الراَشْتَد 
2. Шарт ъарфлари  ااَم ،لَو ،إِن  бщлиб, уларга содрул 

калом вожиб бщлади, яцни жумланинг бошида келади. 

Шулардан  إِن гарчи мозий фецлига келса ъам, истиыбол 

учун, яцни мацнони келаси замонга айлантириш учун 
келади. Масалан: 

كنِي أُكْرِمتُكْرِم إِن ،تُكمتَنِي اَكْرماَكْر اِن 
  “إِن” билан “إِذَا” нинг фарыи шуки, “إِن” кщпроы нодир 

нарсалар содир бщлиши умиди учун келади. “إِذَا” эса 

бщладиган воыеаларга келади. "لَو"  эса  إِن нинг аксидир. Яцни, 

музорий фецлга келса ъам, мацнони щтган замонга 
айлантириш учун келади. Масалан:  

كنِي أُكْرِمتُكْرِم لَو ،تُكمتَنِي اَكْرماَكْر لَو 
“إِن” ва “لَو” лар лафзий ёки таыдирий ъолдаги фецлга 

кириб келаверадилар.  

كارتَجإِس نشْرِكِيالْم مِن داَح إِن و 
                   таыдирий суратдаги 

  бор كارتَجإِس                                                

 

   لِكُونتَم اَنْتُم لَو و 
                              ↓                                            

  تَملِكُون اَنْتُم تَملِكُونوَلَوْ
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Агар шартдан бурун каломнинг аввалида ыасам 

муыаддам бщлиб келса, шунда лафзий ёки мацнавий 
суратдаги мозий фецли келиб, жавоб лафзда ыасамники 
бщлса, мацнода икковиники бщлади. Масалан:   

 

ي لأَكْرمتُك إِن اَتَيتَنِوااللهِ  
                                                          лафзий фецл                
        

تِني لأَكْرمتُكأْواالله إِن لَم تَ  
                                                          мацнавий мозий фецл 

 
Таыдирий ыасам ъам бщлиб, у худди лафздаги каби 

бщлади. Масалан:    

                                 نوجخْروا لايأُخْرِج لَئِن 
↓ 

               -----------------وااللهِ                          
Бу ерда юыорида ыасам борлиги نوجخْرلاي фецлидан 

билинади. Чунки у рафц ъолатидадир. Агар у إِن шартиянинг 

жавоби бщлганда эди, жазм ъолатда келган бщлар эди. "اأم"  

эса тафсил, яцни баён ыилиш учун келади. Масалан:  
 

 بكْر فَأَضفْتُهفَضربتُه و أَما  و عمروتُك و أَما زيد فَأَكْرمتُه و أَماجاءني اِخْ

Бу мисолда  اأَم  секин-аста баён ыилиб беряпти. Бу اأَم 
нинг фецлини ъазф ыилиш лозим топилган.  اأَم  дегани  →   

  :дегани бщлади. Масалан مهما يكُن مِن شَيئٍ

 أَما زيد فَمنْطَلِقٌ
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ديئٍ فَزشَي مِن كُنا يمهنْطَلِقٌمم  
 
Бу мисолда ٍئشَي مِن كُني   ъазф ыилиниб,  امهم нинг щрнига 

 билан أَما ,нинг яна битта хоссаси шуки أَما .келтирилди أَما

унинг “ف”си орасига “ف”нинг доирасидаги исмлардан бири 
эваз ыилиб келтирилади. Юыоридаги мисолнинг айни щзидай 

кщринишга эга бщлади. اأَم нинг мана шу тацрифи 
Сибавайънинг ъамда жумъур уломаларнинг тацрифидир.  

 
33-машы 

Кир бола суюксиздир. Озода бола суюклидир. Эй Саид, 
юзингни юв. Фарид дарсини фаъмлади. Эй Фотима, нега 
бизникига келмайсан? Дастрщмолинг кир. Дастрщмолим 
тоза. Оиша каравотида ухлаяпти. Фотима дарсини 
щыияпти. Эй Салим, кщп ухлаяпсан. Эй синглим, сен кщп 
тиришяпсан. Ъалима тоза бщлгин, чунки одобли бола 
ъамиша тоза бщлади. Кийимини ъечам кир ыилмайди.   

 

 

 

. لَعِبتِ. لَعِبتْ. نَبتٌ. لَبِن. اِحضار. تَنْوِيم. حجر. جرشَ
دعتُ با كَتَبم .طَاءاضِنَةٌ. اِعح .لِيدو .دهطٌ. ماطٌ. قَمقِم. 

 

وفِيها ينْبتُ التُّفَّاح والبرتُقَالُ . فِي جنَينَتِنَا يوجد اَشْجار كَثِيرةٌ
العِنَبالكُتَّابِ. و جِيئِنَا مِنم دعا بفِيه بنَلْع ندِ. نَحهفِي الْم نَامي لِيدالو .

.  لاَ اَعرِفُ، اَين وضعتَه بعد مجِيئِك مِن الكُتَّابِ-اَين مِحفَظَتِي يا اُمي؟
. اَنَا ما اَحضرتُه بعدو.  نَعم اَحضرتُه-هلْ اَحضرتِ درسكِ يا فَرِيدةُ؟
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! هلْ اَحضرتِ درسكِ يا زهرةُ. سهموهؤُلاَءِ التَّلاَمِذَةُ يحضِرون در
اَين القِماطُ؟ قَامتْ عائِشَةُ . لَعِبتْ فَاطِمةُ فِي الْجنَينَةِ مع اُخْتِها عائِشَةَ

تَكَلَّمتِ كَثِيرا يا . ةُ فِي الشَّارِعِ فَبكَتْ كَثِيراسقَطَتْ فَرِيد. فَقَرأَتْ درسها
 -اَين الولِيد؟. البيتُ يبنُونَه مِن الْحجرِ واللَّبِنِ والْخَشَبِ. بِنْتِي اُسكُتِي

 .الْحجر يبنُون مِنْه البيوتَ. فَرِيدةُ تَنَام فِي الْمهدِ. ينَام فِي الْمهدِ
  .هاتِي القِماطَ يا فَاطِمةُ اَقْمِطِ الولِيد. نَوم الولِيدالْحاضِنَةُ تُ

 
34-машы. 

Салим ъозир ыаерда? Нега ъозир йиьлаяпти? Мен 
билан щйнайсанми, эй Саид? Ъа, щйнайман. Эй Жамила, 
ыачон сотиб олдинг бу «Араб тили дарслиги»ни? Кеча. 
Неча сщмга сотиб олдинг? Щттиз тийинга. Эй ыизим, кщп 
щйнадинг. Эй ыизим, акангга хат ёздингми? Йщы, ъали 
ёзмадим. Бизнинг боьимизда олма щсади. Ёьоч. Тош. 
Ьишт. Ьиштдан уй ыурамиз. Ыщлыопни бер.   

  
 

 

اماشَةٌ  لِجكَم  

رمِيلٌب 

 
 

رقِد .درفَةٌ. مِبرمِج .اماِلْج .جرس .اجراِس .دِيدح .اسنُح .دِيرقَص .
 .ماذَا ؟ وغَير ذَلِك. صنْعةٌ. آلَةٌ. موسي. فُولاَذٌ
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 رمِيلٌ كَبِير؟ . باءالْم نمِيلِ  -اَيررِ  فِي البغِيالص  . درالْمِب ناَي  جر؟ س

 -هلْ اَلْجمتَ الفَرس اَيها الْخَـادِم؟     . اَسرِجِ الفَرس اَيها الْخَادِم   . جمِيلٌ
 تُهماَلْج مةُ؟  . نَعتِي فَرِيداحِبص نةِ    -اَيـرجنَا فِي الْحه  .    نَعـاذَا تَـصم

والْموسي وغَيـر   مِن الفُولاَذِ يصنَعون الْمِبراةَ     .  تُحضِر درسها  -فِيها؟
ماذَا تَـصنَع   . اِلَي اُخْتِي فَهِيمةَ  -اَين تَذْهب يا يوسفُ؟   . ذَلِك مِن الآلاَتِ  

 . سعِيد يلْجِم فَرسه. اَلْعب مع ابنِها فَرِيدٍ-هنَاك؟

 .  خُذْ هذَا            

 .    اُقْعد علَي        

  و  و عون مِنْه الْمِقَـص و    اَلْحدِيد يصنَ 

اشَةَ والكَموالآلاَتِ و مِن ذَلِك رغَيو . 

 .اللَّحم  اِعطِ
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 .مِن الشَّبهُِ هذَا الكَلْب

 . يساوِي خَمسا وثَلاَثِين ملِّيما هذَا

وننَعصو ي مِ مِناسِ ودِيـدِ   النُّحالْح ن
 .لْمصبوبِا

 
35-дарс 

1. Исми мавсула – фаыатгина щзининг силаси 91  ва оиди 
билангина бир жузц бщлган ъолида комил бщладиган исмдир. 
Унинг силаси жумлаи хабария бщлиб, оиди эса шу мавсулага 
тегишли бщлади. Улар ыуйидагилар:  

 ,ва унинг музаккар-муаннас ъолатидаги муфрад اَلَّذِي

тасния, жамларлари, 

ال, ماذَا                       , тоия    ام ,نم ,ةٌ, اَياَي ,ذُو-  

 .нинг силаси исми фоил ёки исми мафцул бщлади ”ال“
Жумла ичидан мавсулага ыайтадиган оид агар мафцулун 
биъи бщладиган бщлса, ъазф ыилиш жоиз. Масалан:  

  راَيتُ اَمسِاَلَّذِيجاء ني 
                                                         аслида تُهاَير  бўлган 

                                                           
91 Аниқловчи эргаш гап. 
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  ذَاام   ни 3 хил эъроблаш мумкин 

а)    ِك دامذَا في ي      → истифҳом бўлиб мубтадо               

                                     зоида 

б)    ُلْتاذَا فَعم  →  истифҳом бўлиб мафъулун биҳи 

                               зоида 

в) امدِكذَا في ي   →  истифҳом бўлиб мубтадо 
                     исми мавсула бўлиб ҳабар 

                    шибҳи жумла бўлиб сила, мутааллиқи махзуф  كَاِئن    га боради                                                                 

 
35-машы 

Бу нима? Темир. Бу нима? Омбир. Бу юган неча сщм 
туради? Уч сщм туради. Темирдан нималарни ясайдилар? 
Болта, пичоы ва бошыа асбобларни ясайдилар. Ыаерда 
пичоы? Бу ерда – ъовлида. Сув ыаерда? Ыозонда. Отни 
юганладингми? Отни эгарладингми? Самаворни жездан 
/мисдан/ ясайдилар. Эговни бер. Чизьични бер.   

 

   

انْطاَلُونب 

 

 صدرةٌ

 

اسةٌ. لِباَلْبِس .الٌ. قَمِيصووشٌ. سِربطُر .
اءاشٌ. رِدةٌ. قِماعريتَّال. دشِّيتَّال. غَدع .
اءغَد .شَاءا. علَم .راَكْب .غَراَص .سلُب .

عنَز .ماطَةٌ. تَقْدِيخِي. 
 

اِنْـزع  . ا الطُّربوشُ جمِيلٌ  هذَ. هذَا الرداء طَوِيلٌ جِدا   . داءكاِلْبس رِ 
اَلْبِستُك . فَرِيد ينْزع صدرتَه  . صدرتَك القَدِيمةَ والْبس صدرتَك الْجدِيدةَ    

اِلْـبس  . الْخَادِمةُ تُنَظِّفُ الأَلْبِسةَ بِالْفُرشَةِ   . وسِخَةٌ جِدا نَظِّفْها بِالْفُرشَةِ   
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تَكاعرد .تِي   لَبِساعردنْطَالُونِي وبتِي وردةِ   . تُ صاعنَا فِي السشَّيتَع
جِئْتُ يوم الْخَمِيسِ مِن الكُتَّابِ فِي    . هاتِي العشَاء اَيتُها الْخَادِمةُ   . الثَّامِنَةِ

  شَرةِ عةِ الثَّانِياعا     . السضائِشَةُ اَيتْ اُخْتِي ععجقَلِيلٍ ر دعبا  وكُتَّابِه مِن  .
ةِ قَدمتْ  وفِي الساعةِ الثَّانِي  . وكَانَتْ تُحِبنِي كَثِيرا  . وكَانَتْ هِي اَكْبر مِنِّي   

  ي غَدلَنَا اُمائِشَةُ          . اءتْ عقِيبوقِ واَبِي اِلَي الس عتُ اَنَا مجا اَكَلْنَا خَرفَلَم
شْتَري لِي اَبِي طُربوشًا وصدرةً وبنْطَـالُون       وفِي السوقِ اِ  . فِي البيتِ 

واشْتَرينَا لأَخِـي   . ولأُخْتِي عائِشَةَ قِطْعةَ قِماشٍ لِتَخِيطَ لَها اُمي قَمِيصا       
الصغِيرِ فَرِيدٍ فَرسا مِن الْخَشَبِ وفِي الساعةِ الْخَامِـسةِ رجعنَـا اِلَـي             

طَياَعتِ ويالبهسا فَرفَرِيدا واشَهائِشَةَ قِمنَا ع. 
  

36-дарс 
1. Агар адад мураккаб (иккита исмдан ыщшилиб таркиб 

топган) бщлса, аввалги жузцига “ال” ыщшиб ишлатиш афзал 
бщлади.  

شَرةِ عةِ الثَّانِياعفي الس 
 зарфи замон бщлиб ъам келади. У зарф бщлганда لَما .2

иккита жумланинг щртасини боьлайди. Аввалги фецл унга 

музофун илайънинг ъукмида бщлади. Яцни, “اذا” каби 
бщлади. У кщпинча мозий фецлдан иборат бщлган иккита 
жумлага киради. Масалан:  

 لَما حضر زيد خَرج اَهلُه لإِستِقْبالِهِ
 

36-машы 
Шалвар. Кщйлак. Камзул. Бу шалвар узундир. Бу нимча 

тордир. Бу материал ыимматдир. Янги шимимни бер. Янги 
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кщйлагингни кий. Янги шимимни кийдим. Бу мендан 
каттадир. Бу мендан кичикдир. Мен Фариддан 
кичикроыман. Сен Фотимадан каттароысан. Бу менинг 
онамдир. Соат 8.00 да кечки овыатни едик. Фарид 
нимчасини ечяпти. Кечки овыатни келтир, эй хизматчи аёл.         

 
 

 خُفٌّ

 

 طَاقِيةٌ

 

. عِمامةٌ. قَلَنْسوةٌ. زر. اُبنَةٌ. بنِيقَةٌ
بيج .وقٌ. حِذَاءمرج .زِر .اماِم .

ؤَذِّنم .خَصةً. اَغْلَي. اَرطَاعا وعمس .
 .عروةٌ. فَروةٌ. عِنْدما اَذْهب. عِنْدما

 
اَيـن  . هاتِ خُفِّي . قِيتُك؟ هاتِ قَلَنْسوتِي الْجدِيدةَ   ااَين قَلَنْسوتُك؟ اَين طَ   

    وقَكمرج سا اُخْتِي؟ اِلْبنَتِي يقَطَ زِ . اُبقَمِيصِي س تَ   . ررـدص رزي ودمحمه .
 كقَمِيص را   . زداَب كاسثْ لِبلاَ تُلَو . كاسنَظِّفْ لِب .      مِـن ـرةُ اَكْبوذِهِ القَلَنْسه

خُفِّي   . تِلْك اَغْلَي مِن تِي    . خُفُّكطَـاقِي مِن خَصاَر تُكطَاقِي .    تُـكطَاقِي ـناَي
دِيدتِ  -ةُ؟الْجيا؟  .  فِي البهسلاَ تَلْب ـةِ      -لِمسرداِلَي الْم با اَذْهما عِنْدهساَلْب  .

اِلْبـسِي  .  فِـي جيبِـي  -اَين هو؟ .  نَعم اَخَذْتُه  -هلْ اَخَذْتَ منْدِيلَك يا ابنِي؟    
هـذِهِ  . عا وطَاعةً يا اُخْتِي   سم.  اِلَي الكُتَّابِ  لْجدِيد يا عائِشَةُ نَذْهب   قَمِيصكِ ا 

اَين خِـذَائِي يـا     . اِلْبس عِمامتَك اَيها الْمؤَذِّن   . الفَروةُ رخِيصةٌ وتِلْك غَالِيةٌ   
    بِكيفِي ج نْدِيلَكم عي؟ ضاُم .     ؤَذِّنُـونالْماجِدِ وسةُ الْما أَئِمهسلْبةُ يامالعِم .

 .يصِي صغِيرةٌ بنِيقَةُ قَمِيصِي واسِعةٌ وبنِيقَةُ قَمِيصِك ضيقَةٌعروةُ قَمِ
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1. Исми тафзил учта важъдан бирига биноан 

истецмол ыилинади:  
а) музоф бщлган ъолда; 

б) “مِن”  ъарфи жор билан;  

в) “ال” билан. 

  :ыуйидаги кщринишларда зоида бщлади ”ما“ .2

"     ااذَ"     билан                            "تَيم"     билан 

باَذْه بتَي ما تَذْهم             جاَخْر جاِذَا ما تَخْر  
"ناَيбилан                          "       " ياَ"       билан 

لِساَج ما تَخْلِس ناَي        .اَيا موعفَ اا تَدنَيلَهسالْح اءمالأَس .  
"اِن"                билан                           "عِنْد"     билан   

              بما اَذْه فَإِ عِنْدا تَرايِمدشَرِ اَحالْب مِن ن.  
                Марям сураси, 26-оят 

Бацзи жор ыилувчи ъарф билан зоида бщлади:  

ةٍ مِنمحا رفَبِممااللهِ لِنْتَ لَه  
Ол-и Имрон сураси,159-оят. 

  لَيصبِحن نَادِمِينو عما قَلِيلٍ, أُغْرِقُواتِهِم اومِما خَطِيئَ
 Мўминун сураси, 40-оят ,     Нуҳ сураси, 25-оят. 

ديزقِودِياَخِي ص رمع ي كما اَن  
Музоф билан биргаликда кам келади:  

 غَضِبتَ مِن غَيرِماجرمٍ
                         ↓ 

                                   зоида 

Бу ерда “ٍمرج” лафзи “ما”дан бадал бщлиб, жор-
мажрур бщлади ва яна шуларга щхшаш зоида щринлари 
келиши мумкин. 
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37-машы 
Бу дарс ыийиндир. Бу шим кичкинадир. Бу салла 

каттадир. Бу дщппи кичкинадир. Бу маъси ана у маъсидан 
арзондир. Бу дщппи ана у дщппидан ыимматдир. 
Дастрщмолинг ыаерда? Чщнтагимда. Менинг шалварим 
сенинг шалварингдан ыимматроыдир. Кел, кундузги 
овыатни еймиз. Кел, кечки овыатни еймиз. 
Дастрщмолингни ол. Кавушингни ол. Менинг ёыам 
тордир. Кщйлагим янгидир. 

 

 
قُفَّاز 

 

بروج 

 

. دِفَاء. قُطُن. نُقُود. نَقْد. قُبعةٌ
. دكَّان. تَاجِر. متَاع. صوفٌ. شَيالٌ
كُتِب .ركَس .أُيقْر .اعةٌ. ذِرمجِز. 

 

. حفِظَ الدرس. كُتِب الْمكْتُوب. عِنْدك مالٌ كَثِير. عِنْدِي نُقُود كَثِيرةٌ
اكالشُّب فْتَحي .القَلَم ةُ. كُسِرربتِ الْمِحتَ . كُسِرتَح سلْبي القَمِيص

العالِم .علَي اللَّوحِ يكْتَب بِالتَّباشِيرِ. تَاءِالفَروةُ تُلْبس اَيام الشِّ. الصدرةِ
مكْري .دِيدالْج اسثَ الكُروفٍ. لُوص بروذَا جهقُطْنٍ و بروذَا جه .

هذِهِ القُبعةُ اَكْبر مِن تِلْك . جورب قُطْنٍ اَرخَص مِن جوربِ صوفٍ
خَرجتُ اِلَي السوقِ فَدخَلْتُ دكَّانًا فَاشْتَريتُ . جِر الْمتَاعباع التَّا. القُبعةِ

. العلَماء يكْرمون. اِلْبسِ القُفَّاز اَيام الشِّتَاءِ. ثَمانِيةَ اَذْرعٍ قِماشًا
اَين شَيالِي . يلَبِستُ جِزمتِ. اَلْبس الدفَاء. القَلَنْسوةُ تُلْبس فَوقَ الطَّاقِيةِ

 . لَبِستُ فَروتِي فَخَرجتُ اِلَي الدارِ.  هنَا يا ولَدِي-يا اُمي؟
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 وو وهذَا

  واَخُوها كَرِيم فَاطِمةُ.  وهذِهِ

.ارذَا النَّجبِالْمِنْشَارِ ه. 
 

38-машы 
Дарс щыилди. Дщппи кийилди. Сщз эшитилди. Кичкина 

дераза очилди. Катта ыадаъ синдирилди. Тщн ыиш кунида 
кийилади. Муаллима ъурмат ыилинади. Ковуш тоза 
ыилинди. Дафтаримни кир ыилма. Дафтар кир ыилинди. 
Савдогар молни сотди. Дщконда мол сотилди. Сиз ъурмат 
ыилинасиз. Биз ъурмат ыилинамиз. Пулларинг ыаерда? 
Чщнтагимда. Ковушингни кий. Дщппингни кий.    

        

 
ساعةٌ 
 منَبهةٌ

 

 حقِيبةٌ

 

سرقٌّ. جد .فَرس .افِرسةُ . ماعس
مِن . سقْفٌ. جِدار. ساعةُ الْجيبِ. الْجِدارِ

 .اَما فَتَح. اَم. أَزيد. أَ اَنْتَ. أَ. زمانٍ
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. هذِهِ ساعةُ الْجيبِ وهذِهِ سـاعةُ الْجِـدارِ       . هذَا جِدار وهذَا سقْفٌ   
هذِهِ الْحقِيبةُ كَبِيرةٌ   . اِشْتَريتُ هذِهِ الْجِزمةَ بِتِسعِ روبِلاَتٍ واَربعِين ملَِّيما      

هلْ دقَّ الْجرس يا    . لَ التَّلاَمِذَةُ الفُصولَ  دقَّ الْجرس فَدخَ  . وهذِهِ صغِيرةٌ 
اَما فَتَحتَ الشُّباك؟ هلْ لَبِستَ     .  نَعم يا سيدِي دقَّ مِن زمانٍ      -عبد االلهِ؟ 

دِفَاءك؟ اَما قَرأْتَ درسك؟ أَ اَنْتَ وسخْتَ هذَا الكُراس؟ أَ اَنْتَ تَقُولُ هذَا             
تُ  القَويالب لَ؟ كُنِس . اكالشُّب فْتَحتِهِ   . يلْداِلَي ب افِرسالْم عجر .   ـعجا راَم

        عِيدس اَم كْتُوبذَا الْمه كَتَب فَرِهِ؟ أَفَرِيدس مِن مـذِهِ    . كَرِيتَ هيبِكَمِ اشْتَر
 البيتَ؟ اَين شَيالُك؟ هذِهِ     اَما تَكْنُس .  بِعشْرِ روبِلاَتٍ يا سيدِي    -الْحقِيبةَ؟

 . اَسعِيد جاء اِلَيكُم اَم كَرِيم؟ هذِهِ ساعةٌ منَبهةٌ. ساعةُ محمدٍ
 

39-дарс 
1. Ъуруфу танбеълар учтадир: 

ا، الا، هاأَم  

Шулардан أما، الا лар кщпинча жумлаи фецлияга ва 
жумлаи исмияга кириб келиши кузатилан.  
  .эса кщпинча исми ишораларга кириб келади ها
 .ъам келиши мумкин ع، ها  ни алиф щрнида اما
Масалан:  هما، عام     

Шу َامَا، عَمَه  лардаги алиф ъам ъазф ыилиниб 
ишлатилиши кузатилган. Масалан:  

                                     مَ، عَمَهَ
2.Ъуруфу атфалардан “ مأَ ” ъарфи мубъам, яцни ноаниы 

бщлган иккита ишдан бирига келади. “أم” икки хил бщлади: 
        а)  “ْأم” – муттасил 
        б)   “ْأم” – муныотец    
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А) “ْأم” – муттасил. Бунда “أم” дан олдинги ва кейинги 

жумла щзаро ыщшилиб, битта жумла бщлади. Биринчи 

жумлага ъамзаи истифъомия )أ(   кириши лозим бщлади. 
Чунки ъамзаи истифъомия иккита баробар бщлган исм ёки 
жумланинг фаыатгина биттасини аниылашни талаб ыилади. 
Масалан:  

دعِيس أَم كْتُوبذَا الْمه كَتَب داَفَرِي 
Мана шу мисолда мактуб ёзилгани аниы, лекин ким 

ёзгани номацлум бщлгани учун ъамзаи истифъомия 
аниыликни талаб ыилиб келяпти. Бир исм ъамзага яыин 

турса, бошыаси “أم” – муттасилга яыин туради. Бу ерда “ْنَعَم” 

ёки “لا” деб жавоб бериб бщлмайди. Балки аниы ыилиб жавоб 
бериш лозим бщлади.  

Б) “أَم” – муныотец. Бунда “ْأم” дан кейинги жумла ундан 

олдинги жумладан ажратилган бщлади. Бу “ْأم” икки 
ъарфнинг мацносида келади. Булар ыуйидагилар:  

 мацносида келади. Бунда изроб учун, яцни ”بَلْ“
юыоридаги ъукмни бщлиб, бошыа ъукмга чиыариш учун 
келади. Ва ундан кейин яна иштибоъ, яцни шак ыилиб сщраш 
учун ишлайдиган “أ” келади. Масалан:  

 

شَاء ا لإِ بِلٌ أَماِنَّه 
↓ аслида 

لْ أَشَاءا لإِ بِلٌ باِنَّه 
 

Шунда мацноси “Щшалар туялармикин, йщы, балки 
ыщймикин?” дегани бщлади. Яцни, юыорида иснод 
кейингисига берилади.  
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 Ыачон келдинг? Ъозир. Келган киши Каримми ё 
Саид? Эшик очилди. Дераза очилди. Дщппи кийилди. Бу 
хатни сен ёздингми? Бу дафтарни сен кир ыилдингми? 
Чамадонинг ыаерда? Бу ерда – хонада. Соат ыаерда? Саид 
сафардан ыайтдими? Бу соат неча сщм туради? Беш сщм 
туради. Деворий соат ыаерда? Уйьотгич соат ыаерда? Ён 
соат стол устидадир. Бу сщзни сен айтдингми?   

         

 

رقَم 

 

اءمس .ضاَر .سشَم .طَرم .ثَلْج .كَبكَو .
. غُروب. طُلُوع. نَهر. بحيرةٌ.  بحر.جبلٌ

. يوم مصحٍ. يوم ممطِر. صعود. نُزولٌ
جنَض .ودمج .شَدِيد .درب .رح. 

 

 كَبالْكَو طِرِ     . طَلَعملِ الْمي فِي اللَّيرلاَ ي رالقَم .  طَـرلَ الْمتُ  . نَزـعِدص
 -متَي تَجِيء اِلَينَا؟  . هذَا الْجبلُ رفِيع جِدا   . نْزِلُون مِن الْجبلِ  هؤُلاَءِ ي . الْجبلَ

فِي الصيفِ يطُولُ النَّهار ويقْصر اللَّيلُ وينْضج       . غَدا وقْتَ غُروبِ الشَّمسِ   
   غَيالعِنَبِ والتُّفَّاحِ وونِ وماللَّيتُقَالِ وركَالْب اراالاَثْمرِه . كُونيو طَارنْزِلُ الاَميو

فِي الشِّتَاءِ يقْصر النَّهار ويطُولُ اللَّيلُ وينْزِلُ الثُّلُوج ويجمـد          . الْحر شَدِيدا 
الكَواكِب لاَ تَطْلَع فِي اللَّيـالِي      . الاَنْهار والبحيراتُ ويكُون البرد شَدِيدا جِدا     

ةِالْمطِرحٍ . مصم موي . طِرمم موي .   كمالس كْثُررِ يحفِي   . فِي الب رالثَّم نَضِج
ذَهبنَـا  . السمك كَثِير فِي نَهرِنَا   . فِي اَيامِ الْحر نَغْتَسِلُ فِي البحيرةِ     . حدِيقَتِنَا
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فَاغْتَسلْنَا فِـي بحيـرةٍ     . دِيدا جِدا يوم الْخَمِيسِ اِلَي الغَابِ وكَان الْحر شَ      
نَاكوبِ     . هقْتِ الغُرنَا فِي الغَابِ اِلَي وقِيبتِ   . وينَا اِلَي البعجر نَا  . ثُمكَانَتْ اُمو

  شَاءتْ لَنَا عرضاَح .  نَا الشَّايشَرِبنَا وشَّيفَتَع .    نَا العِـشَاءـلَّيص فِـي  . ثُمو
اشِالسلَي الفِرنَا عةِ نِماشِرةِ العاع. 

 
40-дарс 

  :ъарфи жор бир неча мацнода келади ”ك“ .1

а) ташбеъ учун:  َالْكبالِقَتُر  

б) зоида бщлиб келади:   َليشَهِلِثْمِ كَس ئٌي  
 

40-машы 
Менинг тщшагим. Осмон. Ер. Тоь. Ёмьир. Ыор. Кщл. 

Дарё. Денгиз. Тоыыа чиыдим. Ёмьир ёьди. Ыор ёьди. Ёмьир 
кщп ёьди. Очиы кун. Очиы тун. Тоьдан тушдилар. Ыуёш 
ботди. Ыуёш ботгандан кейин боьга бораман. Бу ойдир. Бу 
юлдузлар. Сизнинг боьингизда мева кщпдир. 

 

    

 سلَّةٌ

 

انمِيز 

 

قَرِيب .عِيدب .بعلٌ. صهس .نزو .
اِذَا . اِذَا. قَطُّ. منْذُ. اِرادةٌ. مسئَلَةٌ

اءج .اَن .كلَيع جِبي . كلَيع جِبي
كسرأَ دتَقْر اَن. 

 
هـذِهِ  . وزنْتُ العِنَـب بِـالْمِيزانِ    .  هنَاك فِي الدكَّانِ   -اَين الْمِيزان؟ 

فِرِيـد  . يوزن التُّفَّـاح  . وزنْتُ التُّفَّاح . ةُ صعبةٌ جِدا وهذِهِ سهلَةٌ    الْمسئَلَ
هلْ رأَيتَ  .  هنَا فِي السلَّةِ   -اَين وضعتَ الْبرتُقَالَ؟  . يزِن التُّفَّاح بِالْمِيزانِ  
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هلْ تَعرِفُ معلِّمنَا   .  اَيامٍ  لاَ، ما رأَيتُه منْذُ خَمسةِ     -صاحِبك سعِيدا اليوم؟  
درسنَا اليوم صـعب    .  لاَ، يا سيدِي لاَ اَعرِفُه قَطُّ      -يا فَرِيد وهلْ رأَيتَه؟   

هلْ تُرِيد اَن تَـذْهب معِـي اِلَـي         . جِدا وكَان درس الأَمسِ سهلاً جِدا     
بيتُكُم بعِيـد مِـن     . بيتِي قَرِيب مِن السوقِ   .  نَعم بِكُلِّ سرورٍ   -السوقِ؟
يجِـب علَينَـا اَن     . يجِب علَي التِّلْمِيذِ اَن يحتَرِم معلِّمه دائِما      . الْمدرسةِ

. يرااِذَا اَردتَ اَن تَكُون رجلاً عالِما فَاجتَهِد فِي درسِك كَثِ         . نَحتَرِم اَبوينَا 
اِلْبسِ الدفَاء اِذَا كَان اليوم بارِدا واِذَا اشْتَد        . يجِب علَي اَن اَقْرأَ درسِي    

خَرجتْ اُمي اِلَي السوقِ فَدخَلَتْ دكَّانًا فَاشْـتَرتْ        . البرد فَالبسِ الفَروةَ  
 . ثُم رجعتْ اِلَي البيتِثَلاَثَةَ اَرطَالٍ عِنَبا وبِطِّيخًا وشَماما

 
41-дарс 

 ъарфи жорлари щтган замонда бошланиш ”منْذُ“ ва ”مذْ“ .1

жойининг замони учун келади. Масалан:   

  مذْ يومِ الْجمعةِهمارأَيتُُ
Лекин ъозирги замонда эса зарфият учун келади.  
Масалан: 

    مارأََيتُه مذْ شَهرِنَا           ёки         ايومِنَ          

 ни ҳукмида бўлиб , асосан келаси замон учун ”لََما“  ”إِذَا“ .2 
зарф бўлади.Лекин аксар истеъмолда шарт бўлиб келади. Бу 
ҳолатда шарт бўлаётган жумла музофун илайҳи бўлади. 

Масалан:  

رمتُكإِذَا جِئْتَ أَكْ  
Аслида шартда истеъмол қилинадиган калималар икки хил 

бўлади. 
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1.Ҳарфлар: لَوا ، إِنإِذْم ،  

2.Исмлар:  نا ،ما ،ممهتَي ،مم ، انأَي ، نا ،أَنَّي ،أَيثُميإِذَا،ح   
14 – дарсда бу калималар ўзидан кейин иккита феълни 

жазм қилишлиги айтиб ўтилган эди.Лекин бу калималар 
орасидан إِذَا исми шарт жазм қилувчи калима бўлмагани учун, 
жазм қила олмайди.  

41-машы 
Олма саватда. Тарозу ыаерда? Бу ерда. Олма ыаерда? 

Мадрасага тщрт кундан бери бормадим. Сен дарсингни 
ёдлашинг керак. Бу дарс енгилдир. Бу дарс оьирдир. Бу 
масала жуда енгилдир. Буниси жуда оьирдир. Бизнинг 
уйимиз сизнинг уйингизга яыиндир. Сизнинг уйингиз 
мадрасадан узоыдир. Салимни ъеч кщрмадим. 
Щыитувчингизни ъеч кщрмадим. Олмани тарозуда 
тортдим. Усмонни кщрдингми? Йщы, уч кундан бери 
кщрмадим /кщрганим йщы/.              

 
   

 

مةٌ. عمؤَالٌ. خَالَةٌ. خَالٌ.  عس .ابوج .كَنَّةٌ. خَتَن .
حدم .ةٌ. ذَمجوز .جوز .مدِي. اِسحو .كدحو .هدحو .

 .سأَلْتُ فَرِيدا عنْك.  فَرِيدا كِتَاباسأَلْتُ. يسمي. اَحيانًا. بلْ

 

تَجِـيء وحـدك اَم مـع       .  غَدا اِن شَـاء االلهُ     -متَي تَجِيء اِلَينَا؟  
. فَاطِمةُ زوجةُ عبـدِااللهِ   . م زوج عائِشَةَ  كَرِي.  اَجِيء وحدِي  -زوجتِك؟

اَخْـوالِي  . هـؤُلاَءِ خَـالاَتِي   . اَعمامنَـا هؤُلاَءِ  . هذِهِ عمتُك . هذَا عمي 
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 -ما اسمك يا ولَـد؟    . سأَلْتُ فَرِيدا كِتَابه فَما اَعطَانِي    . يحِبونَنِي كَثِيرا 
 هـو   -اَين اَبـوك الآن؟   .  عبد الكَرِيمِ  -وما اسم اَبِيك؟  . عبد الْمحسِنِ 

  اناِلَي قَاز افَرس .رِفُ؟   ماَلاَ تَع ،جِعرـرِفُ       -تَي يدِي لاَ اَعـيا سلاَ، ي  .
         هحدما اَخِي فَلاَ ياَمتَهِدِ وجينِي بِالتِّلْمِيذِ الْممسيا ورنِي كَثِيحدملِّمِي يعم .

 اِسم هذَا الولَدِ    .هذِهِ التِّلْمِيذُ يسمي محمودا وهذَا اَحمد     . بلْ يذُمه اَحيانًا  
ةُ   . فَرِيدرهأَةِ زرذِهِ الْمه متَنِي    . اِسبا أَجئَلَةٍ فَمسم نع أَلْتُكتِـي  . سجوز

 . زوجكِ معلِّم. زوجةُ عبيدِااللهِ اِمرأَةٌ صالِحةٌ. معلِّمةٌ
 

42-дарс 

 мутакаллим мозий ёки ”ي“ ъарфи ”ن“ даги ”ني“ .1

музорий фецлига ыщшилиб келганда уларнинг охирини касра 
ыилиб ыщйишидан саылаш учун келган бщлиб, у “нуни виыоя” 
деб аталади.  

2. Ъуруфу атфалардан “بل” ъарфи мацлум бщлган иккита 
ишдан бириси учун келиб, мацтуф ва мацтуфун алайънинг 
щртасидаги нисбатни бирига олиб беради. 

 Масалан:  

ي زيد بلْ عمروما جاء نِ  
 

42-машы 
Бу боланинг исми Абдулъаким. Холамнинг эри 

Олимдир. Сендан Маъмуд тщьрисида сщрадим, жавоб 
бермадинг. Сеникига бир щзим келдим. Эй щыувчи, 
исминг нима? Фарид. Кимнинг щьлисан? Каримнинг 
щьлиман. Фотима Абдуллоънинг хотинидир. Щыитувчи 
Абдуллоъни маытади. Щыитувчи Фаридни ъамиша 
ёмонлайди. Умардан китобни сщрадим. Маъмуд 
бизникига келди. Бу менинг амаким, буниси эса тоьам.  
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حِيحص .رِيضطَ. مبِيب .اءود .اءد .
نَةٌ. شِفَاءايعةٌ. مابةٌ. اِصعِد .اَثْنَاء .

 .اَجزاخَانَةٌ. لَم يكْتُب. يمستَشْفً
 

   رِيضاَنْتَ مو حِيحااللهِ . اَنَا ص دبنِ        عمحالـر ـدبع اَخُـوهو حِيحص 
رِيضم .    اءود ـرِيضالْم طَي الطَبِيباَع . ـنـةُ؟    اَيوِيالأَد ـاعبـ - ي  ي  فِ
مرِض عثْمان خَمسةَ اَيـامٍ فَلَـم       . لاَ تَضحكُوا اَثْنَاء الدرسِ   . خَانَةِالأَجزا

ذَهـب  . اِستَعمِلِ الدواء اِذَا كُنْتَ مرِيضا    . يذْهب فِي اَثْنَائِها اِلَي الْمدرسةِ    
    ورٍ فِي يارِدٍ تِلْمِيذٌ اِلَي نَهمٍ ب . لَ هفَ   فَاغْتَس ،ضرم هابفَاَص اِلَـي   أََنَاك خَذُوه

      اءود طَاهفَاَع هاءفَكَشَفَ د الطَّبِيب نَهايتَشْفَي، فَعسا   . الْمرِيضالتِّلْمِيذُ م قِيب
اَسابِيع شُفِي التِّلْمِيـذُ    بعد ثَلاَثَةِ   . وكَان يبكِي كَثِيرا  . علَي فِراشِهِ عِدةَ اَيامٍ   

هلْ سأَلْتَ الْمعلِّم عـن هـذِهِ الْمـسئَلَةِ         . مِن مرضِهِ وذَهب اِلَي الْمدرسةِ    
 .لِم لَم تَسأَلْه؟ كَان يجِب علَيك اَن تَسأَلَه عنْها.  لاَ، ما سأَلْتُه-الصعبةِ؟

 
43-дарс 

1. “ نْعَ ” ъарфи жор мужоваза, яцни бир-биридан 
ажратиш учун келади. Масалан:  

لْماَخَذْتُ عنْه الْعِ  
Агар шу ْعَن дан олдин ْمِن ъарфи жор келса, исмга 

айланади.  

نع نِمِنمِيي ي  
↓ 

ا نِِبٍمِنج نِيمِيي  
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43-машы 

Бу касалдир. Бу соьдир. Бу дори аччиыдир. Дори 
ыаерда сотилади? Дорихонада. Ыаерга кетяпсан? 
Дорихонага. Табиб касални ыаради. Дорини истецмол 
ыил. Салим бугун мадрасага бормади. Мен соьломман. 
Фарид касал. Бир неча кун касал бщлдим. Касал шифо 
топди. Касалхонага бордим.   

وزجع 

 

اعدِيقٌ. شُجص .ودع .انبج .
سلَي .بِغَنِي سلَي واَنَا . فَتَي. ه

 .فَتَاةٌ. لَستُ بِفَقِيرٍ
  شَيخٌ

 

هـذَا  . هؤُلاَءِ الرجالُ شُيوخٌ  . هذَا الرجلُ شُجاع  . هذَا الرجلُ شَيخٌ  
هـذَا  . هذِهِ العجوز فَاضِـلَةٌ   . ا شُجاع واَنْتَ جبان   اَنَ. الشَّيالُ لَيس بِغَالٍ  

كودانٍ   . عببِج سلُ لَيجذَا الرـوزٍ      . هجتْ بِعـسأَةُ لَيـرذِهِ الْماَنْـتَ  . ه
. صدِيقُك عـالِم  . هذِهِ الفَتَاةُ بِنْتُ تِلْك العجوزِ    . هؤُلاَءِ اَعداؤُنَا . صدِيقِي

هم لَيسوا  . اَنَا لَستُ بِغَنِي  . عدوك لَيس بِشُجاعٍ  . ي لَيس بِمرِيضٍ  صدِيقِ
اءةُ    . بِفُقَررها زةٍ يتَهِدجتِ بِمبِ  . اَنْتِ لَس تُملَس اَنْتُمبةُ  . خَلاَءقِيبذِهِ الْحه

جدي شَـيخٌ   . اء عجائِز هؤُلاَءِ النِّس . هم لَيسوا بِكِرامٍ  . لَيستْ بِرخِيصةٍ 
ركَبِي . ونمكْروخُ يخَ . الشُّياَكْرِمِ الشَّي .  ـائِزجوا العـذِهِ الفَتَـاةُ    . اَكْرِمه

 . اَكْرِموا الشُّيوخَ اَيها الفِتْيان. هذَا الفَتَي فَاضِلٌ. معلِّمةٌ
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44-машы 

Бу менинг дщстим. Бу менинг душманим. Абдураъмон 
камбаьал эмас. Бу бахилдир. Бу бахил эмас. Сен ыари 
эмассан. Улар бой эмаслар. Бу кампирдир. Бу киши 
ыщрыоыдир. Бу эркаклар ыщрыоыдирлар. Бу ыиз бизнинг 
мактабда муаллимадир. Ыщрыоы эркакни яхши 
кщрмайман. Сен дангасасан. Бу йигит олимдир. Мен 
дангаса эмасман. Дангаса бщлма. Дангаса щыувчини ъеч 
ким яхши кщрмайди. Сен ыари эмассан.  

 
   

 

خَاتَم .فَص .ارطٌ. سِوقُر .عِقْد .انجرم .بةٌ. ذَهفِض .دِنعلُؤْلُـؤٌ . م .
اساقُوتٌ. اَلْمي .عِيفٌ. قَوِيض.لِ.  ظَنفِي الفَص اَظُن .لِكفَض مِن . 
 

فِـي البحـرِ يوجـد اللُّؤْلُـؤُ        . خَاتَمِي مِن ذَهبٍ وفَصه مِن ياقُوتٍ     
انجرالْموبِلاً      . ور ناوِي ثَلاَثِيسا يغَالٍ جِد ذَا الْخَاتَمه .    اروـذَا الـسه

 اَظُـن فِـي     -اَين سِوارِي يا اُمـي؟    . رخِيص يساوِي خَمس روبِلاَتٍ   
سِوارِي مِن فِضةٍ وخَـاتَمِي     . عِقْدِي مِن لُؤْلُؤٍ  . خَاتَمِي جمِيلٌ . الْخِزانَةِ

. الْخَاتَم يصنَع مِن الذَّهبِ والْفِضةِ وغَيرِ ذَلِك مِن الْمعـادِنِ         . مِن ذَهبٍ 
 لاَ  -أَين قُرطِي يا أُخْتِي؟   .  هؤُلاَءِ الرجالُ أَقْوِياء   .هذَا الرجلُ قَوِي جِدا   

هؤُلاَءِ الرجالُ  . أَنْتَ قَوِي وأَنَا ضعِيفٌ   . أَعرِفُه جيدا، اَظُن فِي الْخِزانَةِ    
  فَاءعؤُلاَءِ ضهو اءةٍ   . أَقْوِيفِض خَاتَم سو . بِنْتِي تَلْبنَعصي بالذَّه   مِنْـه ن

. هذَا الْعِقْد جمِيـلٌ جِـدا     . لَبِستَ الْخَاتَم . الأَساوِرةَ والْخَواتِم والساعاتِ  
 .الاَلْماس حجر غَالٍ جِدا. يكُون الْفَتَي قَوِيا والشَّيخُ ضعِيفًا
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45-дарс 

1. “Афцалул ыулуб” 92  фецллари дилда бажариладиган 
фецллар бщлгани учун шу номни олган. Улар ыуйидагилар:  

 ظَنَنْتُ حسِبتُ، خِلْتُ
                                                                                            
                                             гумонга ишлайди  

 زعمتُ
                                             ҳам    гумонга, 
                                                          ҳам билимга ишлайди  
 

 علِمتُ، رأََيتُ، وَجدتُ
                                                                                             
                                             билимга ишлайди  
Булар жумлаи исмияга кириб, унинг нимадан иборат 

эканини баён ыилади ва щзига иккала исмни мафцул ыилиб 
олади.   

Масалан:     ُزَیْدًا عَاِلمًا     ظَنَنْت        

Афцалул ыулубларнинг хоссалари:     
- уларнинг мафцулларидан бири зикр ыилинса, 

бошыаси ъам зикр ыилинади (юыоридаги мисолга ыаранг);  
- уларнинг амалини бекор ыилиш жоиз бщлади, ыачонки 

уларнинг иккала исми мустаыил калом бщлганда ва щзлари 
эса щртада ёки умуман кейин келса, юзага чиыади. Масалан:  
 

 زيد حسِبتُ منْطَلِقٌ، زيد منْطَلِقٌ ظَنَنْتُ
Юыорида жоиз дейилганидан щз амалида ыолдирса ъам 

бщлади.  

 زيدا  حسِبتُ منْطَلِقًا، زيدا  منْطَلِقًا  ظَنَنْتُ

                                                           
92Ўйлаш, ъисоблаш маъносидаги феъллар.  



 ______________________________________________________________ 121 
-  уларни истифъомдан, нафийдан, ломи тацкиддан 

бурун амалдан тушириш вожиб бщлади.  
Масалан: 

ديتُ أَ زلِموعرمع اَم كعِنَْد  
   ما زيد بِقَائِمٍ - - - - -- - - - - - -
- - - - - - - - - - - - -قَائِم ديلَز   

- уларнинг фоили ва мафцули битта нарсага 
борадиган замир бщлиши мумкин. Масалан: 
 

قًاي منْطَلِتُنِمعلِ  
Мана шу афцалул ыулубларнинг орасидан 

айримларининг бошыа мацнолари ъам бор бщлиб, шу 
мацнода ыщлланилса, битта мафцулга ишлайдиган бщлиб 
ыолади.  

Масалан: 
 

  وجدتُ        رأَيتُ،       علِمتُ،       ظَنَنْتُ زيدا فَاسِقًا،
 

  اَصبتُ       ، اَبصرتُ      عرفْتُ،        ، إِتَّهمتُ زيدا
 

45-машы 
 
Узугим ыаерда? Бу узук олтиндир. Бу ъалыа 

кумушдир. Эй Саида, билакузукни таыыин. Ъалыамни 
ыаерга ыщйдинг? Мен кучлиман. Сен кучлисан. Бу 
узукнинг кщзи олмосдандир. Билакузук олтин ва 
кумушдан ясалади. Бу узук кимники? Меники. Узукни 
ол. Нега узукни олдинг? 
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وسبد 

 
 آلَةُ الْخِياطَةِ

  خَياطَةٌ
 

انطٌ. كُشْتُبةٌ. خَيرلاَّقٌ. اِبح .ارنَج .اتَبر .متَخْدسم .رماَح .فَراَص .
 من؟ لِمن هذَا القَلَم؟لِ

 
 ـالْ. خُذْ آلَةَ الْخِياطَةِ  . اَين الْخَيطُ؟ اَين الكُشْتُبان؟ هاتِ اِبرتِي      لاَّقُ ح

النَّجار ينْشُر  . هذَا الطُّربوشُ اَحمر وهذَا اَبيض    . يحلِقُ الشَّعر بِالْموسي  
تُ اِلَي الْخَياطِ فَاَعطَيتُـه قِماشًـا لِيخِـيطَ لِـي           ذَهب. الْخَشَب بِالْمِنْشَارِ 
هذَا القَمِيص  . خَاطَتِ الْخَياطَةُ قَمِيصا لاِبنَتِي حمِيدةَ    . بنْطَالُون وصدرةً 

  ضيذَا أَبهو فَر؟  . اَصانذَا الكُشْتُبه نةُ  لِ_ لِمما نَعِيي ي .  لِقْ شَـعرِي اِح
هذَا الْمستَخْدم يخْدِم عِنْدنَا بِراتَبٍ شَـهرِي قَـدره خَمـس           . كمِن فَضلِ 
لاَ تَخِيطِـي قَمِيـصِي     . خَاطَتْ اُمي قَمِيصِي بِآلَـةِ الْخِياطَـةِ      . جنِيهاتٍ
. هاتِي الدبوس يا فَهِيمـةُ    . راتَبِي خَمسون روبِلاً  _ كَم راتَبك؟ . بِالاِبرةِ

 . شَعرك طَوِيلٌ اِحلِقْه بِالْموسي
 

46-машы 
Ыизил кщйлак, оы кщйлак. Ипни бериб, игнани ол. 

Сариы кщйлак ыаерда? Тикувчи шалвар тикди. Тикувчи 
аёл кщйлак тикди. Сартарош сочни олди. Бу менинг 
дщстим. Дурадгор ёьочни ёряпти. Менинг шалваримни 
тик. Ангишвона ыаерда? Тщьноьич /илгак/ ыаерда?   
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 مِحراثٌ

  مِنْجلٌ  مِحشٌّ 
 

فَلاَّح .عرز .شَعِير .حقِيقٌ. قَمشُّ. نُخَالَةٌ. دحشِيشٌ. يح . ـشْبع .
 . ذَهبن. فْهمناِ. تَقْرأْن. يكْتُبن. اَنْتُن. هن. يحرِثُ
 

الفَلاَّحـةُ تَحـصد    . مِنْجلِي حـاد  . اَلْفَلاَّح يحرِثُ الاَرض بِالْمِحراثِ   
. اِقْرأْن دروسكُن اَيتُها البنَاتُ   . اِقْرئِي درسكِ يا فَاطِمةُ   . الزرع بِالْمِنْجلِ 

 امكَه لُكمِنْج .  ادشُّ حذَا الْمِحا هجِد  .     كْنحـضاتُ لاَ يتَهِدجالتِّلْمِيذَاتُ الْم
الفَرس يأْكُلُ العـشْب    . اَخَواتِي يكْتُبن الْمكْتُوب اِلَي اَبِي    . اَثْنَاء الدرسِ 

 اَنْتُن تَجتَهِدن اَيتُها البنَاتُ؟ هلْ قَـرأْتُن      . والْحشِيشَ والشَّعِير والنُّخَالَةَ  
الفَلاَّحون يشْتَغِلُون فِي الـصيفِ     . نَعم قَرأْنَاها _ دروسكُن اَيتُها البنَاتُ؟  

يحرِثُون الاَرض ويزرعون ويحشُّون الْحـشِيشَ ويحـصدون        . كَثِيرا
عرالز .اَنْتِ ي بِينلْ تَلْعهسِ ورالد دعب بنَلْع نةُ؟نَحرها ز 

 نَحـشُّ    نَحـرِثُ الاَرض وبِ     بِ لِمن هذَا الْمِنْجـلُ؟   

  يوجـد    هاتِ مِن فَضلِك ذَلِك     .  نَحصد الزرع  الْحشِيشَ وبِ 
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هـاتِي  .  يـساوِي ثَـلاَثَ روبِـلاَتٍ      هذَا  . فِي النَّهرِ والبحيرةِ والبحرِ   

  يصنَعفَاطِمةُ تَقْرأُ الدرس واُمها . ةُ اَيتُها الفَتَا

و  .دِيدِوالْح لِكُلِّ .  مِنابِعاَص سخَم  . 
 

47-машы 
Бу ъаракатчандир. Бу деъыонлар ьайратлидирлар. Бу 

ыизлар кщп интилувчилардир. Эй хизматчи аёллар, 
деразаларни очдингизми? Бу щроы щткирдир. Бу чальи 
щтмасдир. Эй щыувчи ыизлар, дарсларни фаъмлангиз. 
Щыувчилар мактабга кетдилар. Дехыон пичан щряпти. 
Деъыонлар ёзда кщп шуьулланиб ерни ъайдайдилар.  

 

 

 
اسذَا اللِّباَنَا الَّتِي خِطْتُ ه 

 
 اَنَا الَّذِي اُعلِّم هذَا التِّلْمِيذَ

. اَلَّذِي
. اَلَّتِي

اَللَّذِين .
 .اَللَّواتِي

 
كْتُوبذَا الْمتَ هالَ. اَنْتَ الَّذِي كَتَبذَا الشَّيتَ هياَنْتِ الَّتِي . اَنْتَ الَّذِي اشْتَر

هلْ رأَيتَ التِّلْمِيذَ الَّذِي جآءنَا .  تُقَدم لَنَا الشَّاي الَّذِياَنْتَ.  التِّلْمِيذَةَتُعلِّمِين هذِهِ
الْخَياطَاتُ هن اللَّواتِي . الْمرأَةُ الَّتِي تُعلِّم التِّلْمِيذَاتِ تُسمي معلِّمةً. اَمسِ
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ابالثِّي خِطْنمِلِ. يتَعتَس ااِذَا لَمدلاَ تُشْفَي اَب الطَّبِيب طَا كَهالَّذِي اَع اءوالد  .
جآءنِي صدِيقِي الَّذِي اُحِبه . التِّلْمِيذَةُ الَّتِي لاَ تُطِيع معلِّمتَها لاَ تَكُون محبوبةً

 الَّتِي لَيس لَها زوج يقَالُ لِلرجلِ الَّذِي لَيس لَه زوجةٌ عذَبا ولِلْمرأَةِ. كَثِيرا
الْمرأَةُ الَّتِي رأَينَاها اَمسِ . يقَالُ لِلرجلِ الَّذِي يحسِن اِلَي الفُقَراءِ كَرِيما. عزبةً

  اَلَّتِي رأَينَاها اَمسِ فِي الشَّارِعِ الْكَبِيرِ هِياَلْفَتَاةُ. ي زوجةُ علِيفِي الْجنَينَةِ هِ
التَّلاَمِذَةُ الَّذِين رأَينَاهم قَبلَ الظُهرِ فِي الْجنَينَةِ يتَعلَّمون فِي . ابنَةُ محمودٍ

الرجلُ الَّذِي . الرجلُ الَّذِي يعلِّم الاَولاَد يسمي معلِّما. الْمدرسةِ الْحسينِيةِ
 .هو مؤَذِّن الْمسجِدِ الْحسينِيرأَينَاه اَمسِ فِي بيتِنَا 

 
48-машы 

Кеча бизникига келган киши щыитувчидир. Ыизларни 
щыитадиган аёл муаллима деб айтилади. Бу щыувчининг 
щыитувчиси менман. Бу китобни дарсни яхши щзлаштирган 
щыувчига берамиз. Болаларни щыитадиган одам щыитувчи 
дейилади. Камбаьалларга эъсон ыиладиган одам сахий деб 
айтилади. Хотини йщы киши бева дейилади. 

 
      

ومِير ةٌ  دِيكنْزةٌ  عجنَع  
 

لِياَه .يرمِثْلُ. ب .رطَي .ورطُي .انويانَاتٌ. حويح .نَبـلٌ . اَرمج .
لَبثَع .داَس .دفَه .الٌ. نَمِرطٌّ. غَزب .اممح .غَاءبب .فُورصع .ومب .رنَس . 
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ةِ وقَرمِثْلُ الب لِياَه وا هانَاتِ مويالْح مِنو  

و وو الْهِرو و  
الِ ومِثْلُ الغَز يرب وا ها ممِنْهو بالدالنَّمِرِ ودِ والاَسلَبِ والثَّعنَبِ والاَر

والطُّيور مِنْها ما هو اَهلِي مِثْلُ الدجاجةِ والديكِ . والذِّئْبِ والفَهدِ

 زالولِ ولْبالبغَاءِ وبالبامِ ومالْحوسِ والطَّوو  .

 ذَنَب .  والنَّسرِ العصفُورِ وومِنْها ما هو بري مِثْلُ

 ا ذَنَباَمو فَطَوِيلٌقَصِير  . ابنْجالس دوجفِي الغَابِ ي

نَبالاَرو بالدو لَبالثَّعو الذِّئْبو  . الكَلْب 

 .  مِن الطُّيورِ الاَهلِيةِ والدجاجةُ . وراء الاَرنَبِ
 

49-машы 
Ыуш, ыушлар, каптар, чумчуы, ыуён, щрдак, ьоз, тулки. 

Щрдак сувда сузяпти. Ыщй гщштини едим. Эчки – уй 
ъайвони. Курканинг гщшти мазали. Бургут катта ыушдир. 
Булбулнинг товуши ёыимлидир. Ыуён ыщрыоы ъайвондир. 
Товус чиройли ыушдир. Арслон ыщрымас ъайвондир. Бу 
ьоз, бу щрдак.    



 ______________________________________________________________ 127  
 

 

  تِين .طَبف اَفَنْدِي. روسي .انممِشٌمِشْ. ر .خِيار .قِثَّاء .نُبكُر .
انباذِنْج .رزا. لِفْتٌ. جطَمطِم .لٌفُلْفُ. ثُوم .طَاطِسب .رةٌ. ثَمفَاكِه .

 اِضافَةٌ. ماضٍ. حامِض. حلْو. قَطْفٌ. سلَطَةٌ
 

    ا مالَّتِي تُؤْكَلُ مِنْه اكِها      اَلْفَوكَالتُّفَّـاحِ و لْـوح والتِّـينِ    ا هلعِنَـبِ و

 طَبِ والرو و       امِضح لْوح وا ها ممِنْهو 
 الْيتُقَالِ ورالمِشْمِشِ   كَالْبانِ ومالرفِ اَفَنْدِي ووس .     مِـن وفَه ونما اللَّياَم

ومِن الْخُضرواتِ مايؤْكَلُ اَخْضر اَو مملُوحا كَالْخِيارِ       . الأَثْمارِ الْحامِضةِ 
. باذِنْجـانِ ومِنْها مايؤْكَلُ مطْبوخًا اَو مملُوحـا كَالْكُرنُـبِ والْ        . والقِثَّاءِ

 ومِنها مـا يـضافُ اِلَـي الطَّبِـيخِ اَوِالـسلَطَةِ كَـالْجزرِ واللِّفْـتِ        

الثُّومِ واطِمِ والطَّمالفُلْفُلِ وؤْكَلُ . وفَي طَاطِسا الباَم
فَنْـدِي  فِي جنَينَتِنَا ينْبتُ التُّفَّاح والبرتُقَـالُ واليوسـفُ اَ        . مطْبوخًا فَقَطْ 

ذَهبنَا يوم الْخَمِيسِ الْماضِي اِلَي البستَانِ فَقَطَفْنَـا  . وغَيرها مِن الاَثْمارِ  
 . فِيهِ كَثِيرا مِن البِطِّيخِ والشَّمامِ والْخِيارِ والْجزرِ واللِّفْتِ والبصلِ

 
50-машы 

Бизнинг боьда олма, анор, узум ва бошыа мевалар бор. 
Мандарин ва лимонни жуда яхши кщраман. Щтган 
душанба куни бозорга бориб узум сотиб олдим. Лимон 



128_______________________   Араб тили дарслиги – таркиб қоидалари 
аччиыдир. Чойингни лимон билан ич. Шольомни 
емайсанми? Бер, ейман. Мен саримсоыни яхши 
кщрмайман. 

 

 
 

فِيدح .اجعاِز .ضيةُ . باججتِ الداضتٌ. بولَفٌ. مع .تَكْثِير . نَـيب .
 .اِن جِئْتَنِي اَكْرمتُك.  اِن. ذَ يقْرأُخَاَ

 
اُخْتُهـا  فَرأَتْهـا   . خَرجتْ فَاطِمةُ اِلَي الدارِ واَخَذَتْ تَلْعب مع الكَلْبِ       

ا لاَ تَلْعبِي يا فَاطِمةُ اُدخُلِي البيتَ واقْرئِي        باكِ وقَالَتْ لَه  الكَبِيرةُ مِن الشُّ  
فَلَما سمِعتْ فَاطِمةُ قَولَ اُخْتِها عائِشَةَ اَطَاعتْها ودخَلَتِ البيـتَ          . درسكِ

رجع فَرِيد مِن الكُتَّابِ اِلَي بيتِـهِ فَجـاءتْ اِلَيـهِ           . واَخَذَتْ تَقْرأُ درسها  
خْتُها الصغِيرةُ فَهِيمةُ وقَالَتْ لَه ماذَا تَصنَعون يا اَخِي فِي الكُتَّابِ؟ قَالَ            اُ

لَّمنَتَع .         ـةَ والكِتَابةَ واءالقِـر لَّم؟ قَالَ نَتَعونلَّماذَا تَتَعفَقَالَتْ م  ابالْحِـس
مسالرتِ. ودقَع    سِيلَي الكُرع وزجأَةٌ عرام      اَخَذَتْ تَخِـيطُ القَمِـيصو  .

فَجاء اِلَيها حفِيدها علِي وقَالَ لَها ماذَا تَصنَعِين يا جدتِي؟ قَالَتْ آكُـلُ             
  نَيا بالبِطِّيخَ ي .     القَمِيص لاَ، اَنْتِ تَخِيطِين لِيـا ذَا     . فَقَالَ علِمقَالَـتْ و

. اِمرأَةٌ كَانَتْ لَها دجاجةٌ تَبِيض بيـضةً فِـضةً        تَسأَلُ اِذَن وتُزعِجنِي؟    
 . فَلَما كَثَّرتْ علَفَها ماتَتْ. فَقَالَتْ اِن اَنَا كَثَّرتُ علَفَها باضتْ بيضتَينِ

 
51-дарс 

1. “Афцалул муыораба” 93  фецллари كان ва унинг 

шериклари каби жумлаи исмиянинг устига кириб, насх 94 
                                                           
93 Иш-ъаракат яыинлигини билдирувчи феъллар. 
94 Ҳукмни бекор қилиб, бошқа ҳукимга айлантириш.  
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ыилувчи фецллар туркумига киради. Уларни яна “ كَاد ва 

унинг шериклари”  деб ъам аташади.  
Афцалул муыорабалар уч ыисмга таысимланади: 
 
а) “афцалул муыорабалар”  

                              بكَر ،شَكأَو ،كَاد       (яыин бщлди) 

                      زيد أَن يصِلَ      ك  أَوشَ
б) “афцалуш шуруцлар95”  
 

 (бошлади)       قَ، هب، هلْهلَ، جعلَشَرع، طَفِقَ، أَنْشَأَ، أَخَذَ، علِ
                                                                   

                   .      أَخَذَ زيد يقْرأُ
в) “афцалур рожа96” 

 (умидки)                               عسي ، حري، إِخْلَولَقَ  

ي أَن ديي زسعقَ    فِّو                         

    2. “اِن” шартиядан кейин гоъо исм келиб ыолади. Мана 

шундай ъолатда ундан кейин битта фецл таыдир ыилинади. 

Чунки бизга мацлумки, “اِن” шартия исмнинг устига 

келмайди. У таыдирий фецлни, жумладаги зикр ыилинган 
фецл тафсир ыилиб беради. Масалан: 

 

 اِن اَنَا كَثَّرتُ علَفَها
↓ 

 اِن كَثَّرتُ اَنَا كَثَّرتُ علَفَها
 

                                                           
95 Иш –ҳаракат бошланганлигини билдирувчи феъллар. 
96 Иш –ҳаракат умидини билдирувчи феъллар.  
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51-машы 
Фарид ъовлига чиыиб щйнай бошлади. Опаси унга 

айтди: «Эй укам, щйнама, кириб дарсингни щыи». Фарид 
Фотиманинг гапига кириб дарсини щыиди. Кичкина 
Карим Абдуллоъга айтди: «Щыишни, ёзишни, ъисоблашни 
ва расм чизишни щрганамиз». Фотима беш кундан бери 
касал эди. Фарид унинг хонасига кириб щйнай бошлади. 
Унга онаси айтди: «Эй щьлим, синглингни безовта ыилиб, 
бу ерда щйнама. Ъовлига чиыиб щйна». Фарид онасининг 
гапига ыулоы солиб, ъовлида щйнай бошлади.  

 

 
 

اَي .مها  . اَي نَا اَكْثَرااَيادتِهةٌ. جطَلاَّس .باَح . ائِـبر . نـمس . ـرج .
مِيعةٌ. جاسحِر .رةٌ. جِسظِلٌّ. قِطْع .اَن .اَنَّه .اِخْتِطَافٌ. آخَر .يملٌ. ردب . 
 

اَيكُم يا اَولاَدِي يعرِفُ اَن يكْتُب اسمه واسـم         : قَالَ الْمعلِّم لِتَلاَمِذَتِهِ  
فَقَالَ الْمعلِّـم اِذَن اُخْـرج اِلَـي        . قَالَ شَاكِر اَنَا اَعرِفُ يا سيدِي     . اَبِيهِ

    اَبِيك ماسو كماِس اكْتُبةِ وحا      . اللَّوهحـسمةِ وحاِلَي اللَّو شَاكِر جفَخَر
        نب شَاكِر كَتَبو راشِياَخَذَ التَّب ةِ ثُمارِفٍبِالطَّلاَّسا  . عنَاتِهةُ لِبرهقَالَتْ ز :

اَي الْحيوانَاتِ اَحب اِلَينَا البقَرةُ اَمِ النَّعجةُ اَمِ الفَرس اَمِ الكَلْب؟ قَالَـتْ             
 وقَالَتْ. فَاطِمةُ البقَرةُ اَحب اِلَينَا يا اُمي لاَِنَّها تُعطِيناَ لَبنًا ورائِبا وسمنًا          

وقَالَتْ فَرِيدةُ الفَـرس    . عائِشَةُ النَّعجةُ اَحب لاَِنَّها تُعطِي صوفًا ولَحما      
       اكِبرالْم رجيو ضرِثُ لَنَا الاَرحي انَاتِ لاَِنَّهويالْح بـةُ   . اَحمقَالَتْ كَرِيو

  لَنَا الب رِسحي مِيعِ لأَنَّهالْج باَح تَالكَلْبي . لَي جِـسع كَلْب رفِـي  مرٍ و
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خَر فِـى فَمِـهِ     آالماءِ فَظَن اَنَّه كَلْب     فَرأَى ظِلَّه فِى    . فَمِهِ قِطْعةُ لَحمٍ  
فَـسقَطَتْ  . فَاَراد اَن يخْتَطِفَها مِنْه ورمي نَفْسه فِي الْمـاءِ        . قِطْعةُ لَحمٍ 

فَمِهِ و مِ مِنةُ اللَّحاقطْعلَهدئًا بشَي جِدي لَم . 
 

52-дарс 

  ларни ъарфи жавоб ва ъарфи жазо деб ъамإِذَنва   إِذَا  .1

аташади. Айрим ривоятларга ыараганда, агар музорий 

фецлини насб ыилса, إِذَن  деб, агар насб ыилмаса, ًاإِذ  деб 

ёзилади. Мацнода  إِذًا га кщпинча “демак” деб мацно берилса, 

إِذَن га эса “ундай бщлса” деб мацно берилади.  

2. شَاكِرنارِفٍ بع  – доскадаги кщчирма гап.  

3. Ал-ъуруфу мушаббаъатун бил фецл, яцни фецлга 
щхшаб ишлайдиган ъарфлар мубтадо ва хабардан ташкил 
топган жумлаи исмияга кириб, мубтадони щзининг исмига 
айлантиради. Хабарни эса рафц ыилади. Ва шу хабарни 
щзининг хабарига айлантиради. Улар ыуйидагилар: 

، لَعلَّنن، لَيتَ، لَكِاِن، اَن، كَأََ  
اَن дан ташыари ыолган ъаммасига содрул калом, яцни 

гапнинг бошида келиши вожиб бщлади. Чунки اَن щзининг 

исми, хабари билан муфраднинг ъукмида бщлиб, ё фоил, ё 
мафцул, ё мубтадо, ё хабар бщлиши мумкин. Бундан эса 
гапнинг щртасида келиши мацлум бщлади. Буларнинг 

барчасининг охирига “мои коффа 97  ,ыщшилиб келса (ما) ”

улар амалдан туширилади. Масалан: 
                                                           
97 “اِن”, “اَن” каби юкламаларга қўшилиб “اا“ ,”إِنَّمأَنَّم” шакилларига айлантириб, 
уларнинг таъсирида бўлган сўзларни бош келишикка қайтариш.   
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قَاِئم ديا زإِنَّم 
Уларга (ما) “мои коффа” ыщшилиб келганда фецлга дохил 

бщлади. Чунки уларнинг фецлга щхшашлик аъамияти 
ыолмайди. Масалан: 

عصا يكَأَنَّم اءِفِدمي الس  
Анъом сураси, 125-оят. 

اِن жумланинг мацносини тацкидлайди, холос. Жумла-

нинг мацносини щзгартирмайди. Масалан:   

ديز اِنا قَاِئم  

 эса юыорида айтилганидек, щзининг исми, хабари ناَ  

билан муфраднинг ъукмида бщлади. Шунинг учун жумла 
ыилиш лозим бщлган щринларда касра ыилиб щыиш вожиб 
бщлади. Муфрад щринларда эса фатъа ыилиб щыиш вожиб 
бщлади.  
                           Касра ыилиб щыиш щринлари: 
                             Гапнинг бошида келганда: 

ا قَاِئمديز اِن 
Ыовл сщзидан ва унинг мазмунидаги исми фоилими, 

исми мафцулими, ыайсинисидан кейин бщлса ъам, келганда, 
яцни маыулун ыовл бщлганда: 

ديقَالَ ز : افِرساِنِّي م  
Аммо ( يقُولُ -قََالَ  )дан кейин шу фецлларга мафцул 

суратда эцтибор ыилинса,  َاَن щыилади. Мавсулдан кейин 

келганда ъам, чунки мавсулнинг силаси жумла бщлмай 

ыолмайди, яцни жумла бщлади. Шунинг учун  ِان   билан 

тацкидлаш лозим бщлади.  
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Масалан:    قَائِم اهاَب نِي الَّذِي اِن اءج                                               
Фатъа ыилиб щыиш щринлари: 

Фоил бщлганда:                         ََّنِي أَنبجاَعافِرسم ك                                                

Мафцул бщлганда:                     لِّمتَعم أَ نَّك أَ نَا اُحِب                                 
Музофун илайъ бщлганда:   ارنِي اِشْتِهبجاَع اِلمع اَنَّك                                        

Мубтадо бщлганда:            نِيبجاَع قَائِم اَنَّك      

لاَولَ    дан кейин келганда араблар اَن ыилиб щыишни лозим 

топдилар. Чунки у мубтадодир.  
Масалан: 

  اَنَّك قَائِم لَكَان كَذَالَولاَ

ولَ  дан кейин келганда   اَن  щыилади. Чунки у  َلو  шартияга 

фецли шарт бщладиган таыдирий фецлга фоилдир.  
Масалан: 

 اَنَّك لَو← لَو كْرِ وم اَنَّكتُكماَكْر م.  
Агар икки хил таыдир ыилиш жоиз бщладиган бщлса, икки 

хил щыиш жоиз бщлади.  
Масалан:  

،هنِي فَاِنِّى اُكْرِمكْرِمي نم 
                                                  жумла деб қаралгани учун    
 

هني فَأَنِّى اُكْرِمِكِْرمي نم 
                                              муфрад деб қаралгани учун 
   

َاِن  ни тахфиф ыилиш мумкин. Лекин уни тщльизиш учун 

битта “ل” тацкид керак бщлади.  
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Масалан: 

ا لَقَائِمديز اِن 
 ни ильо, яцни бекор ыилиб амалдан тушириши ъам اِنَّ

мумкин.  
 

لَقَائِم ديز اِن 
اَن ъам тахфиф бщлиши мумкин. Унда исми муыаддар 

бщлган замири шанц бщлади. Бу ъолат ъамма жумлаларга 
кетаверади. 

Масалан: 

االلهُ ه اِلاَّ اِلاَشْهد اَن لاَ  

اَن тахфиф ыилиниб, фецлга дохил бщлганда син (س) قَد ،
،سوفَ  ,ъарфи нафий ъам келиши мумкин. 

       Масалан:                      قُوميس اَن لِمع 

Бу тахфиф ыилинган اَن ъукмий исмга айлантирувчи اَن 
носиба билан илтибос 98  бщлмаслиги учун бу музорий 

фецлларни истиыболга хослайдиган فَ،  سوس ،قَد ,ъарфи 

нафийлар келади. 
Масалан:  

... يقْدِرون  لاَّلاَّ يعلَم اَهلُ الْكِتَابِ اَلِئََ  
Ҳадид сураси, 29-оят. 

نأَكَ  ташбеъ учун келади. 
Масалан:   

كَأَندا الأََسديز  
                                                           
98 Ноаниқ; (ўхшаш). 
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У тахфиф ыилиниши мумкин ва ыуйидаги َأَكن  суратига 

эга бщлади. Бу ъолда афсах 99  луьатга ыараганда амалдан 
туширилади.  

Масалан: 

ثَد قَّانِكَأَنح اهي  

لَكِن истидрок учун, яцни юыоридагини щнглаш учун 

келади. 
Масалан:  

جِئْزيد لَكِن عمرا لَم يجاء نِى   
У иккита бир-бирига мутоьойир 100  бщлган каломнинг 

щртасида келади. У тахфиф бщлиб, бекор ыилинади ва ъарфи 

атфалардан деб ыараш мумкин бщлади. У َكِلن  бщлиб, тахфиф 

бщлганда олдидан битта “و” келиши жоиз бщлади. كِلَون   

кщринишига эга бщлади.       

 ,таманний учун, яцни мумкин бщлган нарсани ъам لَيتَ

мумкин бщлмаган нарсани ъам орзу ыилиш учун келади.  

تَ زلَي،اِضرا حدي        ابتَ الشَّبلَي ودعي .  

 тарожий учун, яцни умид ыилиш учун келади. У  لَعلَّ

мумкин бщлган нарсаларга ишлатилади. 

ثُ بعد ذَلِك أَمرادِِح يلَعلَ االلهَ  
Талоқ сураси, 1-оят. 

 
52-машы 

Щыитувчи щыувчиларга айтди: “Болаларим, ыайси 
бирингиз кечаги дарсни яхши щзлаштирдингиз?” 
                                                           
99 Фасохатли луғатда.  
100 Тескари. 
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Абдуллоъ туриб айтди: “Мен яхши щзлаштирдим». 
Щыитувчи Абдуллоъга айтди: «Сен яхши 
щзлаштирдингми?» Абдуллоъ айтди: “Йщы, мен яхши 
щзлаштирганим йщы”. Щыитувчи айтди: “Нега?” Абдуллоъ 
айтди: “Чунки кеча мен касал эдим”. 

 
 
 

  االلهِنِوع بِلُو الأَابتَكِ الْمتَ

 
 
 

Шецр 
 

  الْكَرِيمِتَم الْكِتاَب الاَولُ بِعونِ اللَّهِ

 وأَرجو مِن اللَّهِ الثَّواب بِلا انقِطَاع

 و شِئْتُ رِضي اللَّهِ بِعملِي الْقَلِيلِ
 و لِيْجعلِ اللَه بِي مِن عبدِهِ الْمغْفُورِ
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1 

الِدو .نخْزكْثٌ. مم .راَم .مزمِ. عواَنَ. طُولَ الي غَرا اَص
 . ينمِنْك بِخَمسِ سِنِ

 
. واُخْتُه عائِشَةُ عمرها تِسع سنَواتٍ. فَرِيد عمره سبع سنَواتٍ

ا اَخُو فَرِيدٍ فَهو اَصغَر مِنْه واَم. وهِي تَتَعلَّم فِي الكُتَّابِ منْذُ سنَتَينِ
وهِي تُحِب فَرِيدا محبةً . ولَه جدةٌ كَبِيرةٌ فِي العمرِ. بِثَلاَثِ سنَواتٍ

. اَما والِد فَرِيدٍ فَهو يشْتَغِلُ بِالتِّجارةِ. وهو اَيضا يحِبها كَثِيرا. شَدِيدةً
واَما  .فَهو يمكُثُ فِيهِ طُولَ اليومِ يبِيع فِيهِ الأَقْمِشَةَ. بِيرولَه مخْزن كَ

وقَد . وهو لَم يتَعلَّم بعد شَيئًا. دارةِ اُمورِ البيتِبِإِوالِدتُه فَهِي تَشْتَغِلُ 
فِي الْخَرِيفِ اِلَي الكُتَّابِ لِي سِلَهري اَن وهاَب مزةَعالكِتَابةَ واءالْقِر لَّمتَع. 

 
1-дарс  

"قَد"   агар мозий фецлидан олдин келса, шу мозий 

фецлини ъозирги замонга яыинлаштириш учун ишлайди. 
Масалан:  

كِبر قَد ديز اءج 
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Яна мозий фецлини бира тщла щтказиб юбориш учун 

ишлайди, яцни щтган замонда бщлганини тацкидлайди ва у 
“таъыиыия” дейилади. Масалан:  

مزع قَد 
Агар "قَد"  музорий фецлидан олдин келса, таылил101 учун 

келади. Масалан:  

ٌ قَد يضرِب زيد  
 

1-машы 
Мен онамни жуда яхши кщраман. У ъам мени жуда 

яхши кщради. Сени беш йилдан бери кщрганим йщы. 
Бизнинг дщконимиз бор. Мен кеча унда кун бщйи турдим. 
Мен кузда мадрасага бораман. У ерда щыиш ва ёзишни 
щрганаман. Маъмуд беш ёшдадир. 

 
2 

 

 
 

 .اِملاَء. اَمر. بدء. تَعظِيم. هنَيهةٌ
اءافٌ. اِنْتِهاِنْصِر .َا. ككَم. 

     
فِي الساعةِ الثَّامِنَةِ صباحا دقَّ 

سرالْج .خَلَ التَّلاَمِذَةُ الكُتَّابفَد .
كَانَهم ماحِدٍ مِنْهاَخَذَ كُلُّ وا. وضاَي ؤُلاَءِ فَرِيده نيب كَانةٍ . وهنَيه دعبو

لِّمعخَلَ الْمظِ. دالتَّلاَمِذَةُ تَع فَقَاما لَهيم .سرالد دِيءب التَّلاَمِذَةِ . ثُم داَح فَقَام

                                                           
101Иш –ҳаракат бажарилишини камайтириш.  
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ثُم قَام فَرِيد فَقَرأَ كَما . ثُم قَام آخَر فَقَرأَ كَما قَرأَ الاَولُ. وقَرأَ درس الاَمسِ
واَملَي علَيهِ عِدةَ . ةِ اِلَي اللَّوحثُم اَمره الْمعلِّم اَن يخْرج. قَرأَ الاَولاَنِ

 .وبعد انْتِهاءِ الدرسِ اِنْصرفَ التَّلاَمِذَةُ كُلُّهم اِلَي بيوتِهِم. سطُورٍ
 

2-дарс 
1. Мафцулун лаъу ёки мафцулун лиажлиъи деб фецлнинг 

бажарилиш сабабини билдириб келган сщзга айтилади. 
Масалан:  

  تَأْدِيباهضربتُ
Аслида жумланинг таыдирий кщриниши ыуйидагича 

бщлган:  

يبٍدِِضربتُه لِتَأْ  

Мафцулун лиажлиъини “ِل” ни ъазф ыилиб, насб ъолатда 

ишлатишлик шарти шуки, юыоридаги иш-ъаракатнинг ъам, 
мафцулун лиажлиъининг ъам бажарувчиси айни бир шахс 
бщлиши керак.  

Масалан:  

يما لَهقَام التَّلاَمِذَةُ تَعظِ  

2. Масдар ъарфлари учта бщлади:     "ام " ،"أَن "  ،"أَن"  

“ билан ”ما“ نأَ ” фецлларга хос бщлади. Масалан:  

رأَم الْهلِّمعم جخْري أَن  

 قَرأَ كَما قَرأَ الأَولُ
“اَن” эса фаыатгина исмларнинг устига келади. Масалан:  

قَائِم نيِ أَنَّكبجأَع 
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2-машы 
Дарс бошланди. Шогирдларнинг барчаси мадрасадан 

уйларига ыайтишди. Мен сендан тщрт ёш кичкинаман. 
Туриб кечаги дарсни щыидим. Шогирдлар муаллимни 
улуьлаб щринларидан туришди. Ыуён ыщрыоы ъайвондир. 
Арслон довюрак ъайвондир. Доскага чиыиб биринчи 
бщлиб ёздим. 

3 

 

ورج .حِين .احنُب .حروقٌلُ. سح. 
امالٌ. قُدةٌ. اِيصرقُد .انرطَي . 

 
يحِب أَن . كَلْب فَرِيدٍ جرو جمِيلٌ

هو لاَ يأْكُلُ . دارِيلْعب ويركُض فِي ال
وحِين يذْهب فَرِيد . بيتُ فَرِيدٍ قُرب بيتِ رشِيدٍ. شَيئًا غَير الخُبزِ واللَّحمِ

ارخُلُ الدديو هعم ورالْج بذْهشِيدٍ ياحِبِهِ رفَرِيدٍ . اِلَي ص عم بةً ذَهرم
 صار ينْبح وحِين رآءه.  مع الدجاجِيسرحكَلْبه ورأَي دِيك رشِيدٍ 

هاءرو كُضريةِ. ووروِ فَرِيدٍ فِي الصراِلَي ج شِيدٍ. اُنْظُرر لاَحِقٌ دِيك وه .
هامقُد كُضري يكالدو .قِيفَب يكِ كَلْبالد اءرو كُضررِيدٍ ي لَهصتَّي اَوح 

 .فَطَار الديك علَي الْحائِطِ ولَم يقْدِرِ الكَلْب أَن يصِلَ اِلَيهِ. آخِرِ الدارِاِلَي 
 

3-дарс 

1. “نحِي” музоф бщлиб, ундан кейинги жумла музофун 

илайъининг ъукмида келади. Унинг щзи эса зарфи замон 
бщлади. Масалан:  
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بذْهي نحِي 

  .фаыатгина зарф бщлиб келади ”مرةً“ .2

Масалан:  

 لَقِيتُه مرةً
رارِمِلْ الَقِيتُه  ذَاتَ  

 га щхшаб тартиб ъамда ”ثُمъарфи атфа “ ”حتَّي“ .3

муълатга далолат ыилади. Лекин муълати “ثُم”га нисбатан 

озроы, “ف”га нисбатан эса кщпроы бщлади.  

 нинг мацтуфи щз мацтуфун алайъисининг бир ”حتَّي“

жузци бщлади ва ыувватли тарафини ёки заиф тарафини 
ифодалайди. Масалан:  

 

заиф тарафи:       ِتُنةََمارِحالْب احبتَّي الصح  

қувватли тарафи:  اءتَّي الأَنْبِيح اتَ النَّاسم 
 

3-машқ 
 

Хщроз ыичыирди. Кучук югурди. Хщроз товуылар 
билан юрди. От югурди. Бу юкни кщтара олмадим. 
Сенинг олдингга озгина ваытдан кейин бораман. 
Муаллим менга дарсимни щыишни буюрди. Бир соатдан 
сщнг дарс тугайди. Шундан кейин уйга ыайтаман. 
Муаллим щыигани каби щыидим. Отангни улуьлагин. От 
югура бошлади.  
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4 

 

      

تَقْوِيفِيقٌ. خَرِيطَةٌ. مر .تَلَقِّي .اعتِماِس .
لَه عتَماِس .يِينتَع .فَائِز .ي. تَضِييعدس .

 .جائِزةٌ. هكَذَا. من. شَرح. سِيرةٌ. حلٌّ
 

نالس غِيرتِلْمِيذٌ ص مكَرِي .لَدو وهو 
يذْهب اِلَيهِ باكِرا ولاَ يتَأَخَّر عنِ . يحِب الكُتَّاب حبا شَدِيدا. مؤَدب جِدا

وهو مجتَهِد فِي دروسِهِ كَثِيرا ولاَ يلْعب اِلاَّ فِي الوقْتِ . الدرسِ اَبدا
.  واَبواه واَقَارِبه وكُلُّ من يعرِفُهولِذَلِك يحِبه معلِّمه. الْمعينِ لِلَّعِبِ

يوجد فِيها مقَاعِد . الْفَصلُ الَّذِي يتَعلَّم فِيهِ كَرِيم حجرةٌ غَير كَبِيرةٍ
ي تَري اَمام الْمقَاعِدِ لَوح التَّباشِيرِ وفِ. لِلتَّلاَمِذَةِ ومكْتَب وكُرسِي لِلْمعلِّمِ

فِي هذِهِ الصورةِ نَري . الْجِدارِ ساعةً وتَقْوِيما وخَرائِطَ وعِدةَ رسومٍ
وهم . والْمعلِّم واقِفٌ اَمامهم. كَرِيما ورفَقَاءه جالِسِين علَي الْمقَاعِدِ

ستَمِعون لِمعلِّمِهِم بِرغْبةٍ اُنْظُر كَيفَ ي. يتَلَقَّون الآن مِنْه درس الْحِسابِ
ووعد الفَائِز . مرةً اَعطَاهم الْمعلِّم مسئَلَةً صعبةً مِن الْحِسابِ. شَدِيدةٍ
فَاَما كَرِيم فَلَم يضيع وقْتَه سدي بلْ . وعين يوم الاِمتِحانِ. بِجائِزةٍ

اِلَي ح فَهرئَلَةِصسمٍ. لِّ الْموا مِثْلَ كَرِيتَهِدجي لاَدِ فَلَمةُ الاَوقِيا باَملْ . وب
فَلَما جاء وقْتُ الاِمتِحانِ لَم يقْدِر اَحد . صرفُوا اَكْثَر اَوقَاتِهِم اِلَي اللَّعبِ
لْمعلِّم سِيرةَ كَرِيمٍ ومدحه فَاستَحسن ا. علَي شَرحِ الْمسئَلَةِ مِثْلَ كَرِيمٍ
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فَلَما جاء كَرِيم بِالْجائِزةِ اِلَي بيتِهِ سر بِِهِ اَبواه كَثِيرا . واَعطَاه الْجائِزةَ
 .وهكَذَا نَالَ كَرِيم جائِزتَينِ. واشْتَري لَه اَبوه دراجةً صغِيرةً

 
4-дарс 

 
1. Мустасно – чиыариб олинган деганидир. У икки хил 

бщлади:  
а) муттасил;  
б) муныотец. 
А) Муттасил мустаснои минъуга туташган бщлиб, кщп 

сонли нарсаларнинг ичидан “َّإلا” ва унинг шериклари ёрдами 
билан чиыарилган исмдир. Юыорида зикр ыилинган кщп 
сонли нарсалар лафзий ёки таыдирий бщлиши мумкин. 
Масалан:  

лафзий → ديإلاَّ ز منِي الْقَو اءاج  
Бу ерда кщп сонли нарса   ماَلْقَو   дир. 

таыдирий  →     اجنِيم د اءيٌإلاَّ ز  

Жумланинг таыдирий кщриниши ыуйидагича бщлади:  

اجمدنِي اَح اء ديإلاَّ ز  

Б) Муныотец – “َّإلا” ва унинг шерикларидан кейин, 
юыоридаги кщп сонли нарсалардан чиыарилмаган ъолатда 
зикр ыилинган бщлади. Масалан:  

لاَّ حِماراجاء نِي الْقَوم إِ  
ёки 

الاَّ زيدجاء نِي الْقَوم إِ  
 

Мустасно уч хил эцробланади:  
А) Насб щыилиши вожиб бщлади. 
1) Юыоридаги жумла мщжаб калом, яцни мусбат жумла 
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бщлиб, “ لاَّإِ ”нинг щзи эса сифат бщлмаслиги керак. 

Масалан:  

الاَّ زيدجاء نِي الْقَوم إِ  
Мщжаб калом деганда асосан истифъом, нафий, наъий 

билан келмаслиги керак.  
2) Мустасно мустаснои минъудан муыаддам бщлиб, 

олдига щтиб ыолганда;  
Масалан: 

دينِي   إلاَّ ز اءاج مالْقَو   
3) Мустасно аксар истецмолда мустаснои муныотец 

бщлганда;  
Масалан:  

ي الدارِ اَحد إلاَّ حِماراما فِ  

4) Мустасно кщпинча نكُولاَ ي ,ساخَلاَ, لَيا, مامدا , لاَخَ,  عدع
лардан кейин келса, насб щыилади. Масалан:  

                ديا زدع منِي الْقَو اءاج  
Б) Насб щыилиши жоиз, лекин бадал мухтор 102  бщлади. 

Бунда “َّإلا”дан юыоридаги жумла ьойри мщжаб калом бщлиши 

ъамда мустаснои минъу зикр ыилинган бщлиши керак.  
Маслан:  

ٌمافَعلُوه اِلاَّ قََلِيل                   ёки            قَلِيلاً                        
                               насб жоиз                            бадал мухтор 
В) Омилнинг таыозосига ыараб щыилади. Бунда “َّإلا” дан 

юыоридаги мщжаб калом бщлиб, мустаснои минъу зикр 
ыилинмаган бщлса, мацно тщьри бщлиши учун омилнинг 
таыозосига ыараб эцробланади.  
                                                           
102 Ихтиёр қилинган. 
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Масалан:  

  إلاَّ زيدما ضربنِي  
 исми истифъомлардан бщлиб, щзидан олдинги ”كَيفَ“ .2

ёки кейинги фецлга ъол бщлаверади.  
 
3. Бир ыанча калималар борки, улар замон ёки маконга 

далолат ыилгани учун зарфдан ноиб бщлиб ишлатилади ва 
насб ъолатда эцробланади. Улар ыуйидагилар:  

Масдар 

، كُلٌّ، بعض، اَي  مِثْلٌ،       

Масалан:  

بِاِنْتَظََرتُك اِنْصِرافَ الطُّلاَّ  
Жумланинг таыдирий кщриниши ыуйидагича бщлади: 
 

 تُكافِاِنْتَظََرقْتَ اِنْصِربِ الطُّلاَّ و  
 

 .ишора – ذَا  ,ташбеъ – كтанбеъ,    –  ها   →   هكَذَا    .4

 
4-машқ 

 
Сщзимга ыулоы сол. Ваытингни бекорга щтказма. 

Имтиъон ваыти бщлди. Жуда ыийин масалани ечдим. 
Бизнинг мадрасада кщп хариталар ва бир неча расмлар 
бор. Щйин учун белгиланган ваытдагина щйна. Бу 
календар жуда ыимматдир. Имтиъонда баланд даражага 
чиыиб мукофот олдим. Карим одобли бола. У мактабни 
жуда яхши кщради. Барча ваытини щйинга сарфламайди. 
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5 

 

 منفَعةُ القِراءةِ
 

. قَضاء.  تَخْلِيةٌ.لاَ بد. طَي. ميلٌ. اِستِعداد. ذَاتَ لَيلَةٍ. منْفَعةٌ
 .غَرقٌ. اِنْكِسار. بلُوغٌ. تَعلِيقٌ. خَطَر. حدوثٌ
 

. ستَعِد لِدروسِهِوأَخَذَ ي. جلَس رشِيد ذَاتَ لَيلَةٍ بِالْقُربِ مِن الْمِصباحِ
ولَكِنَّه فَعلَ ذَلِك خَوفًا مِن . وكَان لاَ يحِب القِراءةَ ولاَ يمِيلُ اِلَيها

وبعد اَن درس قَلِيلاً طَوي الكِتَاب وسأَلَ اُمه قَائِلاً لِماذَا يتَعلَّم .  الْجزاءِ
منْفَعةُ مِنْها؟ فَقَالَتْ لَه اُمه لاَ بد مِن القِراءةِ يا النَّاس القِراءةَ وما الْ

ا الآنرِفُهةٌ لاَتَعرا كَثِيهنَافِعمنِي وتِ. ابيي خَلِّينِي فِي البا اُمفَاِنِّي . قَالَ ي
 لَكِ اَشْغَالَكِ ولاَ واِذَا بقِيتُ هنَا اَقْضِي. لَستُ اُحِب الْمدرسةَ ولاَ القِراءةَ

فَقَالَتْ يا ابنِي اِسمع مِنِّي حِكَايةَ الصبِي الَّذِي لَم يعرِفِ . اَعصِيكِ اَبدا
ثَ لَهداذَا حمةَ واءا فِي الطَّرِيقِ: القِرائِرس لَدو رٍ . كَانلَ اِلَي نَهصفَو
مام الْجِسرِ لَوحا معلَّقًا مكْتُوبا علَيهِ لاَ وراَي اَ. علَيهِ جِسر مِن خَشَبٍ

رِ فِيهِ خَطَرذَا الْجِسلَي هع ربتَع . ربعي لَم كْتُوبالْم الكَلاَم لَدأَ الوا قَرفَلَم
وبلَغَ الْمكَان . بلْ سار اِلَي جِسرٍ آخَر وعبر علَيهِ. علَي الْجِسرِ

االْمالِمس ودةَ. قْصاءرِفُ القِرعلاَ ي آخَر غُلاَم اءج ذَلِك دعبأَي . وفَر
ولَما بلَغَ وسطَ الْجِسرِ اِنْكَسر تَحتَ رِجلِهِ . اللَّوح الْمعلَّقَ ومشَي فِيهِ

 . لَوح قَدِيم فَسقَطَ فِي النَّهرِ وغَرِقَ فِي الْماءِ
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5-дарс 

 ва унинг шериклари каби жумлаи إنнафий жинс  ”لا“ .1

исмиянинг устига кириб келиб, ъукмини щз исмининг 
жинсидан нафий ыилади. Нахвшунос олимлар унга иккита 
ном беришган. 

Улар ыуйидагилардир: а) насс          (نَص)   
                                  б) истиьроы (ыамраб олиш) 

А) Насс (نَص) деб ном берганларига сабаб шуки, у бир 

мацнодан ташыари кщп мацнога эътимоли бщлмасдан туриб, 
ъукмини щз исмининг жинсидан нафий ыилади. 

Б) Истиьроы деб ном берганларига сабаб шуки, унинг 
нафий мацноси щз исмининг барча жинсини ыамраб олади. 
Масалан:  

ن مخَلَّدنْساإِلاَ  
“Бирон инсон зоти абадий эмас”. Бу ерда “абадий эмас” 

деганда нафий мацно инсоннинг барча жинсини ыамраб 
олаяпти.  

 нафий жинснинг бир ыанча шартлари бор. Улар ”لا“

ыуйидагилар:  
1) Унинг исми ва хабари накра бщлмоьи керак. Чунки 

унинг исми агар мацрифа бщлиб ыолса, у чекланиб ыолиб, 
истиьроылик мацносидан чиыиб кетади. Аммо накра бщлиши 
эса умумни таыозо этади, хусусан, нафийдан кейин келса.  

2) У билан унинг исми щртасида фосила бщлмаслиги 
керак. Бу шарт исми билан хабари щртасида ъам жорий 

бщлади. “لا” нафий жинснинг исми агар муфрад, яцни изофа 

ъам эмас, шибъи музоф ъам эмас бщлса, фатъага мабний 
бщлади. 
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Масалан: َتِلايلَ في الْبجر  
Агар унинг исми музоф ёки шибъи музоф бщлса, насб 

бщлади. 
Масалан: َلااضِرلٍ حجر غُلاَم  

Агар “لا” нафий жинснинг хабари мацлум бщлса, 

кщпинча ъазф бщлиб кетади. Масалан:  

غَرابةَلاَ  
↓ 

аслида 
↓ 

  غَرابةَ موجودلاَ
5-машы 

Китобни ёпдим. Ыаламим синди. Кщприкдан щтдим. Бу 
ишда кщп ыщрыинч бор. Мен ъозир мадрасага боришим 
керак. Жума куни Фарид ъузурига бордим. У билан кун 
бщйи копток щйнадим. Сщнг уйга ыайтиб, кам овыат едим. 
Озгинадан кейин ухлашга ётдим. Кийимларимни 
ыозиыыа илиб ыщй. Сенга ёрдамлашаман.   

 
6 

 
 

أَدشٌ. بحتَفْتِيشٌ. و .يصاِذَا. د .
. بنْدقِيةٌ. تَصوِيب. خٌصرا. زحفٌ. هولٌ

. تَماوتٌ. اِخْطَاء. اِصابةٌ. رصاص. اِطْلاَقٌ
شَم .تَنَفُّس .اررثَّةٌ. اِضج .احمِز .سمه .

  . فِي الْحالِ. دنِيء. مرافَقَةٌ
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انِ فِي ملَّمتَعكَانَا ي عِيدسو ودمحاحِدٍِملٍ وفِي فَصةٍ واحِدةٍ وسرد .

ةِ القَرِياِلَي الغَاب وجا الْخُرأْبِهِمد مِن كَانضِ وعدِ بيةِ لِصيالقَر ةِ مِنب
فَبينَما هما . فَخَرجا مرةً علَي عادتِهِما اِلَي تِلْك الغَابةِ. الوحوشِ الصغِيرةِ

وهو يصرخُ صراخًا . فِي الغَابةِ عنِ الصيدِ اِذَا دب يزحفُ اِلَيهِمايفَتِّشَانِ 
فَصوب محمود بنْدقِيتَه اِلَي الدب . فَأَخَذَ الغُلاَمينِ خَوفٌ شَدِيد. هائِلاً

اصصأَطْلَقَ الرو .هصِبي لَمي ودس بذَه لَكِنَّهو .الِ فَرفِي الْح تَهقِينْدي بم
ةٍ مِنْهةٍ قَرِيبرفِي شَج عِدصو . بأَطْلَقَ اِلَي الد ا قَدضاَي فَكَان عِيدا ساَمو

أَخْطَأَهو اصصهِ. الراِلَي باقْتَر قَد بالد كَانضِ . واِلَي الاَر هفَأَلْقَي نَفْس
ولَما رآه لاَ يتَحرك ولاَ يتَنَفَّس .  اِلَيهِ الدب وأَخَذَ يشُمهفَجاء. وتَماوتَ

. لأَِن الدب لاَيمس الْجثَّةَ الْميتَةَ. ظَن أَنَّه ميتٌ فَتَركَه بِدونِ أَن يضِر بِهِ
زلَ محمود مِن الشَّجرةِ فَقَالَ لِسعِيدٍ ولَما ذَهب الدب وغَاب عن اَعينِهِما نَ

ا لَهازِحمم :اذَا قَالَ لَكنِي مفَأَخْبِر اِلَي اُذُنِك سمه قَد بتُ الدأَياِنِّي ر .
عِيدس هابفَأَج :الد ذَا الغُلاَمه افَقَتِكرا بِمراَخْطَأْتَ كَثِي قَالَ لِي لَقَد اِنَّهنِيء . 

 .اُطْلُبِ الْجار قَبلَ الدارِ والرفِيقَ قَبلَ الطَّرِيقِ
  

6-дарс 
“ ,” بين “ ,” بينَما “ .1 ابينً  ” лар музоф бщлиб, улардан 

кейинги жумла музофун илайъининг ъукмида келади. 
Уларнинг щзи эса, зарфи замон бщлади. 

2. Биринчи «Мабдац ул-ыироат» китобининг 43-дарсида 

“نع” ъарфи жор ъаыида мацлумотлар айтиб щтилган. Ъозир 
эса, яна бир ыанча мулъаы 103  мацлумотларни айтиб щтамиз. 

                                                           
103 Қўшимча. 
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Улар ыуйидагилар: 

а) бадал учун келади (щрнига); 
Баыара сураси, 48–123-оят. 

سٍ شَيأًس عن نَفْى نَفْْزِج تَيومَ  لاَ  
б) тацлил учун келади; 

لاَّ عن اِضطِرارٍمافَعلَ ذَلِك اِ  
в) истецло учун келади; 

  الفُقََراءِ عن كَثْرةِ الصلاَةِحسان اِلىاَحببتُ الإِ

г) “ب” мацносида келади; 

 ومقُطِنْا يالْنِ ع هىو  
Нажм сураси, 3-оят. 

 
6-машы 

Айиы жуда ыаттиы товуш билан ыичыирди. Тоыыа 
чиыдим. Дарахтдан тушди. Менга айт-чи, Муъаммад 
сенга нима деди? Бу милтиы жуда ыимматдир. Уни щлган 
деб ъисобладим. Бу жуда ночор хизматкор. Овыатни 
пуфлама. Муъаммадни изладим, лекин уни топа олмадим. 
Ыуён тутдик. Мени ыаттиы ыщрыув олди. Унинг ыулоьига 
нима дединг? Милтиыни ыуёнга тщьриладим. 
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جرم .اري. فِردص .بغَض .بس .ةٌ. شَتْمادةٌ. اِعشَاتَمةٌ. مشِكَاي .
اءي. اِخْتِبقٌ. سِوطَر .لَ ذَلِكأُ. قَبقْري وا هفِيم .عِنْدتِهِ.  ذَلِكولَي صاَع. 
 

وبينَما هو يمشِي فِيها وصلَ اِلَي . خَرج علِي ذَاتَ يومٍ اِلَي الصحراءِ
وفِيما هو يلْعب فِي الْمرجِ فَر مِن . مرجٍ قَرِيبٍ مِن غَابةٍ كَثِيرةِ الأَشْجارِ
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رامِهِ طَيأَم . لِيخَ عرافَصا ها هالِ. هي فِي الْحدهِ الصاِلَي عجا . فَراَم
. لأَِنَّه ما كَان يعرِفُ قَبلَ ذَلِك ما هو الصدي. علِي فَعجِب مِن ذَلِك كَثِيرا

 فَقَالَ من أَنْتَ يا هذَا؟. وظَن أَن فِي الْغَابةِ ولَدا يصرخُ مِثْلَ صراخِهِ
. فَأَجابه الصدي من اَنْتَ يا هذَا؟ فَصرخَ علِي بِأَعلَي صوتِهِ أَنْتَ أَحمقُ

وعِنْد ذَلِك اِشْتَد غَضب علِي واَخَذَ يسب . فَأَجابه الصدي أَنْتَ اَحمقُ
شْتِميكَلِ. و ههِ شَتَائِماِلَي عِيدي يدالص كَانةًوةً فَكَلِمم . لِياَخَذَ ع ذَلِك عِنْدو

هلَدِ الَّذِي شَاتَمنِ الْوفَتِّشُ عاِلَي . ي هرشَكَا اَمتِهِ وياِلَي ب ادع هجِدي ا لَملَمو
وحِين وصلْتُ اِلَي . يا أَبِي كَان ولَد مخْتَبِئًا فِي الغَابةِ: وقَالَ لَه . اَبِيهِ

لَم تَسمع يا ابنِي سِوي : فَقَالَ اَبوه. القُربِ مِنْه اَخَذَ يسبنِي ويشْتِمنِي
ي كَلاَمِكدأْتَ بِالشَّتْمِ. صدأَنْتَ الَّذِي بطِ . وسو مِن اهدص كاِلَي عجفَر

 .سمِع الْجوابفَإِن من طَرقَ الباب . ولاَ عجب مِن ذَلِك. الغَابةِ

 بلاَء الإِنْسانِ مِن اللِّسانِ
7-дарс 

1. Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг 6-дарсида 

“مِن” ҳарфи жор ъаыида мацлумот айтиб щтилган эди. Ъозир 

эса яна бир ыанча мулъаы мацлумотларни айтиб щтамиз. 
Улар ыуйидагилар:  

             а) тацлил учун келади; 

اتِهِم أُغْرِقُوايئَمِما خَطِ  (Нуҳ сураси, 25-оят) 
             б) бадал учун келади; 

مِن الآ بالْحياةِ الدنْيا خِرةِ    ضِيتُمأَر (Тавба сураси, 38-оят)  
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              в) “ ب ” мацносида келади; 

طَر مِن وننْظُرفِفٍ خَيى     (Шуро сураси, 45-оят) 

              г) ажратиш мацносида келади; 

م الْمفْسِد مِن الْمصلِحِواللَّه يعلَ  (Бақара сураси, 220-оят) 
   

7-машы 
Эшикни таыиллатдим, очилмади. Нимага очилмади? 

Боыыа яшириндим. Бор товуши билан ыичыирди. 
Дщстингни сщкма. Баланд ерга кщтарилма. Жуда кщп 
дарахтли боыыа бордик. Мен бундан олдин сени билмас 
эдим. Бу кщкаламзор ер жуда кенгдир. Сенинг сщзингдан 
жуда ажабландим. Мен ъовлида щйнаётган пайтда 
тщсатдан Фарид келди. Ъолимни яыинларимга шикоят 
ыилдим. У дарсдан ыочди. 
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. وسع. بذْلٌ. مفَارقَةٌ. اُلْفَةٌ. تَربِيةٌ
 .خَير. قَتْلٌ .ذُباب. ظِلٌّ. جِهةٌ. اِيذَاء. حشَراتٌ
 

اهبرا وبد ادص اديا. صا شَدِيدبح هبأَحا وركَثِي بالد فَأَلِفَه . فَكَان
يفَارِقُهلاَ يو كَانٍ اِلَي آخَرم مِن هعشِي متِهِ. مفِي طَاع هعسذُلُ وبيو .

مرةً خَرج الصياد اِلَي بعضِ . ويحفَظُه اِذَا نَام مِن الْحشَراتِ الْمؤْذِيةِ
بالد هعماتِ ولَ فِي الطَّرِيقِ فِي ظِلِّ شَ. الْجِهفَنَزتَرِيحسةٍ لِيرا . جفَلَم

فَسقَطَتْ ذُبابةٌ علَي . نَام الصياد أَخَذَ الدب يحرسه علَي حسبِ عادتِهِ
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وعِنْد ذَلِك . فَمنَعها الدب مِرارا وهِي تَرجِع وتَسقُطُ علَي وجهِهِ. وجهِهِ
فَرماها . دا وأَخَذَ قِطْعةَ حجرٍ لِيقْتُلَ بِها الذُّبابةَغَضِب الدب غَضبا شَدِي

 . فَماتَ الصياد فِي الْحالِ. بِها وهِي علَي وجهِهِ
 .عدو عاقِلٌ خَير مِن صدِيقٍ جاهِلٍ

 
8-дарс 

 
1. Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг иккинчи 

дарсида “ يفِ ” ъарфи жор ъаыида мацлумотлар айтиб щтилган. 

Ъозир эса яна бир ыанча мулъаы мацлумотларни айтиб 
щтамиз. Улар ыуйидагилар: 

а) мусоъаба учун келади; 
ي الْقَومِجاء فِ  

б) тацлил учун келади; 

ي ذَنْبِهِفِقُُتِلَ   
в) муыояса (ыиёс) учун келади; 

  إِلاَّ قَطْرةًي بحرِهِماعِلْمِى فِ

г) “ب” мацносида келади; 
ي عملِكاَنْتَ بصِير فِ  

д) “الي” мацносида келади;              
ي جيبِهِرد يده فِ  

е) “مِن” мацносида келади; 

يني ثلاَثِ سِِنمضتْ علَي ثَلاَثَةُ اَشْهرٍ فِ     → 

                   → яцни  ِسِنني  مِن  نَحوِ ثَلاَثِ 
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8-машы 

Сенга кщп эргашдим. Сендан ажрамадим. Сени кщп 
ваыт тарбия ыилдик. Ъовлидан щт чиыди. Овыатга пашша 
тушди. Бугун одатимга кщра мадрасага эрта соат 
саккизда бордим. Кеча бироз кечиккан эдим. Бир дарахт 
сояси остида сояландим. Сенинг олдингга неча марта 
бориб уйингдан топмадим. Фотима овни бошлади. 
Дарсни ёдлашга барча кучимни сарф этдим.   
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. اِحتِيالٌ. شَيخُوخَةٌ
ضارتَم .ا. غَاركُلَّم .اناِتْي .اساِفْتِر .لِيمتَس .الَكلاَتَقْ. م الَكأُمر . رغَي

و الْ. أَنَّهنِاَبيصح .أَثَر .يِيزفْتَ. تَمغِي. كِيرنْبلاَ ي. 
 

وأَراد أَن يحتَالَ . اَسد شَاخَ وضعفَ فَلَم يقْدِر علَي صيدِ الوحوشِ
وكَان . فَتَمارض وأَلْقَي نَفْسه فِي بعضِ الغِيرانِ. لِنَفْسِهِ فِي الْمعِيشَةِ

أَكَلَهاخِلَ الغَارِ ود هسوشِ اِفْتَرحالو مِن ائِرز ا اَتَاهكُلَّم . لَباَتَي الثَّعو
 ديا سي الُكفَ حكَي هِ قَائِلاً لَهلَيا علِّمسابِ الغَارِ ملَي بقَفَ عوا وموي

دخُلُ يا اَبا الْحصينِ؟ فَقَالَ لَه الثَّعلَب الوحوشِ؟ فَقَالَ لَه الأَسد مالَك لاَ تَ
تُ ذَلِكدكُنْتُ اَر قَد ديا سي . قَد امِ كَثِيرِيناَقْد آثَار كي عِنْداَنِّي اَر رغَي

ممِنْه داَح جخَر قَد ي اَنتُ اَرلَسخَلُوا ولاَ. د انالاِنْس ةِ أَننَي الْحِكَايعم 
هزيميفِيهِ و فَكِّري اَن دعئًا اِلاَّ بلَ شَيفْعي أَن غِي لَهنْبي. 
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9-дарс 

1.  музоф бщлиб, ундан кейинги жумла музофун  كُلَّما
илайъининг ъукмида келади ва унинг щзи эса зарфи замон 
бщлади. 

2.  Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг учинчи 

дарсида “ لَيع ” ъарфи жор ъаыида мацлумотлар айтиб 
щтилган эди. Ъозир эса яна бир ыанча мацлумотларни 
келтирамиз. 

Улар ыуйидагилар: 
а) мусоъаба учун келади; 

  علَي فَقْرِهِلَ الْمالَبذَ
б) мужоваза учун келади;نع маъносида ;      

لَيع ضِيهِر  
в) зарфият учун келади; 

فْلَةٍنَةَ علَي حِينِ غَلَ الْمدِيدخَ  
г) тацлил учун келади; 

لاَمنِيعرِبتَض  

д) “ب” мацносида келади; 

 للَّهِاإِركَب علَي إِسمِ 
е) истидрок (тузатиш) учун келади;  

مِن رارِ خَيالد بقُر لي أَنا ععدِ لْب  

Шу ердаги “  ъарфи жор юыоридаги жумлага ” علَي

тааллуы топади ёки “ لتَّحقِيقُا ” деган таыдир ыилинадиган 
мубтадонинг хабари бщлади. 

3. Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг щнинчи 

дарсида “ِل” ъарфи жор ъаыида мацлумотлар айтиб щтилган 
эди. Ъозир эса яна бир ыанча мулъаы мацлумотларни айтиб 
щтамиз. Улар ыуйидагилар: 
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а) тацдия учун келади; 

 ماَ أَشَد حب زيدٍ لَِعمرٍو

б) عبفِي، علَي، إِلَيد ،عِنْد ،  мацноларида келади. 
 

9-машы 
Ялыов бола кщп дашном ейди. Тулки товуыни тутди. 

Отам ыариб заифлашиб ыолди. Эшигинг олдида тщхтаб 
сенга салом бердик. Сенга нима бщлдики, мени 
тергайсан? Кеча тушликдан сщнг бобомни зиёрат ыилдим. 
Тулки жуда ъийлакор ъайвондир. Расулуллоъ соллаллоъу 
алайъи васаллам Савр ьорида уч кун турдилар. Унинг 
орыасидан юрдим.  
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. عرقٌ. غَرض. معِدةٌ. صدر. ذَقْن. ساقٌ. ذِراع. خَد. شَقِيقٌ
 .اِنْطِباقٌ. تَغْطِيةٌ. وِقَايةٌ

 
غِيرفَ الصوسي ا شَقِيقَهخَاطِبم لِيمةُ : قَالَ ساحِدنَانِ الْويفُ عوسا يي لَك

ولَك اُذُنَانِ الواحِدةُ عن يمِينِ رأْسِك . خْري عن شِمالِهِعن يمِينِ اَنْفِك والأُ
ولَك اَيضا خَدانِ وذِراعانِ ومِرفَقَانِ ويدانِ وساقَانِ . والأُخْري عن شِمالِهِ

قْن واحِد وصدر ولَكِن لَك جبهةٌ واحِدةٌ واَنْفٌ واحِد وذَ. وركْبتَانِ وقَدمانِ
فَهلْ تَعرِفُ وظِيفَةَ كُلِّ عضوٍ مِنْها؟ وكَان يشِير . واحِد ومعِدةٌ واحِدةٌ

. وبينَما هما كَذَلِك اِذْ رآهما الْمعلِّم. بِاِصبعِهِ اِلَي الاَعضاءِ الَّتِي كَان يسميها
  قُلْ ما الفَائِدةُ مِن الْحاجِبينِ بين الْجبهةِ والْعينَينِ؟:فَقَالَ لِسلِيمٍ ضاحِكًا
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 . الْغَرض مِنْهما اَنَّهما يمنَعانِ سقُوطَ العرقِ مِن الْجبهةِ اِلَي العينَينِ -
 اَصبتَ وما فَائِدةُ الأَجفَانِ؟  -
  .اِنَّها تَقِي العينَينِ مِن الأَذَي -
 . صدقْتَ فِي جوابِك لأَِن الْجفْن يغَطِّي كُرةَ الْعينِ كُلَّها عِنْد النَّومِ -

وفَضلاً عن ذَلِك اِنَّه ينْطَبِقُ سرِيعا علَي العينِ كُلَّما مر اَمامها 
 .شَيء بِشِدةٍ

 
10-машы 

Сенинг туьишган ининг Муъаммад менинг 
дщстимдир. Аллоъ бизни оьриыдан саылаган эди. Жуда 
ъам терладим. Икки ыщлингни икки тирсагингга ыадар 
ювгин. Нимага куласан? Ыщли билан ыуёшга ишора 
ыилди. Эй дщстим, ьазабланма! Совутни щрнат! 
Кщзларингдан ёшни арт! Ыайси бирингиз фаолроысиз? 
Мени зиёрат ыилсанг, жуда ъам хурсанд бщлар эдим. 
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انينِس .رئِذٍ. شَعقَافٌ. عِنْدتِيةٌ. اِسةٌ. خَشْيذَر .رتَطَاي .وج .ابتُر. 
اموكَلاَّ. ه .دِيدا. تَهم .هتَنْبِي .رِيعأُ. سقْرا يمعِنْد. 

 
 .معلِّم لَهماوبعد ذَلِك قَالَ الْ

-  هاب؟ فَاَجهما اسفَانِ فَمافِ الاَجلَي اَطْرالنَّابِتَ ع را الشَّعيلاَ تَنْس
 يوسفُ
- ابداَه قَالُ لَهي. 
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 فَما الفَائِدةُ مِنْه؟ -
ونِ الْجيلَي الاَخَوفَشَقَّ عئِذٍ. ابا عِنْدمفَقَالَ لَهلِّمعالْم . 

اتِ ن الذَّر تَستَوقِفُ كُلَّ ما يخْشَي وقُوعه فِي العينِ مِاِنَّها -
اموالْهابِ وكَالتُّر وةِ فِي الْجتَطَايِرفَ. الْموسا لِيخَاطِبقَالَ م ثُم. 

قُلْ لِي يا يوسفُ هلْ تَكُون عينَاك مفْتُوحتَينِ اَو مطَبقَتَينِ  -
 كُون يقْظَان؟عِنْدما تَ

 .اِنَّهما تَكُونَانِ مفْتُوحتَينِ -
 ومتَي نِمتَ؟ -
 .تَكُونَانِ مطَبقَتَينِ -
واُذُنَاك كَيفَ تَكُونَانِ واَنْتَ نَائِم؟ فَضحِك يوسفُ مِن هذَا  -

 السؤَالِ وقَالَ
 هلْ تُطْبقُ الآذَان؟ -
- قَائِهفِي ب ببرِفُ السةً؟اَلاَ تَعفْتُوحا م 
 .كَلاَّ -
فَاِذَا هدد . ولِذَلِك تَبقَي دائِما مفْتُوحةً. اِن الاُذُن لِلنَّائِمِ كَالْحارِسِ -

  .النَّائِم خَطَر ما نَبهتْه سرِيعا
 

11-дарс 
Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг щттиз 

тщыыизинчи дарсида ъуруфу танбеълар ъаыида айтиб щтилган 

эди. Энди шу ъуруфу танбеълардан “الا” нафаыат ъуруфу 
танбеъ бщлиб, балки бир ыанча таркибда келиши мумкин. 
Улар ыуйидагилар:  
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У билан калом бошланади: 
 А) Истифтоъ ъарфи бщлади. Яцни, щзидан кейинги 

айтилаётган нарсанинг аниы эканига далолат ыилади.  
Масалан: 

فَهاء إِنَّهم هم السلاَاَ  
Бақара сураси, 13-оят. 

Б) Арз бщлади. Яцни, у билан таклиф этилади.  
Масалан: 

لُ بِنَا  تَنْزِلاَاَ  

В) Тахзиз ( ضضِيتَح  ) бщлади. Яцни, у билан кескин 

ъолда ундалади.  
Масалан: 

كتَرتَد عن غَي تَتُوب و الاَ  

الا  ъарфи тахзизнинг ыуйидаги шериклари ъам бор.  

هلاَّ, لاَّاَ, لَولاَ, لََوما  
Булар тахзиз бщлиб ишлаганда лафзий ёки таыдирий 

суратдаги фецлларга кириши лозим бщлади.  
Масалан:               
                                 Лафзий 
 

.هلاَّ تَضرِب زيدا.   هلاَّ ضربتَ زيدا  
                                  Таыдирий 

تَهبرا ضديلاَّ زه .هرِبا تَضديلاَّ زه  
 
Булар мозий фецлига кириб келса, мухотоб фецлини 

бажармай тарк этгани учун уни маломат ыилиб, танбеъ 
бериш мацносида ишлайди. Агар музорий фецлга кириб 
келса, мухотобдан шу фецлни бажаришга ундаш ъамда 
талаб ыилиш мацносида ишлайди. Яцни, гщё амр мацносида 
бщлади.  
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11-машы 
Муъаммад дщсти Маъмудни чаыирди. Абдуллоъ 

кщчада кетаётган эди, тщхтатдим-да, «Ыаёыыа 
бормоычисан?» деб сщрасам, у: “Боыыа бормоычиман”, 
деди. “Кеч кирса, бораман”, дедим. Нега бу хизматкор 
сени ыщрыитади? Кеча сенинг ъузурингга боришни 
унутдим. Ыуш ъавода учади. Унинг кщзлари ыора ва 
киприклари узун. Кичик ъашаротлар ёыимсиздир. Ыулоы 
ухлаган кишига соычи кабидир.   
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. طُلُوع .اِمكَان. سعي. تَعب. بغْيةٌ. اِيداء. رطَب. لَون. مشَاهدةٌ
 .خَسأٌ. حِصرِم. لَهب. جوفٌ

 
 قَد مر وسطَ العِنَبِ*** حِكَايةٌ عن ثَعلَبِ 

 لَونٍ كَلَونِ الذَّهبِ ***د فِي وشَاهد العنْقُو
 اَسود مِثْلَ الرطَبِ ***وغَيره مِن جِنْسِهِ 

 بعد اَذَانِ الْمغْرِبِ***  والْجوع قَد اَودي بِهِ
 مِنْه ولَو بِالتَّعبِ***  فَجاء يبغِي اَكْلَةً

 اَن كَني اَمي فَمعقَ الْ ***سفَو طْلَعخَشَبِي 
 وجوفُه فِي لَهبٍ ***فَراح مِثْلَما اَتَي 

 رِمذَا حِصقَالَ هلَبِ ***وفِي ح تُهأَير 
 خَسِئْتَ فَاذْهب ياغَبِي*** قَالَ لَه العنْقُود بلْ 

 .وقَصِر فِي الذَّنَبِ ***طُولُ لِسانٍ فِي الْهوا 
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12-дарс 

1. "لَو"  ъарфи шарт ъаыида ыщшимча мацлумотлар: 

А) Ъарфи имтиноц бщлади, яцни шартнинг 
бажарилмагани туфайли жавобнинг ъам бажарилмагани 
ифодаланилади.  

Масалан:  
لَو جتُهمني لأَكْراء  

Б) Ъарфи масдар бщлади. Яцни, “ ناَ ” нинг ъукмида 

бщлиб, щзидан кейинги музорий фецлини масдарга 

айлантиради, лекин насб ыилмайди. “ ولَ ” нинг масдар бщлиб 

ишлаши кщпинча دو - ويد  фецлидан кейин келганда 

кщринади.  
Масалан: 

ا لَوودتَأْ وهِمتِي  
В) Таманний (орзу) учун келади. 

 билан ”ف“ таманний бщлиб келганда унинг жавоби ”لو“

насб ъолатда келади.  

Масалан:             لو تَأْتِنى فَتُحدِّثَنِى 

Г) “ لاَّاَ ” каби арз, яцни таклиф учун келади ва унинг 

жавоби “ف” билан насб ъолатда келади. 

Масалан: ر لَوخَي بنَا فَتُصِياً تَنْزِلْ عِنْد             

Д) Таылил учун келади. 

Масалан:  تَصلَدا وقُوقٍورحبِظِلْفٍ م         
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12-машы 
Бир шингил узум едим. Щрмонда бир тулкини кщрдим. 

Менинг ыорним очди. Эртага азондан кейин ъузурингга 
бораман. Тулки жуда ъийлакор ъайвондир. Узум жуда 
лаззатлидир. Муъаммаднинг ъовлиси ёнидан щтдим. Оз 
бщлса ъам, менга бер-чи! Сенинг ъузурингга боришни 
хоълайман. Ыисыа ыовурьа. Узун тил.  

13 

لٌ. قَفَصوح .عدو .امةٌ. اِطْعبلُع .كتَر .
ذْرب .نزحِينٍ. ح دعحِينًا ب .ا اَنَّهبِم . 

 
فَعمِلَتْ لَه قَفَصا . كَانَتْ تُحِبه كَثِيراو. كَان لِمريم عصفُور جمِيلٌ

. وكَان العصفُور اَلِيفًا يأْتِي اِلَي مريم ويأْكُلُ مِن يدِها. ووضعتْه فِيهِ
فَيخْرج ويقْعد علَي رأْسِ . وكَانَتْ تَفْتَح لَه القَفَص حِينًا بعد حِينٍ

وبِما اَنَّها كَانَتْ تُحِبه كَثِيرا ما كَانَتْ تَدع . ير حولَ البيتِالقَفَصِ اَو يطِ
هطْعِما يهرا غَيدمِيلَةً. اَحةً جبامِ لُعالاَي ا مِنموا يتُهما علَتْ لَهساَرو .
ونَسِيتْ اَن . النَّهارِوبقِيتْ تَلْعب بِها طُولَ ذَلِك . فَطَارتْ مريم فَرحا

فُورصالع ا. تُطْعِمخَالِه ناِب عِيدا سهاِلَي اءفِي الغَدِ جو . هعتْ مفَلَعِب
ونَسِيتْ اَن تُطْعِم . سعِيد طُولَ النَّهارِ بِلُعبتِها ولُعبةٍ اُخْري جاء بِها

فُورصمِ الثَّالِثِ. العوفِي اليفِي وفُورِ وصتْ اِلَي العاءجةَ وبكَتِ اللُّعتَر 
وكَان قَد ماتَ . يديها شَيء مِن البذُورِ لِتُطْعِمه فَوجدتْه ميتًا فِي القَفَصِ

 .فَحزِنَتْ مريم علَيهِ حزنًا شَدِيدا. مِن الْجوعِ
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13-дарс 

1. Ъуруфу атфалардан “ واَ ” ъарфи атфа мубъам, яцни 

ноаниы бщлган ъолатдаги иккита ишдан бирига келади. 

Масалан:  اءو جرمعاَو ديز              

  .ъарфи жор сабаб учун ъам келади ”ب“ .2

Масалан:             ٍديتُ بِزالَا لَقِيولأَه  

3. Атф баён юыорига сифат бщлмаган ъолда тобе бщлиб, 
щз матбуцсини равшанлаштириб келади. Масалан: 

رمخَفْصٍ ع وبِااللهِ اَب ماَقْس 
 

13-машы 
Кеча сенинг ъузурингга боришни унутдим. Марям 

ыушини овыатлантирди. Карим билан кун бщйи щйнадим. 
Бу щйинчоы жуда мароылидир. Чумчуы уй тепасидан 
учди. Ыуш очликдан щлди. Дщстимга жуда ыаттиы 
ыайьурдим. Булбул ыафасда. Тун бщйи ухламадик. Эй 
дщст, ыайьурма! Онамни жуда яхши кщраман. 

 
14 

 

. تَوانِي. خِفَّةٌ. اِتِّكَالٌ. حد. تَسابقٌ. سلَحفَاةٌ
طْءتَفْرِيطٌ. ب .اررتِماِس .ارديتِيقَاظٌ. واِس .دهج .
 .اِضطِرار. نَدم. اِذْ. اَملٌ. خَيبةٌ. سبقٌ
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وجعلَتَا الْحد بينَهما . يحكَي اَن سلَحفَاةً واَرنَبا تَسابقَتَا مرةً
الاُخْري تَكُون وقَدِ اتَّفَقَتَا علَي اَن من تَصِلُ اِلَي الشَّجرةِ قَبلَ . شَجرةً

اَما الاَرنَب فَقَدِ اتَّكَلَتْ علَي خِفَّتِها . لَها جائِزةٌ عظِيمةٌ تُعطِيها الاُخْري
واَما السلَحفَاةُ فَلِعِلْمِها بِبطْءِ . فِي الْجريِ فَتَوانَتْ فِي الطَّرِيقِ ونَامتْ

ا لَمكَتِهرحتُفَر لَمو انلِ تَتَوتَّي طْ با حديوا رديورِ ريتْ فِي السرتَماس 
. فَعِنْد ما استَيقَظَتِ الأَرنَب مِن نَومِها لَم تَجِدها. وصلَتْ اِلَي الشَّجرةِ

ا ولَكِن خَاب اَملُها وذَهب جريه. فَجرتْ بِكُلِّ جهدِها لِتَسبقَ السلَحفَاةَ
اِذْ رأَتْ اَن السلَحفَاةَ قَد سبقَتْها ووصلَتْ اِلَي الشَّجرةِ . وتَعبها سدي

واضطُرتْ اَن تَدفَع اِلَيها الْجائِزةَ . فَنَدِمتْ علَي تَفْرِيطِها كَثِيرا. قَبلَها
 .الْمعينَةَ

14-дарс 

1.  واردي  амр фецли мацносидаги исми фецл бщлибгина 

ыолмай, балки ъол бщлиб ъам келади. Чунки у   دواَر -  وِدري 
фецлининг тасьир104 ыилинган масдардир.  

ِذْا  .2 зарф бщлибгина ыолмай, балки таркибда яна бир 

ыанча щринларда келади. Улар ыуйидагилар:  

а)   ْإِذ муфожоат105 учун келади, масалан: 
زيد جاء نَا  جالِس إِذْبينَما  اَ  

б) ْإِِِذ  тацлил учун келади, масалан: 
بنِى إِذْ اَساءضربتُ ا  

                                                           
104 Кичрайтирилган. 
105 Тўсатдан, қўққисдан, бехосдан. 
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в) ِإاذْم  бщлиб, шарт ва жазо ъолатларидан бири бщлиб, 

иккита фецлни жазм ыилади ва  إِِِن каби ъарф бщлган ъолат 

ёки تَىم  каби зарф бщлган ъолатда эцробланади, лекин ْإِذام  
билан жазм бщлиши камдан-кам келади.  

 
14-машы 

 Эй бола, дангаса бщлма! Уйыудан эрта соат олтида 
уйьондим.Тек тургани учун ъечам хафа бщлмадим. 
Гапиргани учун бир неча марта надомат ыилдим. Унга 
мактуб ёзишга мажбур бщлдим. Ъаракат ыилган киши ъеч 
бир ваыт надомат ыилмайди. Бу оьир ва мана бу енгил. 
Унинг умиди чиппакка чиыди. Бу ишда жуда кщп 
камчиликка йщл ыщйдим. Бола йиьлади. Фотима щйнади. 

 

15 

 
اضِرح .ظِيمع .سِيخٌ. لَطٌغَ. اَكْثَربِيخٌ. تَوتَو .ومخَطٌّ. لُز .نَيب .

 . الصور الْمتَحركَةُ
 

  اَرِنِي يا محمد الأَشْياء الَّتِي فِي مِحفَظَتِك-حسن اَفَنْدِي 
دمحا اَبِي- ماضِر يازِ.  حودالاَر قَلَم وذَا ههازِ وودالاَر حلَو وذَا هه . 

 . واَنَا كُلَّ يومٍ اَكْتُب الإِملاَء والْحِساب فِي الكُراسِ
- ظِيماسِ؟- عفِي الكُر ابالْحِس اذَا لا تَكْتُبلِمو  
اَنَا اَكْتُب الْحِساب فِي الكُراسِ اَيضا ولَكِنِّي اُحِب الكِتَابةَ فِي  -

ازِ اَكْثَرودالاَر . 
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- ببا سموذَلِك . 
. لأَِنِّي اِذَا غَلِطْتُ فِي كَلِمةٍ اَو فِي مسئَلَةٍ يمكِنُنِي اَن اَمسحها -

. اَما اِذَا كُنْتُ اَكْتُب فِي الكُراسِ وغَلِطْتُ فِي كَلِمةٍ فَلاَ يحسن مسحها
اسخُ الكُرسوي حسالْم لاَِن. 

 ءِ؟اَهذَا كُراس الإِملاَ -
 .نَعم يا اَبِي واَما كُراس الْحِسابِ فَاِنِّي تَركْتُه فِي الكُتَّابِ -
 .اَنْتَ مجتَهِد كُراسك نَظِيفٌ -
وكُلَّما اَخَذَ القَلَم وكَتَب وسخَ . معِي فِي الفَصلِ ولَد وسِخٌ جِدا -

هلْ تُحِب اَن تَري . ما يوبخُه الْمعلِّمودائِ. كُراسه واَصابِعه بِالْحِبرِ
 . اَنَا رسمتُ هذَا الشَّكْلَ بِقَلَمِ الرصاصِ. رسمِي، يا اَبِي

 . ولَكِن يلْزمك اَن تُنَظِّفَ هذِهِ الْخُطُوطَ بِالْمِمسحةِ. هذَا الرسم جمِيلٌ -
بس اَلْبِستَك نَذْهب رِيسك فِي مِحفَظَتِك ثُم الْضع يا بنَي كُتُبك وكَرا

 .وبعد الرجوعِ تُحضِر دروسك. معا لِمشَاهدةِ الصورِ الْمتَحركَةِ
  

15-машы 
 

Бу китоб сумкададир. Бу доска ва мана бу ыора ыалам. 
Бу масалани ечишда янглишдим. Унинг дафтари кир, 
менинг дафтарим тоза. Дарсларингни тайёрла. Дарс-
ларни тайёрладик. Ыаламимни мадрасада ыолдирдим. 
Сен ъозир мадрасага боришинг керак. Рангли ыалам 
билан ёз. Бармоьимни ыора бщёьга беладим. Нега бизнинг 
ъузуримизга келмайсан? Китобларни сумкага солиб, 
остонадаги устунга илиб ыщйдим. 
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16 

 
 

كَما  .بِلاَ شَك. شَك. شَمع. زهر. كَي يكْتُب. كَي. غَزلٌ. لَيتَنِي. لَيتَ
 .اِذَن. اِنْطِلاَقٌ. صفِير. ربض. عشٌّ. مِنْقَار. رأَيتَ
 

 بِىأُأَص لَتْهسرهةِمسردا .  اِلَى الْمبِما أَوكَثِير اللَّعِب حِبي لَتْ أَنَّهسر
تَرجِعسةِ وردالَى الْم لِتُوصِلَه ه اُخْتَهعلا الَى . مصما ذَاهِبانِ وفيما هو

ةٍ عرةٍشَجمظِي . بِىالص ادةِأَفَأَررتَ الشَّجتَح دقْعي ن .قالَ يقَوتَنَا نَبى الَي
دِى وقْتٌ لِلَّعِبِ فَبعد قالَتْ اُخْتُه لا، لَيس عِنْ. هنا ولا نَذْهب الَى الْمدرسةِ

شْتَرِى أَنْزِلَ الَى السوقِ وأَرسةِ ينْبغِى أن أرجِع ون اُوصِلَك الَى الْمدأَ
ثُم رأَى الصبِى وهو فِى . عِيشَلأُمى صوفًا وغَزلاً لِكَى نَشْتَغِلَ ونَ

فَقالَ يالَيتَنِى بِدونِ شُغْلٍ مِثلَ . الطَّرِيقِ نَحلَةً تَطِير مِن زهرةٍ الَى زهرةٍ
أُ ولاتَكْتُبغَلِطْتَ يا أخِى. هذِه النَّحلَةِ فَاِنَّها لاَ تَقْر لَةُ . فَقالَتْ اُخْتُهالنَّح

وبعد .  بلْ تَجمع عسلاً وشَمعا اِستِعدادا لأَيامِ الشِّتاءِلَيستْ بِدونِ شُغْلٍ
. فَقالَ بِلاَ شَك هذا العصفُور لَيس لَه شُغْلٌ. أن مشَيا قَلِيلاً رأَيا عصفُورا

ونِ شُغْلٍ كَ. يا لَيتَنِى كُنْتُ مِثْلَهبِد صفُورالع لَيس اُخْتُه ما ظَنَنْتَ فَقَالَتْ لَه
وبعد أن . نَّه حامِلٌ فى مِنْقَارِهِ حشِيشًا لِيبنِى عشَّهأَالا تَرى . يا أَخِى

فَقالَ لأُخْتِهِ خَلِّينِى اَلْعب مع . سار قَلِيلاً رأَى كَلْبا رابِضا بِجانِبِ الطَّرِيقِ
لصبِى هذِه الكَلِماتِ حتَّى سمِع اِنْسانًا تَم اأَاِنَّه لَيس لَه شُغْلٌ وما . الْكَلْبِ
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فَانْطَلَقَا معا اِلَى الْغَابِ . فَقام الْكَلْب وتَوجه نَحوه. يصفِر لِلْكَلْبِ
ن النَّحلَةِ والْعصفُورِ والْكَلْبِ شُغْلاً أَى الصبِى اَن لِكُلِّ مِولَما ر. لِلصيدِ

ن اَرجِع الَى الْبيتِ اَسأَلُ أَ الَى الْمدرسةِ، وبعد ه قَالَ اِذَن اَذْهب الآنيعملُ
 .            اُمى فُرصةً اَلْعب فِيها مع رفَقَائِى

 
16-машы 

Муъаммад айтди: «Мен билан боьда щйнагин». У: «Йщы, 
щйнашга бормайман. Мен ъозир иш билан бандман, 
щйнашга ваытим ъам йщы», деди. «Ундай бщлса, асрдан 
кейин щйнаймиз». «Бош устига, бщлмаса, щшанда 
щйнаймиз». Ипак ыурти бизга ипак беради. Эй воъ! Шу 
киши каби олим бщлсам-ку! Дарсимни тайёрлагандан сщнг 
боыыа бораман. Унда дщстларим билан юраман. От уй ёнида 
ётибди. Ыуш уясидадир. Хизматкор ыаттиы сщкилди.   

 
17 

 

اِنتِقَاد .يسلٌّ. راِقتِ. حاءد .
افَظَةٌ .تَحقِيرحم .عاظٌ. داِتِّع .
 .بعد أن كَتَب. حملٌ

                                                               
 فَتَعالَ. لآن ذَاهِب اِلَي الْمدرسةِحا لاِبنِها تَوفِيقٍ أَنْتَ اقَالَتِ الأُم صبا

ثُم قَالَتْ لَه لاَ . ولَما تَقَدم اَخَذَتْ تَنتَقِده جيدا. نْظُر هلْ تَكُون ثِيابك نَظِيفَةًلأَ
تَذْه أَن لِيقُ بِكشِّطَ يتُمو يكديو كجهلَ اَن تَغسِلَ وةِ قَبسدراِلَي الْم ب
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كرسِخٌ. شَعو فَإِنَّه ائِكاِلَي رِدحلُولٌ وم هربس فَإِن اِلَي حِذَائِك اُنظُر . اِن
دِ بِوالِدِك فِي فَاقْتَ. اَولَ شَيءٍ يجِب علَيك عملُه صباحا هو اَن تَكُون نَظِيفًا

ا . ذَلِكتَحقِير دعالِ يذاَ الْحلَي هةِ عسدرفِي الْم كودجو نِي اَنا ابي لَماَلاَ تَع
لِّمِكعلِم . نَاكلَي النَّظَافَةِ؟ فَهافَظَةِ عحةُ لِلماللاَّزِم اءالأَشي كا عِنداَم

ونابالصو اءالْمتُ والفُرشَةُالطَّسالْمِشطُ والْمِنْشَفَةُ وظَ تَوفِيقٌ .  وفَاتَّع
وبعد اَن غَسلَ وجهه ومشَّطَ شَعره ونَظَّفَ . بِكَلاَمِ أُمهِ وعاد اِلَي حجرتِهِ

 .حِذَاءه حملَ كُتُبه وذَهب اِلَي الْمدرسةِ كَما رأَيتَ فِي الصورةِ
 

17-машы 
Муаллимингни таъыирлама. Совун, тароы, тишчщтка 

тозалаш учун керак нарсалардир. Барча ишларда одобли 
болаларга эргаш, одобсизлар билан бирга бщлма! Бу ъолда 
сени кщрмай, бор, юзингни юв ва кийимларингни тозала! 
Одобли бола ъам шундай бщладими? Щыувчи бола ъар ваыт 
тоза бщлиши лозим. Муаллимнинг сщзларидан вацз-
насиъат ол. Боьчани тугатдим-да, мадрасага йщл олдим. 

 
18 

 
 

. تَعكِير. مرتَفِع. خَروفٌ
. عِقَاب. منخَفِض. عالٍ

 .وِلاَدةٌ
 

فِي قَدِي كَانانِ خَرممِ الزطْشَانا. وفٌ عا جِدغِيرص كَانو . بفَذَه
مِنه بشرغِيرٍ لِيلٍ . اِلَي نَهرٍ صبلَي جةٍ عا مِن غَابقَرِيب رذَا النَّهه كَانو
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وقَالَ . ذِئْب ونَزلَ حتَّي جاء اِلَي الْخَروفِِ فَخَرج مِن الغَابة. مرتَفِعٍ
كَّراَنْتَ ع لَهتَ عمِنه بالَّذِي اَشر اءالْم لَي . كِّرفَ اُعوفُ كَيفَقَالَ الْخَر

علَيك الْماء مع كَونِك أَنْتَ فِي الْجِهةِ العالِيةِ الَّتِي يأْتِي مِنها الْماء وأَنَا 
اءا الْمأْتِي إلَيهةِ الَّتِي ينخَفِضةِ الْموفِ أَنْتَ فَقَالَ الذِّئْ. فِي الْجِهلِلخَر ب

فَقَالَ الْخَروفُ أَنَا ما . ذِبنِي وكُنتَ فِي العامِ الْماضِي تَشْتِمنِيالآن تَكْ
فَقَالَ الذِّئْب . فَإِن عمرِي سِتَّةُ اَشهرٍ فَقَطْ. كُنتُ ولِدتُ فِي العامِ الْماضِي
فَقَالَ الذِّئْب . خَروفُ لَيس لِي اَخٌفَقَالَ الْ. اِذَن أَخُوك هو الَّذِي شَتَمنِي

 أَنَا يتِيم ولَيس لِي أَب ولا فَقَالَ الْخَروفُ. ي شَتَمنِياِذَن أبوك هو الَّذِ
أُم .اَو أَص أَقَارِبِك دأَح اِذَن نِيفَقَالَ الذِّئْبشَتَم كَان ابِكمِن . ح دفَلاَ ب

عِقَابِك .مح ثُمأَكَلَهةِ وبِهِ اِلَي الغَاب بذَهبِأَسنَانِهِ و لَه . 
 

18-машы 
Эй болалар, сувни ифлослантирманглар. Менга ёльон 

сщзлама. Мен олти ёшдаман, дщстим Салим саккиз ёшда. 
Бу бола щтган йили туьилди. Онам ыиз туьди. Менинг 
Муъаммад исмли дщстим бор, у мени жуда яхши кщради. 
У мени щтган жума боьчага олиб борди. Унинг ичида уч 
соат юрдик. Одобли бола сщкмайди. Менинг отам, онам 
ва яыинларим йщы. 

 
19 

 

 .ما. كَيفَ. مد. اَلَم. تَنَاولٌ. اِبراز. دعوةٌ
فَرأي كَلْبا . كُلُ قِطعةَ خُبزٍأْ يكَان صبِي فَقِير جالِسا فِي الطَّرِيقِ

نها ععِيدا بطِيهِ . نَائِمعيس أَنَّه الكَلب تَّي ظَنح الْخُبز لَه زاَبرو اهعفَد
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واِذَا بِالصبِي ضربه بِعصا علَي . فَقَرب مِنه لِيتَنَاولَ الْخُبز. مِنه لُقمةً
وكَان رجلٌ فِي ذَلِك الوقتِ .  الكَلب صارِخًا مِن شِدةِ الأَلَمِفَفَر. رأْسِهِ

ابِ فَأَخَذَ عصا ووقَفَ بِالب. فَرأي كُلَّ ما حصلَ. ينْظُر مِن شُباكِ بيتِهِ
راَبو بِيا الصعدونالثَّم لَه ز .أْخُذَ الثَّملِي هدي بِيالص دفَمن . هبرفَض

الرجلُ بِالعصا علَي أَصابِعِهِ ضربةً جعلَتْه يصرخُ اَشَد مِن صراخِ 
 مِنك شَيئًا؟ فَأَجابه ثُم قَالَ لِلرجلِ كَيفَ تَضرِبنِي وأَنَا لَم اَطْلُب. الكَلبِ

 م يطلُب مِنْك شَيئًا؟ الرجلُ قَائِلاً وكَيفَ تَضرِب الكَلْب وهو لَ
 

19-машы 
Менга Муъаммадни чаыир! Ушбу мискинга битта 

хурмо бщлса ъам, бер. Уни тахта билан урган эдим, 
ыаттиы баыирди. Ыаттиы йиьлади. Сенинг ыийнашларинг 
мени баыиришга мажбур этди. Ыщлингни чщз, ушбу пулни 
бераман. Сени чаыирган эдим, ваытида келмадинг. 
Муъаммад: «Бугун кщп ъаракат ыилдим», деганида 
«Ундай бщлса, мукофот олар экансан», дедим.  

 
20 

 

. هنَاء. ومرحبا.  اَهلاً
باتٌ. طَراجِبو .نَاءع .
. كَمد. اِنقِباض. اِيراثٌ
. رامم. مرو. بلِيد. اِراحةٌ
كَذَاك .ا. كَذَلِكاِنَّم.  
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 تُ الْهنَاءِ والطَّربِاِنَّه وقْ*** مرحبا اَهلاً بِوقتِ الَّلعِبِ 
 قَطُّ لَكِن دائِما نَذْكُرها*** نُنْكِرها  واجِباتُ الدرسِ لا

لَعِب ا اِنهقِرنَح نَكُن قتُ*** نَا لَمقتَ والو أَن رالَّلعِبِغَي  
دسلِلج نَاءرسِ عةُ الداِنقِ ***  كَثْر تُورِثُ النَّفْسبدكَما واض 
 لَدلِلو اءوكَالَّلعِبِ د ال***لَيس غَير النَّفْس رِيحلَّ لاَ يعِب 

 فِيدلَعِبٍ م االلهُ مِِن اهعا ري ***رسِ الشَّمنا الدنَّا عذهِبٍ عدِيد 
  غَير اَهلٍ لِنَشَاطِ الَّلعِب***ع الوقتَ بلِيد ي ض منكُلُّ

ا ياَولَي م رسالد ذَاك عم امر ***جرِي بِنِظَامالكُلَّ ي اَن غَير 
 عِبِلَّرس دون الوكَذَاك الد *** ب بِلاَ درسٍ حرامعاِنَّما اللَّ

 
20-дарс 

 
1. Мафцулун биъи фецли ъазф бщлишининг тщртта вожиб 

щрни бор. Шулардан  иккинчиси биринчи “Мабдац ул-
ыироат” китобининг тщртинчи дарсида айтиб щтилган. Ъозир 
эса бизлар биринчиси, яцни эшитилган ъолида ъазф бщлиши 
билан танишамиз.                                        

                 Масалан: 

 مرحبا واَهلاً
                                                       ↓ 

                                           аслида  
                                                ↓                                                                                                 

 صادفْتَ سِعةً واَتَيتَ  اَهلاً
Яцни, “Хуш келибсиз” дегани бщлади. Луьавий 

мацноси эса “Ёльиз бщлиб ажралма ва аъил бщлгин”.  
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2. Ъуруфу атфалардан “لْ“ ,”لَكِنب” ва “لا”  каби мацтуф 
ва мацтуфун алайъга бщлган нисбатни тацйин ыилиб, 

биттасига олиб беради. Аммо “لَكِن” нафий учун лозим 
бщлади. Яцни, ундан олдинги ёки кейинги жумла манфий 
бщлиши керак. 

Масалан: 
لَكِن و دينى ز اءوجرمجِئْ  عي لَم  

 
20-машы 

Щйин бола учун жуда фойдали нарсадир. У танани 
роъатлантириб, кщнгилга шодлик олиб келади. Лекин у учун 
муайян бир ваыт тацйинлаш лозим. Дарс ваытида щйнаган 
бола одобсиз ва ялыовдир. Сен ваытингнинг барчасини бир 
хил щтказма. Балки щйинга тегишли ваытда щйнагин, щыишга 
тегишли ваытда щыигин. Щйинсиз дарс фойдасиздир. 
Шунингдек, дарссиз щйиндан фойда йщыдир.    

 

21 

 
  

تِدلٌ. ولِّي. قِبشَقٌّ. تَد .عنَز .رصع .وتُ. كَادمي لَيهِ. كَادع غُشِي. 
 

ان كُلَّما وكَ. يحكَي اَن قِردا رأي نَجارا يشُقُّ خَشَبةً وهو راكِب علَيها
ا اَداعا ذِراشَقَّ مِنهتِدا وخَلَ فِيه . نظُري قَفَ القِردإِفَو ذَلِك هبقَد اَعجلَيهِ و

. فَاَراد القِرد اَن يفعلَ كَما فَعلَ النَّجار. ثُم اِن النَّجار ذَهب لِبعضِ حاجتِهِ
جهلَ وعجةَ والْخَشَب كِبةِفَرفِ الْخَشَبلَ طَرقِب هظَهرتِدِ ولَ الوقِب لَّي . هفَتَد

فَأَخَذَ يصرخُ صراخًا . ثُم اِنَّه نَزع الوتِد فَعصر الشَّقُّ ذَنَبه. ذَنَبه فِي الشَّقِّ
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النَّجار وفِي ذَلِك الوقتِ جاء . هائِلاً وكَاد يغشَي علَيهِ مِن شِدةِ الأَلَمِ
. با شَدِيدافَأَخَذَ عصا وأَخَذَ يضرِبه ضر. اِلَي الْخَشَبةِ فَراَه علَي تِلك الْحالَةِ

 . فَكَان ما لَقِي مِن النَّجارِ أَشَد مِما لَقِي مِن الْخَشَبةِ
 

21-машы 
Касалга ыараб турдим. Кийимни илгичга илгин. 

Муъаммад ёзгани каби ёзишни орзу ыилдим. Отам 
ъушидан кетди. Щлишига оз ыолди. Йиьлаб юборай 
дединг. Бу ишдан фойдаланишим бошыа ишдан 
фойдаланишдан яхшироы эди. Аллоъдан соьлик ва 
саломатлик сщраймиз. Бацзи бир юмушларим учун унинг 
ъузурига бордим. Овыатланишга киришдик. Юзимни 
ыибла тарафга ыаратдим-да, хуфтон намозини щыишга 
киришдим. Сен шу ъолда мадрасага боришинг лозим.   

 

22 

 
 

مدع .انيرطٌ. جبكَاءِ. رِقَّةٌ. ضبِالب تَهوص فَعر 
 

. يتَعلَّم القِراءةَ والكِتَابةَكَان صبِي صغِير يتِيم يأْتِي اِلَي الْمدرسةِ لِ
اَكرِم أَباك وأُمك لِكَي : وفِي يومٍ مِن الأَيامِ كَتَب لَه الْمعلِّم هذِهِ القَاعِدةَ

فَأَخَذَ الصبِي الكُراس وكَتَب بعض أَسطُرٍ ثُم . يكتُب مِثلَها فِي كُراسِهِ
و القَلَم ككَيتَريهِ. بلَي خَدتَجرِي ع هوعمتْ دارصو . كتُبأَخَذَ ي ثُم

هطَ نَفْسضباَن ي قدِرفِي أَبِيهِ لَم ي فَكِّري ا كَانلَم لَكِنَّه . وتَهص فَعفَر
دِر أَن فَقَالَ لَه الْمعلِّم مالَك يا ابنِي ماذَا جري لَك؟ قَالَ لاَ اَق. بِالبكَاءِ
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فَأَرجو أَن تَكْتُب لِي . لأَِنِّي يتِيم مِن الأَبِ. اَكتُب علَي هذِهِ القَاعِدةِ
فَرقَّ قَلب الْمعلِّمِ لَه وقَطَع مِن الكُراسِ الورقَةَ الَّتِي حركَتْ فِي . غَيرها

 . قَلبِهِ الْخُزن علَي أَبِيهِ وكَتَب لَه غَيرها
 

22-машы 
 У нечага кирди? Фотима жуда кщп йиьловчи ыиз. Ёши 

икки чаккасига оыди. Ота-оналарингизни ъар ваыт ъурмат 
ыилинг. Чунки ота-онасини ъурмат ыилмаган кишини 
Аллоъ таоло севмайди. Мен етимман. Менинг ъеч бир яыин 
кишим йщы. Менга бироз пул бериб тур, бозорга бориб 
китоб сотиб оламан. Эй биродар! Бугун жумадан кейин 
бизнинг ъузуримизга келишингни щтинаман. Тилингни 
ёльондан саыла, ъеч кимни сщкма ва койима ъамда ёмон 
сщзларни гапирма. Ушбу мискинни кщргач, кщнглим 
оьриди. Ъузуримга чаыирдим-да, овыатлантирдим. Кейин 
ыщлига бир сщм пул бердим.  

 

23 

 
 

. وضنُه .دوران. تٌفَو. عاجِلاً. تَهيؤٌ. آن وقتُ الدرسِ. ةٌطِياشَ
 .فٌصر. مساعدةٌ. اِلتِقَاطٌ. خُطْوةٌ
 

نالس غِيرص لَدو لِيما لاَ. سطَائِشٌ جِد لَكِنَّهو هابثِي عضي عرِفُ أَيني 
ومِرارا يتَأَخَّر عنِ الوقتِ . وكُتُبه، فَيضِيع الوقتَ فِي التَّفتِيشِ عنها

 :فَفِي ذَاتِ يومٍ صباحا قَالَتْ لَه والِدتُه. الْمعينِ لِلذَّهابِ اِلَي الْمدرسةِ
 -قتُ الذَّهو آن قَد لِيما سالاًيأْ حيةِ فَتَهسدرابِ اِلَي الْم. 
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 .سمعا وطَاعةً- 
 -رضل أَح؟هادا الزفِيه علَّةَ الَّتِي تَضتَ الس 
 -منَع. 
 أَين كِتَابك سلاَسِلُ القِراءةِ؟- 
 .لاَ أَعرِفُ- 
 -كرسأْتَ داَن قَر عداَمسِ ب تَهعضو أَين. 
 .نَسِيتُ- 
 .وقتُ عنه عاجِلاً قَبلَ اَن يفُوتَ الفَتِّشْ- 

فَأَخَذَ سلِيم يفَتِّشُ عنِ الكِتَابِ مضطَرِبا ويدور فِي البيتِ بِدونِ 
وفِي اَولِ . ه اُمه علَي هذَا الْحالِ نَهضتْ لِتُفَتِّشَ معهولَما رأَتْ. فَائِدةٍ

. ه واَعطَتْه اِياهتَقَطَتْفَالْ. سِي فِي حجرتِهِي اَسفَلِ الكُره فِخُطوةٍ وجدتْ
 :وعِند ذَلِك سأَلَتْه أُمه قَائِلَةً. فَأَخَذَه سلِيم وتَوجه نَحو البابِ

 وأَين كِتَاب الْحِسابِ؟- 
 .لاَ اَعرِفُ- 
فَما الفَائِدةُ مِن ذَهابِك؟ . دونِ كُتُبٍاَهكَذَا تَذهب اِلَي الْمدرسةِ بِ- 

انِيقُّ الثَما تَدةَ اِنَّهاععِ الساِسم. 
 - اقَبنِ اُعيعقتِ الْمةِ فِي الوسدرخُولِ اِلَي الْمن الدتُ عتَأَخَّر اِن

وكَان . تَابِفَأَرجو مِنكِ اَن تُساعِدِينِي علَي وِجدانِ الكِ. عِقَابا شَدِيدا
فَنَهضتْ أُمه مرةً ثَانِيةً فَوجدتِ الكِتَاب وراء . يدور فِي البيتِ باكِيا

اَعانَةِ وافَظْطَتْالْخِزاِذَا ح قَائِلَةً لَه فَتْهرصو هوعمتْ دحسمو اهاِي تَ ه
 .سِ ولَم تَبكِ ولَم تَحزنعلَي التَّرتِيبِ لَم تَتَأَخَّر عنِ الدر
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23-машы 

Соат беш бщлганини билдирди. Мактабга иккинчи 
марта бордим. Дарс ваыти бошланди. Ваыт щтиб кетади, деб 
ыщрыдим. Китобингни изла. Китобим шкаф орыасига тушиб 
кетди. Дарсдан кечикдинг. Нега дарсдан кечикдинг? Эй 
дщстим, ыайьурма! Карим узун бола, лекин жуда енгил. 
Абдуллоъ ыаерга кетганини биласанми? Йщы, билмайман. 
Китобларингни сумкага сол. Чой ичишга киришдик. 
Дарсимни щыигандан сщнг щйнашга чиыдим. Менга мана шу 
китобни бер-чи! 

 
24 

 

 
 

 .تَلاَشٍ. كِفَّةٌ. رد. قَضم. رجحان. مةٌقِس. تَنَازع. نجب. ملَةٌراَ
اكلَةٌ. اِمسجع .اِلتِقَام .كَمافٌ. حاِنصِر .اِنَّه. 
  

. اِشتَرتْ اَرملَةٌ مِسكِينَةٌ قِطعةَ جبنٍ لِتَتَعشَّي بِها هِي وأَولاَدها اليتَامي
. فَذَهبا بِها اِلَي قِردٍ لِيقضِي بينَهما. رانِ وتَنَازعا فِي قِسمتِهافَسرقَها هِ

وقَسم الْجبن قِطعتَينِ . فَفَرِح القِرد بِذَلِك واستَحضر فِي الْحالِ مِيزانًا
 الكَبِيرةُ علَي فَرجحتِ. كَبِيرةً وصغِيرةً وجعلَ كُلَّ قِطْعةٍ مِنهما فِي كِفَّةٍ

فَتَنَاولَ الكَبِيرةَ وقَضم مِنها قِطعةً كَبِيرةً يقصد بِذَلِك اَن تُساوِي . الصغِيرةِ
فَلَما ردها فِي الكِفَّةِ رجحتِ الثَّانِيةُ فَأَخَذَها وفَعلَ بِها كَما فَعلَ . الصغِيرةَ

فَقَالَ لَهما اِن .  رضِينَا بِالقِسمةِهِرانِ اَعطِنَا ما بقِي فَقَدبِالأُولَي فَقَالَ لَه الْ
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فَقَالَ . ثُم اِنَّه كُلَّما رجحتْ قِطعةٌ أَكَلَ مِنها. رضِيتُما فَالعدلُ لاَ يرضي
شَيا نَرجو مِنك أَن لَه الْهِرانِ حِين رأَيا اَن كِلْتَا القِطعتَينِ كَادتَا اَن تَتَلاَ

قِيا بلَنَا م دتَرنِ وزنِ الوع دِيقَانِ . تُمسِكا الصهلاَ اَيلاَ تَعج دفَقَالَ القِر
كَما حكَم فَإِنَّهاَح غِي أَننْبا يبِيتُ لَكُمةُ تَعقِيم وفَه قِيا بلِنَفسِي فَم كُم . ثُم
 .ن الْجبنِ وأَشَار لَهما اِشَارةَ الْحكَمِ العدلِ بِالإِنْصِرافِالتَقَم الباقِي مِ

 الِم اِلاَّ ويبلَي بِأَظلَمولاَ ظَ*** وما مِن يدٍ اِلاَّ يد االلهِ فَوقَها 
 

24-дарс 

سيلَ .1  афцалу ноыиса каби нафий мацнони 
ифодалайдиган бир ыанча ъарфлар бор. Улар ыуйидагилар:     

ا،لاَملاَتَ،إِن،  
 

قَام  ديائِِا  زم  

Шулар орасидан ما нинг шартлари ыуйидагилардир: 
а) Унинг хабари исмидан кейин келиши керак. 

Фаыатгина хабари шибъий жумла бщлсагина, жоиздир: 
فِ ام دتِ  اَحيى  الْب  

б) ما дан кейин  إِن зоида келмаслиги керак. Акс ъолда ما 
муҳмал, яцни эцтиборсиз бщлади: 

قَام ديز ئِِا إِِنم  

в) ما нинг хабари  َّإِلا билан бирга келмаслиги керак. Акс 

ъолда ما амалдан тщсилади. 

لٌموساِلاَّ ر دمحا م  
↓ 

                            ىلْغًم  яцни, амалдан бекор ыилинади. 



180_______________________   Араб тили дарслиги – таркиб қоидалари 

г) ما хабарининг мацмули унинг исмига муыаддам 

бщлмаслиги керак.  

امقَارِئًا كِتَاب ديا ز     

 :нинг шартлари ыуйидагилар لا

а) унинг исми ва хабари накра бщлмоьи керак;  
б) хабари исмидан кейин келмоьи керак;  

в) хабари ِلاَّا  билан бирга келмаслиги керак;  

г) хабарининг мацмули исмига муыаддам бщлиши жоиз 
эмас.  

 

                  إِن  нинг шартлари ыуйидагилар: 

а) исми мацрифа, хабари накра бщлмоьи керак;  

                       إِنِ الْخَير ضائِعاً
б) хабари исмидан кейин келмоьи керак;  

в) хабари ِلاَّا  билан бирга келмаслиги керак; 

г) хабарининг мацмули исмига муыаддам бщлмаслиги 
керак. 

 

 :нинг шартлари ыуйидагилардир لاَتَ                  

а) унинг исми ва хабари жамланмай, балки улардан бири 
ъазф бщлиши лобуддир106; 

б)  َلاَت фаыатгина замонга далолат ыиладиган калималар 

билан бирга келади, хусусан,  نةٌ، حِياعس ،اناَو  калималари 

билан бирга келади;  

و اْلآن ممٍ تَنْدنْدم نلاَتَ حِي.  
                                                           
106 Лозимдир. 



 ______________________________________________________________ 181 

------------  و م مٍلاَتَ حِيننْد 
“Ъозир надомат ыиласан. Ъолбуки, ваыт надомат ваыти эмас”. 

 
24-машы 

Ыассоб бир бщлак гщшт щраб берди. Ъеч кимга зулм 
ыилма! Эй биродар, ошиыма! Йиьидан тщхта. Бу гщштни 
щлча. Мана бу ёьни щлчангиз. Менинг китобимни 
ыайтариб бер. Фарид билан Салим иккиси тиришыоы 
шогирд. Буни рози ыилиб олдингми? Ыани эди, шу киши 
каби олим бщлсам!  

 
25 

 
 

عمتِاِشْ. شَرتَغْ. اقٌياِطْ. رِيدابر .
 معاشِر العلَماءِ اِنَّكُم. ذُو. تِراراِغْ. جزِيلٌ

ونمحتَرم .نْظَرم. 
 

طَارةَ لَحمٍ وقَ قِطعرا سابغُر حكَي اَنتَّيا حةٍ  بِهرلَي شَجلَ عي نَز
فَلَما رأي الغُراب أَراد أَن يأْخُذَ قِطعةَ . وكَان تَحتَ الشَّجرةِ ثَعلَب. لِيأْكُلَها

  جمِيلَةٌ وأَصواتُكُم معاشِر الغِربانِ صوركُمفَقَالَ اِنَّكُم. اللَّحمِ مِنْه بِالْحِيلَةِ
لاَ أَعنَةٌ وسنِ الطُّحيب نْظَرِفُ مِنلَ ممأَجوتًا وص مِنْكُم نسورِ أَحايإِنِّي . رو
اتِكُمقَدِ اشتَقْتُ لِسواعِ أَصتُطْ. مقَلِيلاً و داَن تُغَر و مِنْكجفَأَر وتِكنِي بِصرِب

لِك وظَن اَنَّه كَما وصفَ فَاغْتَر الغُراب بِذَ. ولَك مِنِّي جزِيلُ الشُّكرِ. الْجمِيلِ
فَفَرِح فَرحا شَدِيدا ولَم يملِك نَفْسه حتِّي فَتَح فَمه . الثَّعلَب ذُو صوتٍ جمِيلٍ

احصفَمِهِ. و مِ مِنةُ اللَّحقَطَتْ قِطْعا. فَسأَكَلَهو ا الثَّعلَبفَأَخَذَه. 
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25-машы 
Булбул чиройли овози билан мени ыаттиы хурсанд 

ыилди. Ыушлар сайради. Кщзлар ёшланди. Халынинг 
сщзига алданма. Ыарьа учди ва дарахт устига ыщнди. 
Унинг оьзида бир бщлак гщшт бор эди. Тулки келиб, унинг 
чиройли товушини маытай бошлади. Ыарьа тулкининг 
сщзига алданиб ыичыира бошлади. Бундан кейин оьзидаги 
бщлак гщшт ерга тушди. Тулки уни олиб ея бошлади. 

 
26 

 
 

تِئْذَانةٌ. اِسخَالَطَةٌ. طِفْلٌ. خِسم .وقَدم .
فَحم .اخٌ. نَاراِتِّس .فِيهِ. تَأْثِير اَثَّر .قَرِين .

وءس .عطَب. 
 

أَح كَي أَنحا يأَخِيه عم بتَذْه ومٍ أَنذَاتَ ي اِبنَتُه اءِ اِستَأذَنَتْهلَمالع د
فَلَم يأذَن لَها . الصغِيرِ اِلَي بِنْتٍ اُخْري معروفَةٍ بِالْخِسةِ والدنَاءةِ

الَطَةِ هذِهِ فَقَالَتْ لَه اَتَظُنُّنَا أَطْفَالاً حتَّي تَخَافُ علَينَا مِن مخَ. والِدها
وكَان أَمامها موقَد فِيهِ فَحم فَأَخَذَ قِطعةً مِن الفَحمِ وقَالَ لَها . البِنْتِ

فَقَالَ لَها لاَ . فَامتَنَعتْ لأَنَّها ظَنَّتْ أَن بِها نَارا. أَمسِكِي هذِهِ القِطْعةَ
ا نَارفِيه لَيس تَخَافِي اِنَّه .ا عا فَلَمكَتْهالنَّارِ اَمس ةٌ مِنا خَالِيتْ أَنَّهلِم

فَقَالَ . فَوقَعتْ علَي ثِيابِها فَاتَّسخَتْ أَيضا. فَاتَّسخَتْ يدها فَرمتْها. بِيدِها
ك كَذَلِ. ر فِي يديكِ وثِيابِكِ اَثَّمساكَكِ الفَحم قَدإِها والِدها أَراَيتِ أَن لَ

م وءِ تُؤَثِّرالس اعِقَرِينفِي الطِّب خَالَطَتُه. 
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26-машы 

Биродарим Саидникига боришга онамдан рухсат 
сщрадим. Рухсат берди, лекин икки соатдан кейин уйга 
ыайтишимни тацкидлади. Икки соат щйнагач, у билан 
бизникига келдик. Ыуёш ботгунча бирга щйнадик. Хасис, 
ёмон болага ыщшилма. Ъар ваыт одобли болалар билан 
бирга бщл. Кщмир ушлаган эдим, ыщлим ыорайди. 
Олимлар ъурматли кишилардир. Щтинни щчоыга сол. 
Мана шу ёмон болалар билан щйнайсанми? Сен одобли 
болалар билангина щйнашинг керак. 

 

27 

 
 

. رجح. اِضطِجاع. شِبلٌ
. هرب. حيرةٌ. مِخْلَب. نَظْرةٌ
طَبةٌ. عقْعب .كشَر .لِكم .
. رتْع. لاَتٌاِفْ. قَرض. حياةٌ

احور .عرصم .دكَي .أْسب. داَي .
 .ما زالَ يبكِي. اِنبري يكتُب. آجِلاً

 
و لُ كَانارِ الشِّبطَ النَّهس ***ضحرِ الفَارِمج اما أَمطَجِع 

هراِلَيهِ م الفَار جفَخَر *** وهنَظْر غَير آهر كُني لَم 
 وبِالْمخَالِبِ الَّتِي بِالكَفِّ*** واِنَّما عرفَه بِالوصفِ 

أَي ذَا الفَاره ارفَح بذهي نِ *** نيكَيفَ مِن بوبرهيهِ يدي 
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 بلُ خَائِفًا ذَهالشِّب آهإِذَا رقَالَ سِر*** ولاَ تَخْ و ا فَاريطَبشَ الع 
 قَعالشِّبلُ و حِينٍ ذَلِك عدبو ***كٍ قَدفِي شَرقَعالب فِي اِحد دم  

 ا تُريوما الَّذِي هنَا رماك ي*** ر فَقَالَ ما جري مر بِهِ الفَأْ
 اذَا تَصنَعوشِ محالو لِكا مفِي الْ*** يوعتَطم ا اَظُناةِ ميح 

 كالشَّر فِي ذَاك قْرِضي يراِنب ثُم ***كا اِحتَرمو ابِضلُ فِيهِ رالشِّبو 
 هعمفِيهِ ج قرِضلْ يزلَم يو ***تَّي اسقَطْبِسِنِّهِ ح تَطَاعهع 

 رعوقَد نَجا مِنه وزالَ الْمص*** لَتَ الشِّبلُ وراح يرتَع فْفَأَ
بقَالَ بِالصو هماودبِالْما*** رِ وم كردي همقَاوالْم رِكلاَ تُد 

 دِهِ ينَلْ بِبأْسِهِ واَيما لَم*** وربما نَالَ الفَتَى بِكَيدِهِ 
 كَان نم اِنامِلاً ولْ*** لِخَيرٍ عآجِلاًي اجِلاً أَوع اهزقَي ج 

 
27-дарс 

 
رى تُيا .1  жумласининг таыдирий кщриниши ыуйидагичадир: 

تَظُن و جارييلْ تَرلُ ه  мацноси – “... деган савол туьилади, 

айтинг-чи”.  

1. “ رب ” ъарфи жор таылил, яцни камликни билдириш 

учун келиб, унга содрул калом вожиб бщлади. Ва у саъиъ 
истецмолга ыараганда сифатланувчи накра исмга кириб 
келади. Чунки накра исмнинг щзи таылилга далолат ыилади, 
яна устига-устак накра исм сифатланса, таылил мацноси 
зиёдалашади. 

Масалан: 

لٍ كَرجر بتُُُهمٍ لَقِيرِي.  
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Кщпинча رب  нинг фецли мозий бщлган ъолатда ъазф 

ыилинади.  

مٍرلٍ كَرِيجر ب  

Бацзида эса رب  насб ъолатидаги накра исм билан 

тамизланган мубъам замирга кириб келади.  
  هبلاً                   رجر 

                                      накра исм                                мубҳам замир 
                                      бўлиб тамиз                                             
Лекин замир муфрад музаккар бщлади.  

هبلَرجر نِير ،  هبالاًرِجرإِم هبأَةً، ر  
Тамизи тасния жам, муаннас бщлса ъам, замир муфрад 

музаккарлигича ыолаверади.  

رب  дан кейин ما – мои коффа ыщшилиб келиб, уни 

амалдан туширади ва жумлаларнинг устига кириб келади. 

اروكَفَر نالَّذِي دوا يمب  
Ъижр сураси, 3-оят. 

  بر нинг щрнига ишлатиладиган “و” ъам бщлади. У ъам 
таылилни ифода этиб, сифатланувчи  бщлган накра исмнинг 
устига кириб келади.  

 وسا أَنِيلَه سةٍ لَيلْدب  
 

27-машы 
Мушук сичыон ини олдида турган эди, сичыон уни кщрди-

да: «Бу ерда нима ыилиб турибсан, эй душман?» деди. 
Мушук унга: «Йщы, мен сенга душман эмасман, сени жуда 
яхши кщраман, сенинг отанг менга дщст эди, сен билан ъам 
дщстлашишни хоълайман», деди. Сичыон: «Сен отам билан 
дщст экансан, нимага уни единг?» деди. Мушук: «Мен уни 
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яхши кщрганим учун едим», деди. Сичыон: «Ундай бщлса, 
мен сен ила дщст бщлишни хоъламайман», деди-да, инига 
кириб кетди. Арслон йиртыич ъайвонларнинг подшоъидир. 
Тулки тузоыыа илинди. Сабр билан маысадга эришасан. 

 
28 

 

حِيحافٌتِلْ. صكْ. غُرالتِّلغُرافِم لٌ. تَبدب .اِنْتِظَار. 
نسلْ أَ- حه لَدِكُماِلَي ب موالي افِرسا كَامِلُ؟نْتَ مي  

 .رِ نَعم سأُسافِر فِي قِطَارِ الظُّه-كَامِلٌ
 .رسلْتَ اِلَي أَبِيك مكتُوبا لأَجلِ أَن يرسِلَ لَك فَرسا اِلَي الْمحطَّةِ أَوهلْ- 
 -لَكِنلا وسِلُ اِلَي أَبِي الاَنأُرس  . 
 .اَظُن أَنَّك اِذَا كَتَبتَ مكتُوبا الآن لاَ يصِلُ اِلَي بلَدِكُم اِلاَّ غَدا- 
 -حِيحافًا. صسِلُ اِلَي أَبِي تِلغُرأُرلَكِن سو. 
 وكَيفَ تُرسِلُ تِلغُرافًا؟- 
لَه لأَِبِي واُعطِيهِ لِلرجلِ الَّذِي فِي أَكْتُب الكَلاَم الَّذِي أُرِيد أَن أَقُو- 

 .مكتَبِ التِّلغُرافِ وهو يرسِلُه اِلَي أَبِي فِي اَقَلَّ مِن ساعةٍ
 -جِيبع ذَا شَيءةٍ؟ هاعكُلُّ النَّاسِ . فِي اَقَلَّ مِن س كتُباذَا لاَ يلِمو

 تِلغُرافَاتٍ بدلَ الْمكَاتِيبِ؟
 - ةُ التِّلأَنا اُجرأَماتٍ ولِّيمم شْركتُوبِ عةَ الْمةٌاُجرافِ فَكَثِيرلْغُر. 
 كَم أُجرةُ التِّلغُرافِ؟- 
اُنظُر هذِهِ هِي . أُجرةُ كُلِّ كَلِمةٍ واحِدةٍ فِي التِّلْغُرافِ سبع ملِّيماتٍ- 

 .صورةُ التِّلغُرافِ الَّذِي كَتَبتُه لاَِبِي
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 .اِنْتَظِر حتَّي اَعد الكَلِماتِ- 
 .اِن فِيهِ عشْر كَلِماتٍ- 
اَنَا الآن ذَاهِب اِلَي مكتَبِ . نَعم ولِذَلِك أُجرتُه سبعون ملِّيما- 

 هل تُرِيد اَن تَذهب معِي؟. التِّلْغُرافِ لأُرسِلَ هذَا اِلَي اَبِي
 -أَن اُرِيد منَعالتِلْغُر كتَبي ملأَر كعم بقَطُّ اَذه أَيتُها رافِ فَإنِّي م . 
 

28-машы 
Дщстим билан бирга телеграмма юбориш учун 

телеграфхонага бордим. Телеграф ъаыыи мактуб ъаыыидан 
ортиы экан. Ыаерга сафар ыилмоычисан? Тошкентга. У 
ердан ыачон ыайтасан? Бир ъафтадан кейин ыайтсам керак. 
Пешиндан сщнг бироз ётдим. Бургут ыушларнинг 
подшоъидир. Булбул ыушларнинг энг гщзал товушлисидир. 
Уни ъеч кщрганим йщы. Лекин сщз орыали биламан. Сенинг 
ъузурингга бироз ваытдан кейин келаман. Мен билан 
вокзалга борасанми? Бораман.   

 

29 

 
 

وررصلَةٌ. صنَم .
غَنَاء .نُّمتَر.شْبع .خَارالٌ. قُوتٌ. اِدزه. الٌ. خُطُورب .اضاِستِقر .

اضاِقر .دس .قْصر. 
 

 نينُّمِ بالتَّريفِ فِي الغَنَاءِ والص نمي زا قَضوررصص حكَي أَني
فَجاء . ولَم يدخِر شَيئًا مِن القُوتِ لأَيامِ الشِّتَاءِ. الأَعشَابِ والأزهارِِ

أْكُلَهلِي شَيء هعِند لَيسو رِفْ . الشِّتَاءعلَم يو نزالْحةُ ويرالْح فَاَخَذَتْه
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صنَعاذَا يا اِلَ. موما فَيومي هتْعِبي وعالْج كَاناوالاً شَدِيدززِلَ هه ي أَن .
وكَان قَرِيبا مِنه نَملَةٌ قَد اشتَغَلَتْ فِي الصيفِ . واَمسك عنِ القَفْزِ والغَنَاءِ

. وادخَرتْ لِنَفْسِها ما يكْفِيها مِن القُوتِ الي فَصلِ الربِيعِ. اشْتِغَالاً شَدِيدا
قصي الِهِ أَنبِب القُوتِفَخَطَر ئًا مِنا شَيهتَقْرِضسيالنَّملَةَ و ا . داِلَيه بفَذَه

وقَالَ لَها اَسأَلُكِ يا جارتِي بِحقِّ الْجِوارِ بينَنَا اَن تُقرِضِينِى شَيئًا اَسد بِهِ 
أَرد اِلَيكِ وس. فَقَد اَهزلَنِي الْجوع ولَم اَجِد اَحدا غَيركِ اَستَقْرِضه. جوعِي

فَقَالَتِ النَّملَةُ ماذَا .  مِن القُوتِ بِزِيادةٍهِطَيتِعِند مجِيءِ الصيفِ ما اَع
 ونستَعِدي النَّاس ا كَانم يفِ عِنددِيقُ فِي فَصلِ الصا الصهاَي كُنتَ تَصنَع

 مرِيضا طُولَ يرك؟ وهل كُنتَلِلشِّتَاءِ؟ ولِم لَم تَستَعِد كَما اِستَعد غَ
اِنَّنِي كُنتُ اَقضِي اَوقَاتِي بِالغَنَاءِ ولَم . الصيفِ؟ قَالَ كَلاَّ يا صدِيقَتِي

خطُرامِ الشِّتَاءِيلأَي خِرالِي اَن اَدغِي .  بِبنبةً اِذَن يستَهزِءالنَّملَةُ م تْهابفَاَج
الشِّتَاء اَن تَقضِي قصِلَكفِي الر  .انسالإحةَ ومحستَحِقُّ الرلاي فَمِثلُك. 

 
29-машы 

Дщстимдан беш сщм ыарз олдим. Фарид озиб кетди. 
Унга мактуб ёзиш кщнглимдан щтди. Ыийинчилик кунлар 
учун тайёргарлик ыил. Бу мискинга бир кунлик озуыа 
бер, шу билан очлигини кетказсин. Ваытини иш билан 
щтказди. Камбаьаллар ъолидан хабар ол ва уларга инцом 
эъсон ыил. Чумоли каби тиришыоы бщл, суварак каби 
ялыов бщлма. Ыщшни хотин бизга икки сщм ыарз берди. 
Щрмонга бордик-да, дарахтлар, майсалар, гуллар орасида 
щйнадик, пешин ваыти бщлганида ювиндик ва кщлдан 
балиы тутдик. Оышом ваытида уйга ыайтдик.  
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نمِيةٌ. سادنْزِلٌ. قِيم .كرم .رتَشَاو .ضرع .شَأْن .لَه ضرلَ  .عقَب
 .حيثُ. سحر عينَه. اِحتَالَ علَيهِ. العِيدِ بِيومينِ

 
فَأَحب أَن يشتَرِي بِها خَروفًا . ةُ روبِلاَتٍ مِن النُّقُودِكٍ عِدكَان لِنَاسِ

لِيجعلَه قُربانًا فَخَرج قَبلَ العِيدِ بِيومينِ اِلَي السوقِ واشتَري خَروفًا 
وفِ وسِمنِهِ وفِيما هو يقُوده اِلَي منْزِلِهِ وهو يفَكِّر فِي شَأْنِ الْخَر. سمِينًا

ويسأَلُ االلهَ تَعالَي أَن يجعلَه قُربانًا مقبولاً عِنْده اِذْ رآه جماعةٌ مِن الْمكَرةِ 
فَعرض لَه أَحدهم وقَالَ . فَتَشَاوروا بينَهم أَن يأخُذُوه مِن النَّاسِكِ بِالْحِيلَةِ

ا الكَلب الَّذِي معك؟ ثُم عرض لَه الآخَر فَقَالَ لَه أَيها النَّاسِك ما هذَ
لِصاحِبِهِ لَيس هذَا نَاسِكًا لأَن النَّاسِك لاَ يقُود كَلْبا ولَيس هذَا مِن فِعلِ 

ا ثُم عرض لَه الثَّالِثُ وقَالَ لَهما ما شَأْن هذَا النَّاسِكِ يقُود كَلب. النُّساكِ
 تَّي لَمذَا الكَلاَمِ حلَي النَّاسِكِ بِمِثْلِ هع حتَالُونالُوا يزفَلَم ي جنُونم اَنَّه أظُن

كَلب وا هاِنَّموفًا وخَر سلَي هقُودالَّذِي ي أَن شُكي . اهاِي هاعالَّذِي ب أَنو
نَهيع رحتَ. سدِهِ ومِن ي نْزِلِهِفَأَطلَقَهاِلَي م هجن . وع النَّاسِك ا غَابفَلَم

 .أَعينِ الْمكَرةِ أَخَذُوا بِهِ وتَوجهوا حيثُ شَاءوا
  

30-машы 
Бизнинг уйимиз сизга жуда яыин. Бизнинг маъаллада 

бир сщфи туради. У жуда ъам яхши киши. Кщп намоз 
щыийди, кщп рщза тутади, бирор кишига жабр ыилмайди. 
Унинг бир кичик щьли бор. У жуда одобли бола. Бобомнинг 
ъурматидан менга зщр бир олма берди. Мен уни щртоьим 
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Фотима билан бирга едим. Бу ыиш жуда ыаттиы ъаракат 
ыилган эдим, озиб кетдим. Сенинг олдингга ыурбон 
ъайитидан уч кун олдин келаман. Боьчага боришга щзаро 
келишиб олдик. 

 
31 

 

علٌّ.تَبحدِهِتَلَقَّي. مبِي  .هوءد .شُخُوص .ادِيمِيقٌ. وع .غَرِيب. 
سمكَن .نا. تَزِيِيدمحم ا اَعلَمم .ذَا الكِتَابه نسا اَحلِيقٌ. متَع. 

 
 ثُم خَرج الْمعلِّم بعدهم.  يومٍ اِلَي ساحةِ الْمدرسةِخَرج التَّلاَمِذَةُ ذَاتَ

لِكَيبلعي مهعم  .مأَلَهسولُع وا قَائِلاً بِأَيبتَلْع أَن ونةٍ تُرِيدب .مهضعب هابفَأَج 
ونَحن أَكثَر عددا مِن .  بِالْكُرةِلْ نَلْعبوقَالَ آخَرون لاَ ب. نَلْعب بِلُعبةِ التُّفَّاحةِ

فَقَالَ الْمعلِّم اِذَن نَتْبع الْجانِب الأَكْبر ونَلعب . الَّذِين يحِبون لُعبةَ التُّفَّاحةِ
 عالٍ فِي طَرفِ الساحةِ وأَخَذَ يرمِي الكُرةَ اِلي ثُم وقَفَ علَي محلٍّ. بِالكُرةِ

 كَان يرمِيها اِلَيهِ اَيضا اِلَي أَن يأخُذَها آخَر  تَلَقَّاها بِيدِهِ مِنْهمفَمن. لأَولاَدِا
ةِ. مِنهسدرالْم سرقَّ جقْتِ اللَّعِبِ داءِ واِنقِض عِنْدخَلَ التَّلاَمِذَةُ كُلُّ . وفَد

 م اِسمعوا يا أَولاَدِي اَقُص علَيكُم وقَالَ لَهمثُم وقَفَ الْمعلِّ. واحِدٍ اِلَي مكَانِهِ
 وجلَسوا هادِئِين فَسكَتَ التَّلاَمِذَةُ كُلُّهم.  عجِيبةٍقِصةً عن كُرةٍ كَبِيرةٍ

كُونرتَحلاَي . ْ دا فَقَالَ تُوجد كُرةٌ كَبِيرةٌ جِ. شَاخِصةٌ اِلَي الْمعلِّمِوعيونُهم
وعلَيها جِبالٌ عالِيةٌ وأَودِيةٌ . معلَّقَةٌ فِي السماءِ مزينَةٌ بِالأَعشَابِ والأَزهارِ

ارا الأَنْهرِي فِيهقَةٌ تَجمِيلْ . عةً باحِدقِيقَةً ود كُنا لاتَسالغَرِيبِ أَنَّه مِنو
لَيها عامِ بِمولَي الدع كرةِ تَتَحالأَودِيالِ والْجِبارِ وهالأَزشَابِ والأَع ا مِن
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وهذِهِ الكُرةُ هِي الأَرض الَّتِي نَعِيشُ فِيها ونَبنِي علَيها البيوتَ . والأَنْهارِ
ندالْمي والقُرو .ورالطُّيوشُ وحالو ا تَسكُناتِهفِي غَابذِهِ . واَاللهُ خَلَقَ ه

كَنًا لَنَا وزينَها بِالْمروجِ والأَشْجارِ واَجري فِيها الأَنْهار رض وجعلَها مسالأَ
ارالبِح عمجتَ. ونَعةٍ صا بِحِكْمكُلَّه با ري الَكاَعم ظَما أَعم. 

 
31-дарс 

 
1. Жумлаи исмия билан жумлаи фецлия щртасида 

мутараддид 107  бщлган бир ыанча жумлалар мавжуддир. Улар 
тацажжуб108, мадъ ва замм109 жумлалардир. Шулардан тацажжуб 
жумласи жумлаи исмия ёки жумлаи фецлия деб эцтибор 
ыилинган. Чунки унинг иккита сийьаси бор. Бири мубтадо бщлиб, 
эцробланадиган исм билан бошланади. Иккинчиси исми фоилга 
муътож бщладиган фецл билан бошланади.  

Масалан:                          зоида      
                                                   ↑ 

 اَجمِلْ          بِالسماءِ
                                               феънинг              амр сийғасидаги  
                                                  фоили              мозий феъли       

 
“Осмон чиройлидир” 

  
 السماء        أَجملَ   ما

                     мафъулун            жумлаи феълия                        таъажжуб бўлиб, 

                         биҳи                 бўлиб ҳабар,  وه                      мубтадо 
                                                  фоили мубтадога оид 

 
“Нима осмонни чиройли қилди?” 

 
                                                           
107 Иккиланган, тараддудга тушган. 
108 Таъажжуб,ҳайратни ифодаловчи икки феъл. 
109 Мақтов ва маломат феъллари. 
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31-машы 

Коптогинг мунча чиройли, уни ыаердан олдинг? Отам 
бозордан сотиб олиб келди. Уйда бирга щйнайлик. Жуда 
яхши бщлади. Кийимларимни илгичга илдим. Бу водий 
жуда чуыурдир. Ухлаб ыолмасдан кеч тунгача щтирдик. 
Бу жуда ажиб нарса. Бувим менга жуда чиройли ъикоя 
айтиб берди. Бу щралган нарса узундир. Аллоъ таоло еру-
осмонни яратди. Осмонни ыуёш, ой ва юлдузлар билан 
зийнатлади. Ерни щтлар, гуллар, щрмонлар, тоьлар, 
жильалар, кщллар ва денгизлар билан зийнатлади. Биз бу 
нарсаларнинг барчасидан фойдаланамиз. 

 

32  

 

 .ضجِيج. اِزعاج. حثٌّّ. بغْضاء. معالَجةٌ. اِتِّفَاقٌ. تَنوِيم. اِفراغٌ
ي. اَنِينمةٌ. حلٌ. نِظْرخَج .عاَذًي. شَر .بر. 

 
. مرِضتْ فَاطِمةُ شَقِيقَةُ سلِيمٍ مرضا شَدِيدا لَم تَقْدِر معه علَي الرقَادِ

فَاتَّفَقَ . فرغَتْ جمِيع الْحِيلِ لِتَنوِيمِها فَلَم تَستَفِد شَيئًاوكَانَتْ والِدتُها قَد أَ
وفِي اَثنَاءِ رقَادِها أَخَذَ شَقِيقُها . أَنَّها نَامتْ بعد معالَجةٍ دامتْ خَمسةَ اَيامٍ

حِصانًا مِن سلِيم عن طَيشٍ مِنه لاَ عن بغضاء يركُض فِي البيتِ ويحثُّ 
حىفى عِيدِ الأَض وهاِلَيهِ أَب اهدأَه قَد خَشَبٍ كَان . تُهتْ فىِ الْحاَلِ واَلِدجفَخَر

عاَجِهِ شَقِيقَتَهلاِز خَتْهبو ةِ ورجالْح مِن . اِلى عاَد ةً ثُمنَيهه لِيمكَتَ سفَس
وما . و يضرِب الْفَرس بِالسوطِ) دهده(يح و كاَن يصِ. الضجِيجِ والْحركَةِ

فَنَظَرتْ عِنْدئِذٍ والِدتُه . نَّتْ مِن شِدةِ الْحمىزاَلَ كَذَلِك حتَّى انْتَبهتْ اُخْتُه وأَ
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رةٍ فَحجِلَ سلِيم مِن تِلْك النَّظْرةِ فَذَهب فىِ الْحالِ اِلى حج. نِظْرةَ غَضبى
حي عشَرو هأَخَذَ كِتَابةٍ وعيِدنَشَب و بِجِد هوسرد طٍاضِر. 

 عنْك يأْتِيك الأَذَى مِن قِبلِه*** رب من تَرجو بِهِ دفْع الأَذي 
 

32-дарс  
 

1. Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китобининг щн биринчи 
дарсида мафцулун мутлоынинг фецли ыарина ыоим бщлгани 
учун жоиз бщлган ъолда ъазф ыилиниши айтиб щтилган эди. 
Ъозир эса мафцулун мутлоынинг фецли бир ыанча ерларда 
ыиёсан ъазф бщлиши ва шулардан бири ташбеъ110 учун келган 
мафцулун мутлоыни щрганамиз. Юыорида айтиб щтилганидек, 
мафцулун мутлоы бир ыанча ерларда ыиёсан 111  ъазф бщлади. 
Шулардан бири ташбеъ учун келган мафцулун мутлоыдир. 
Ташбеъ учун келган мафцулун мутлоы ацзоларининг 
бажарадиган фецлларига далолат ыилган ъолида ташбеъ учун 
келган мафцулун мутлоыдир.  Мафцулун мутлоынинг бу тури 
мафцулун мутлоы мацносидаги исмни ъамда мафцулун мутлоы 
соъибини щз ичига олган жумладан кейин келади.  

 
Масалан: 

 مررتُ بِهِ فَإِذَا       لَه صوتٌ          صوتَ حِمارٍ
  ташбеҳ учун келган         ташбеҳ учун келган             мафъулун мутлоқнинг 
      мафъулун мутлоқ         мафъулун мутлоқнинг         соҳиби 
                                              маъносидаги исми 

 
                                                        жумла 
 

 مررتُ بِهِ فَإِذَا لَه صراخٌ صراخَ  الثَّكْلَى
 

                                                           
110 Ўҳшатиш. 
111 Қоидага биноан. 
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32-машы 
Бу менинг ота-она бир туьишган синглимдир. Унга 

раъм кщзи ила ыарадим. Отни ыамчиладим. Оьриыдан 
жуда ыаттиы сакради. От чопди. Унинг ортидан ит чопди. 
Дарсдан кечикканим учун муаллим менга танбеъ берди. 
Озгина бщлса ъам, энди тек тур. Щтган рамазон ъайитида 
отам менга бир китоб ъадя ыилди. Щртоьим Фотима ёш 
болани йиьлатди. 

 
   33 

 

. غَطْس. صِناَرةٌ.طُعم. حكِيمتَ
كشَب .عفْدض .مطَع .عشَب .

  لَيتَما.حتَّى. مفْقُود.عين. شَبكَةٌ. كِبرِ .سبِيلٌ. تَخْلِيةٌ
 

 فىِ بلْدةٍ مِن اَصغَرِ الْبِلاَدِ*** اِتَّفَقَ الْحالُ مع الصيادِ 
 هنَارلَى الصع مالطُّع كَّمح اَن ***هتِخَارمِلَ اسع ا قَددِ معب مِن 

عٍفَغَطَساَذْر ضععِ *** تْ فىِ الْماَءِ ببكَةً كَالاِصمكَتْ سشَبو 
 يالَيتَما بدلْتَنِى بِضفْدعه*** الَتْ لَه و هلْ لِمِثْلِى منْفَعه قَ

ةٌ ورغيبِى اِنّى ص سطََلَي عم ***علاَ مِنِّى شَبو ملِى طَع ساِذْ لَي 
 رنِ اَكْبنَتَيلِى سبِيخَلِّ س ***رضكَانِ اَحذَا الْمفِى ه دعب و 

 قُولَ النَّاس صاد سمكَهتََحتَّى ***  لِصيدِى شَبكَه لَى الْبحرِوارمِ اِ
 اِذاَ تَركْتُ عاجِلاً بِآجِلِ*** فَقَالَ بل اَكُون عين الْجاهِلِ 
 طَماعةً و طَلَب الْمفْقُودا*** و عاجِز من تَرك الْموجدا 
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Кичкина шаъар. Катта бщлди. Бу шаъарларнинг энг 
каттасидир. Йщыни излаб, борни ташлама. Кичкина 
балиы тутдим. Сувда чщмилдик. Бу денгизда балиы кщп. 
Кеча ъузурингга ким келди: Муъаммадми ёки Маъмуд? 
Йщы, Муъаммад келмади, балки Маъмуд келди. Бу балиы 
ва бу ыурбаыадир. Бщлмайдиган нарсани умид этма! Бу 
тоьлар жуда каттадир. Бу водийлар жуда чуыурдир. 

 
 34 

 

كِىكُر .غَدِير .ولَةٌ. جلٌ. خَصاِتْقَ. اَيان. رخَي .به. 
 

 وزا يسبح فى الْغَدِيرِ ويقُولُ فىِ كُركِي رأى
تٍ روانَفْسِهِ بِصجِد جِيبع ثُ . فِيعٍ أَناَ طَائِريح

وفِى الْج راَطِياءِ وفِى الْم حباَسضِ وشِى فِى الأَراَم . طاَئِر دوجلاَ يو
فَلَما سمِع الْكُركِي كَلاَم . فَأَنَا ملِك الطُّيورِكُلِّهاَ. غَيرِى يجمع تِلْك الْحِصالَ

 اَنَّك به. يصِح بِهِ الإِفْتِخَارلَ لَه ياَ اَبلَد الطُّيورِ لِم تَفْتَخِر بِما لاَ الْوز قاَ
 لىعشْىِ ولَى الْمع تَقْدِررلَى الطَّيع ةِ واحباالص أَن تَطِيعل تَسهنِ و

رتَطِيكِ وممِثْلَ الس حبتَس لِ ومِثْلَ اْلأَي كُضرِفَ تَرتَع أن رِ؟ اِنَّكمِثْلَ النَّس 
 .شَيئًا واحِداً و تُتْقِنَه خَير مِن أَن تَعرِفَ اَشْياء مِن غَيرِ اِتْقَانٍ

 
34-машы 

Ушбу ыушнинг товуши жуда чиройли. Бу гулда кеча 
кщп ыушларни кщрдим. Бойщьли жуда баъайбат ыушдир. 
Айтдилар: «Бир бойщьли бир чумчуыни тутиб олди. Чумчуы 
щзининг ейилишини билгач, унга: «Эй подшоъ! Исмингни 
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менга айт, мени ейдиганнинг исмини билиб олай», деди. 
Бойщьли оьзини озгина очиб: «Мен бойщьлиман», деди. 
Чумчуы: «Эшитмадим, ыаттиыроы гапир», деди. Бойщьли 
чумчуынинг алдаганини билмасдан оьзини катта очганча: 
«Мен бойщьлиман», деб бор овози ила баыирди. Шу пайт 
чумчуы унинг оьзидан ыутулиб учиб кетди. 
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نَاءه .قَبض .اها. اِياهاِلاَّ. اِيقْفٌ. والَما. سح .ةٌ. اِخفَاءفْ .اِقَامدع .
 .اِحساس. طَنِين. وقُوع. حجنَا

 
هاَي الَكمهلاي غِيرالص لَدرِينَأُا الوريشٌ اِلاَّ بِضع انِي فِي .  لَكفَلاَ تَر

ماذَا عمِلْتُ معك مِن الشَّر؟ . ن تَقْبِض علَيأَمكَانٍ حتَّي تَمد يدك وتُحاوِلَ 
غِيرةٌ صاباَنَا ذُبقَوِي أَنْتَ كَبِيرعِيفَةٌ وةٌ ض . طَاكااللهَ اَع أَن لَكِن لاَ تَظُنو

اَاللهُ قَد وهب لِي الْحياةَ . القُدرةَ لِكَي تَضر بِالْمخلُوقَاتِ الصغِيرةِ مِثلِي
رك أَحد عنِ هلْ اَخب. فَدعنِي اَحي الْحياةَ الَّتِي وهب لِي اِياها الْخَالِقُ

ا اَظُن أَنَّك سمِعتَ شَيئًا مِن ذَلِك تِي فِي جِسمِ الذُّبابةِ؟ مالأَشياءِ العجِيبةِ الَّ
السقْفِ اَنَا أَقدِر أَن اَمشِي علَي . واِلاَّ ما كُنتَ تَفرح بِاِمساكِي وضررِي

 بِكُلِّ سهولَةٍ كَما اَمشِي فِي أَرضِ  ورأْسِي إلَي تَحتُواَرجلِي اِلَي فَوقُ
فَإِنِّي . كَم مرةً مددتَ يدك لِكَي تُمسِكَنِي ولَم تَقدِر. لاَ فَرقَ عِندِي. البيتِ

تَصِلَ اِلَي لَ أَنقَب كَانٍ آخَرا اِلَي مرِيعس كُنتُ اَطِير كدي دا كُنتَ تَمالَمح .
وتَجتَهِد أَن . ولِذَلِك تَمد يدك مِن خَلْفِي. ن أَن لِي عينَينِ فَقَطْ مِثلَكأَنْتَ تَظُ

اكأَر أَن ا اَنِّي لاَ أَقْدِرنِّي ظَانا عهتُخفِي . اكأَر كدي دا تَمالَمح اَنَّه عم
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براَهو .ةً لَكِنَّهونًا كَثِيريلِي ع لأَِنينَيكمِثْلَ ع كرا ثَابِتَةٌ لاَ تَتَح . فَإِن
وكُلُّ واحِدةٍ مِثْلُ . كُلَّ عينٍ مِن عينَي مركَّبةٌ مِن مِئَاتٍ مِن عيونٍ صغِيرةٍ

واَنَا اَنْظُر بِها اِلَى كُلِّ الْجِهاتِ اِلَى قُدامٍ و اِلَى خَلْفٍ و اِلَى . رأسِ الإِبرةِ
و بِهذِهِ الْعيونِ الصغيِرةِ اَرى كُلَّ من يمد يده مِن ورائِى لِكَى . لِّ جانِبٍكُ

مِنْه لَماَس و راَطِي سِكَنِى وماحِدٍ. يكَانٍ وفِى م تُ أُقِيماِنَّنِى لَس . رلْ اَطِيب
ثُ اَشَاءيبِ الْم. اِلَى حلَى اَطْيع اَقَع اَو لََأْكُولاَتِ واتِحوبشْراِذَا . ى الْم و

فَلاَ . لَستُ أُحِب كَثْرةَ الصوتِ. دفَعنِى أَحد اَذْهب ثُم اَرجِع اِلَى حيثُ كُنْتُ
 مِن لُهما اَعلُ كُلَّ ممفَأَع ،اَقَع نلاَ حِيو راَطِي نتًا حِيوص اىناحلُ جمعي

 .ولاَ يحِس بِى أَحد اِلاَّ حِين اَقَع. نِ طَنِينٍدو
 

35-машы 
Овыатга пашша тушди. Уни тутиш учун ыщлимни 

узатган эдим, тута олмадим. Бухорода икки ой турдик. 
Ъар ыушнинг икки ыаноти бор. Кщп кулишни 
ёытирмайман. Эй ялыов, ниманг билан маытанасан? 
Аллоъга ъеч нарса яширин эмас-ку. Хоълаган жойингга 
бораман. Пашшанинг кщзлари жуда кщп. Буларнинг 
барчаси нина учи каби кичкинадир. 

 
36 

 

اِنْقِطَاع .شَاداِر .خَلاَص .
. خُسران. نَدم. اَحِبص. علَفٌ
 . يهربلِئَلاَّ. لِئَلاَّ. لٌحلو
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رثَو و ارلٍ حِمجلِر كَان كَى أَنَّهحةِ . ياحةِ الرفِى غَاي ارالْحِم كَانو

فَذَهب يوما اِلَى . وأَما الثَّور فَكَان يعملُ بِدونِ اِنْقِطَاعٍ. لاَ يعملُ شَيئًا
 هرهِ اَمشَكَا اِلَيارِ واحِبِهِ الْحِمقَةٍ صاِلَي طَرِي هشِدري أَن مِنْه طَلَبو

فَقَالَ لَه الْحِمار الرأْى . يمكِنُه بِها أَن يخْلُص مِن هذِهِ الْمشَقَّةِ الشَّدِيدةِ
لَك يا صاحِبِى اَن تَتَمارض و لاَ تَأْكُلَ علَفَك فِى هذِهِ اللَّيلَةِ فَإِذَا فَعلْتَ 

لِك تَركَك صاحِبنَا غَداً و لَم يأْخُذْك لِلْحِراثَةِ فَتَستَرِيح فَقَبِلَ الثَّور ذَ
و لَما كَان الصباح حضر صاحِبهما . نَصِيحةَ الْحِمارِ و عمِلَ بِإِشَارتِهِ

لَفَهأْكُلْ عي لَم رأى الثَّوأَخَذَ الْ. فَر و كَههِ كُلَّ فَتَرلَيثَ عرحو لَهدب ارحِم
ولَما رجع . فَتَعِب الْحِمار كَثِيرا ونَدِم علَى نَصِيحتِهِ الثَّورِ. ذَلِك الْيومِ

غَير اَنِّى . عِنْد الْمساءِ قَالَ لَه الثَّور كَيفَ حالُك يا اَخِى؟ فَقَالَ بِخَيرٍ
موتُ الْيمِعأْكُلْ سي لَم الِ وذَا الْحلَى هع رالثَّو رتَمقُولُ اِذَا اسنَا ياحِبص 

نَهثَم رحِهِ لِئَلاَّ اَخْسذَب مِن دفَلاَ ب لَفَهع . اَن ا صاَحِبِى الآني لَك أْىفَالر
لَّ بِكحلِئَلاَّ ي لَفَكتَأْكُلَ ع و تِكاداِلَى ع جِعتَرظِيمالْع لاَءذَا الْبا .  هفَلَم

 فَقَام لَه نَاصِح اَنَّهلِهِ وادِقٌ فِى قَوص اَنَّه ظَن ارا قَالَ الْحِمم رالثَّو مِعس
لَفَهأْكُلُ عأَخَذَ ي الِ ولَفَ . فِى الْحع احِ أَنبالص لُ عِنْدجأَى الرا رلَم و

 .كُولٌ ظَن اَنَّه شُفِى مِن مرضِهِ و أَخَذَه لِلْحِراثَةِ كَعادتِهِالثَّورِ مأْ
 

36-машы 
Ялыов шогирд мадрасага бормаслик учун щзини 

касалга солди. У тщьри сщзли киши. Отимизни жуда оз 
баъога сотиб кщп хафа бщлдик. Тиришыоы бола хафа 
бщлмайди. У сенга насиб этади. Бугун узлуксиз ишладим. 
Сенинг олдингга эртага бормоычиман. Кун бщйи ъщкиз 
билан ер ъайдадик. Бу катта бало. Унга ъолимни шикоят 
ыилдим. Сенга бало келди. 
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    37 

 

 . اَحدٍ علَىىَيلْوِ مر لا. مطَاردةٌ. عنْزةٌ. عرِيشٌ
 

شٍ لَهرِيةٍ فِى عفِى غَاب قِيمخٌ يلٌ شَيجر خُ . كَانذَا الشَّيه كَانو
 يومٍ فَفِى ذَاتِ. جاجِ و عنْزةٌوكَان لَه عِدةٌ مِن الد. حارِسا لِتِلْك الْغَابةِ

ةُ تَرنْزلَكَانَتِ الْعوح اججالدشِ ورِيالْع بى قُرطِ عسو مِن ذِئْب جاِذْ خَر ه
وفِيما . وكَان هذَا الذِّئْب لَم يسمع صِياح الديكِ قَطُّ. الْغَابةِ وتَوجه نَحوها

فَلَما سمِع الذِّئْب . هو مقْتَرِب اِلَى الْعرِيشِ اِذْ صاح الديك صِياحا شَدِيدا
الد احءٍصِيلَى شَىلْوِي علاَ ي برها ودفًا شَدِيكِ خَافَ خَوةُ . ينْزفَظَنَّتِ الْع

فَلَما بعد الذِّئْب عنِ . فَصارتْ تَتْبعه وتُطَارِده. أَنَّه هرب خَوفًا مِنْها
 . الْمِسكِينَةُ قَتِيلَ حمقِهافَماتَتِ. الْعرِيشِ قَلِيلاً رجع اِلَي الْعنْزةِ وافْتَرسها

 
37-машы 

Бщри. Айиы. Тулки. Арслон. Йщлбарс. Кийик. Ыуён. Ит 
ыуённи ыувди. Тулки товуыни тутди. Бу щрмонда кщп 
йиртыичлар бор. Алъамдулиллаъ, касалликдан тузалдим. 
Бу киши ыоровулдир. Ъеч нарсага ыарамасдан югурди. 
Тонг отди. Хщроз ыичыирди. Ыариялар масжидга кетди. 
Ыоровул пойлоычилик ыилди. Ыароычилар юртга кирди. 
Бечора хотин вафот этди. 

 
38 

   

ةٌ. جِدضور .رثَم .اضماِي .احاِطِّر .ةٌ. فَشَلٌ. اِغْتِنَامرادبأٌ. مجتَه .
 .أَجلُّ. هم. ذُلٌّ. اَوان. اِلْتِماس. اِحراز. غٌفَارِ. كِيس. ملَلٌ
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 مِن رِياضِ العِلْمِ اَثْمار الأَملْ*** جِد كُلَّ الْجِد فِى الدرسِ تَنَلْ 
 فَاغْتَنِمه و اطَّرِح عنْك الْكَسلْ*** اِنَّما الْوقْتُ كَبرقٍ مومِضٍ 

 فَتَرى آخِره شَر الْفَشَلْ*** عمرِ سدي لاَ تُضيع اَولَ الْ
 اَولِ الْعمرِ فَبادِر بِالْعجلْ*** فُرصةُ التَّحصِيلِ لِلتِّلْمِيذِ فِى 

 كُلَّ وقْتِ الدرسِ لاَ تَشْكُو الْملَلْ***  الدرس تَهجأْ و انْتَهِز اِقْرأِ
 سكِي كضِيرقَلْ*** فَارِغٌ أَنْتَ لاَ يع نقْلٌ فَارِغٌ ياَ مكَيفَ ع 
 و الْتَمِس فِى جمعِهِ خَير الْحِيلْ*** اَحرِزِ الْعِلْم بِعقْلٍ ثَابِتٍ

 ذَا اِنَّهوِ هاللَّه انا اَوقْ*** ملْومعادٍ وتِهاجسٍ ورتُ د 
  لَمبِ وقْتَ فِي اللَّعفْتَ الورص لِ*** إِن تُذَلْتَنْتَبِه و قَرسِ تُحرلد 

 اِن تَنَلْها تَنَلِ الْفَخْر الأَجلْ*** همك اصرِفْه اِلَى جائِزةٍ 
 

38-дарс   
Аввалги дарсларда мафцулун биъи фецли ъазф бщлишининг 

тщртта вожиб щрни бор экани, шулар орасидан иккинчиси ва 
биринчиси айтиб щтилган эди. Энди эса шу дарсимизда 
учинчиси келгандир. Бу мафцулун биъи шундай исмки, унинг 
насб ыилувчи омили, яцни фецли кейин тафсир ыилиб беришлик 
шартига биноан яшириб ыщйилган мафцулун биъидир. Омили, 
яцни фецли яшириб ыщйилган ушбу мафцулун биъи шундай 
исмки, ундан кейин бир фецл ёки шибъи фецл келган бщлиб, 
мазкур исмга ыайтувчи замирига ёки  мазкур исмга алоыадор 
бщлган нарсасига амал ыилиб (омил бщлиб), шу исмнинг айни 
щзига амал ыилишдан (омил бщлишдан) юз щгирган ъолатда 
бщлади. Юз щгирган ъолати шундай даражада бщладики, агар 
мазкур исмнинг устига (унинг олдидан) щша фецлнинг айни 
щзини ёки шибъи фецлни ё шу фецлнинг муносибини, яцни 
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мацнодошини олиб, щтказилса, шунда мазкур исмни насб 
ыила оладиган ъолатда бщлмоьи керак.  

Масалан:  

1) ديزتُهبرا ض                                
     ↓                                              

                                        تُهبرا ضديتُ زبرض 
                                                                                                                       
                                муфассир                муфассар            
2)                           هتُ غُلاَمبرا ضديز 
                                             ↓ 

هتُ غُلاَمبرا ضدينْتُ زآه 
              
                                      муфассир муфассара муносиби  

 
38-машы 

Ваытни ьанимат бил. Ялыовни тарк ыил. Сен бщш 
кимсага рози бщлсанг-да, бщш аылга рози бщлмаслигинг 
керак. Яшин ялтиради. Ваытни беъудага кетказдик. Бу 
ваыт иш, дарс ваыти эди. Кщп дам олдингиз, щрнингиздан 
туринг-да, ишни давом эттиринг. Дарсларимиз жуда 
оьир. Сени ъеч ыачон унутмайман. Бола йиьлади. 
Муаззин азон айтди. 

 
 

39 

 

 . دبا اِصطَدتُ-
 . جىِء بِهِ هنَا-
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-جِىءلاَ ي . 
-خَلِّ س لَ اِذَنبِيأَنْتَ نَفْس جِىء و هك 
 . و لَكِن هو لاَ يخَلِّى سبِيلِى-

 
39-машы 

 
Бир деъыон билан айиы щртасида дщстлик бор эди. 

Икковлари бирлашиб буьдой экишди. Йиьим ваыти 
келганида ъалиги деъыон айиыыа: «Эй дщст, энди буьдойни 
бщлишайлик. Сен ыайси томонини хоълайсан, устиними ёки 
остини?» деди. Айиы: «Ости тарафини хоълайман», деди. Бу 
билан деъыон айиыни алдади. Иккинчи йил икковлари 
шольом экишди. Йиьим пайти бщлганида ъалиги деъыон 
айиы олдига келиб: «Эй биродар, бу йил ыайси бирини 
танлайсан, устиними ёки остини?» деди. Айиы бу гал 
алданишдан ыщрыиб устки томонини ихтиёр ыилди. Лекин 
бу гал ъам алданди. Бундан кейин айиы деъыон билан 
бутунлай дщстлик алоыасини узди. 

 
40 

    
 

 .بطْن. لَبوءةٌ. تَعيِير. كَلْبةٌ
 

يةً فِى بطْنٍ واحِدٍ  أَن كَلْبةً عيرتْ لَبوءةً فَقَالَتْ أَنَا اَلِد ثَمانِيحكَي
فَقَالَتِ اللَّبوءةُ اِلاَّ اَنِّى اَلِد أَسدا وأَنْتِ تَلِدِين .  لاَ تَلِدِين اِلاَّ واحِداوأَنْتِ

كَثِيرِكِ. الْكِلاَب مِن رفَقَلِيلِى خَي. 
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40-машы 

От. Ит. Мушук. Эшак. Ъщкиз. Эчки. Така. Хщроз. 
Товуы. Товуы тухум ыилди. Хщроз жуда ыаттиы ыичыирди. 
Ъщкиз билан ер ъайдадик. Мушук миёвлади. Ит 
вовиллади. Эчки карамни еди. Ит бацзи ваытларда бир 
ыориндан саккизта бола туьади. Камбаьални уялтирма. 
Киссамда щн сщм пул бор. Уйыудан уйьондим. Сувда 
сузишади. Унинг ялыовлиги учун танбеъ бердим. Ёз 
фаслини щйин-кулгида щтказдик. Ыуш сайради. Халынинг 
сщзига алданма! Пешин ваыти щтди. Оышом ваыти кирди. 
У кичик кщнгилли хотин. 

 

41 

   

دقِر .حةٌ. رِياعرةٌ. يارشَر .
طَبنَفْخٌ. ح .حوتَر .فِئَةٌ. اِيقَادتَد .
اءنِد .نيِيةٌ. تَبتِقَاماِس .متَقْوِي .ودع .

اِنْحِنَاء .سقَو .اءاِب. 
  

 كُنُونسةِ يدالْقِر ةٌ مِناعمج كَان
حلٍ فَببةٍ ذَاتَ فِى جارِدلَةٍ بثُوا فِى لَي

ا يراعةً تَطِير كَأَنَّها شَرارةُ نَارٍ فَرأَو. رِياحٍ واَمطَارٍ عن نَارٍ فَلَم يجِدوا
وجعلُوا ينْفُخُون . فَجمعوا حطَبا كَثِيرا و اَلْقَوه علَيها. فَظَنُّوها نَارا
. روحون بِأَيدِيهِم طَمعا فِى أَن يوقِدوا نَارا تُدفِّئُهم مِن الْبردِبِأَفْواهِهِم ويتَ
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وننَعصا يم نْظُرةٍ يرلَى شَجع طَائِر ما مِنْهبقَرِي كَانو . و هِمنَادِيلَ يعفَج
فَلَما لَم يسمعوا قَولَه عزم . رٍيقُولُ لاَ تَتْعبوا فَإِن الَّذِى رأَيتُموه لَيس بِنَا

مبِ مِنْهلَى الْقُرعمخَطَأَه نيبهِ.  لِيلَيع مزا عفَ مرلٌ فَعجبِهِ ر رفَقَالَ . فَم
نْه  مِى لاَ ينْحنِى لاَ يعملُن الْعود الَّذِيم ما لاَ يستَقِيم فَإِلَه لاَ تَطْلُب تَقْوِ

سةَ . الْقَواعرالْي اَن مفَهرعةِ لِيداِلَى الْقِر باقْتَرو رطِيي أَن ى الطَّائِرفَأَب
 .فَتَنَاولَه بعض الْقِردةِ وضرب بِهِ الأَرض فَماتَ. لَيستْ بِنَارٍ

 
41-машы 

Камон ясадик. Озроы букилди. Бу тщьри йщлдир. 
Муъаммадни чаыир. Щчоыыа щтин сол. Лампани ыщйинг. 
Щрмонга боришни ният ыилдим. Дщстингни изла. 
Тошкентдаги ъайвонот боьида турли ъайвонларни 
кщрдим. Улар бщрилар, айиылар, тулкилар, филлар, 
маймунлар ва бошыа ъайвонлардир. 

 

42 

      
 

تِ. ظَلاَماِحشَام .ابِسي .انمحِر .سةٌ. نَفِيدبز .بلِيح .نمةٌ. سرغَادم. 
  

 بلْ يخْتَبِى فِى داخِلِ الأَحجارِ*** ر لاَ يخْرج فِى النَّهارِ أْالْفَ
 اِذَا اَتَى الظَّلاَم وا*** لَكِنَّههِ نَامتِ فِييلُ الْبأَه كَانو 

فِى الْب حرستِشَامِ يتِ بِلاَ احامِ*** يالطَّع مِن اشَاءأْكُلُ مي 
 وتَارةً يحرِمنَا النَّفَائِسا*** فَتَارةً يأْكُلُ خُبزا يابِسا 

 مِن حلِيبٍ طَيبٍ اَوسمنِاَو  *** حمةٍ اَو زبدةٍ اَوجبنِمِن لَ
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 رظَه بِالْهِر ساِذَا اَح ثم** *بطِي رغَادفَرتِ ويشِ فِى الْبيالْع  
 هلاَمالس اةَ والنَّج لْتَمِسي ***هامنَد تَأْخُذَه ونِ اَند مِن 

 
42-машы 

Ыаймоыни жуда яхши кщраман. Онам беш ыадоы пишлоы 
сотиб олди. Узоы ваыт яшади. Бу нон ыотган. Хонада 
яшириндим. Бацзи ваытда щыийман. Бир соат ухладим. 
Хоълаганингни егин ва хоълаганингни ич! Хоълаган ваытда 
ётамиз, хоълаган ваытда турамиз. Аллоъдан саломатлик 
сщраймиз. Бухоро шаърини тарк ыилдик. 

 

43 

 
 

 .عورشُ. اِعلاَم. ثَقَّلَ علَيهِ. تَثْقِيلٌ
 

فَقَالَتْ لَه اِن . لَتْ علَيهِو ظَنَّتْ اَنَّها ثَقَّ. ثَورٍذُبابةٌ وقَعتْ علَى قَرنِ 
نْكع رتَّى اَطِينِى حلِمفَأَع لَيكثَقَّلْتُ ع ذِهِ . كُنْتُ قَدا هي را الثَّوفَقَالَ لَه

 .راقُكِما شَعرتُ بِنُزولِكِ حتَّى يرِيحنِى فِ
 

43-машы 
Чумоли. Пашша. Чивин. Бурга. Бит. Чигиртка. Бугун 

оз ухладим. Чивинлар тез кщпаяди. Бит, бурга, чивин 
инсонга азият берадиган ъашаротлардир. Суварак жуда 
ялыовдир. Чумоли жуда ъаракатчандир. Бу пашша катта, 
буниси эса кичкинадир. Бу оьир ва бу енгилдир. Бизнинг 
олдимизга ыачон келишингни менга билдир. Уни ботир 
деб биламан.  
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44 

 
 

اءهد .اصتِصكَّرِ. اِمالس بةُ كَذَا. قَصلْدب .
ةٌ. اِغْنَاءمِشْمِشٌ. قَطْر .تَانسب .هلَةٌ. شَروره .بلْخٌ. غَرِيس .ضرع. 

 
اءهدالاً وتِيانَاتِ اِحويالْح اَكْثَر لَبالثَّع .ي  انالإِنْسلاً وهِ حِياِلَي بنْس

ةٍةًكَثِيرححِيص رغَي  . ا الآخَرمهدأَلَ أَحكَانٍ فَسا فِى منِ اِلْتَقَييلَبثَع ا أَنمِنْه
 يسكُن فِى ساحِلِ نَهرٍ حيثُ يمتَص قَصب فَأَجابه اِنَّه. عن محلِّ اِقَامتِهِ

فَقَالَ الآخَر تَعالَ معِى اِلَى بلْدةِ كَذَا حيثُ اُغْنِيك عن مص الْقَصبِ . السكَّرِ
مِشَ اَلْوانًا فَتَرى فِيها الْمِشْ. الَّذِى لاَ تَنَالُ مِنْه قَطْرةً اِلاَّ بعد الْمشَقَّةِ الشَّدِيدةِ

 دخَلاَ بستَانًا كَثِير فَتَبِعه حتَّى اِذَا بلَغَا تِلْك الْبلْدةَ. وغَيره مِن الثِّمارِ اللَّذِيذَةِ
فَأَحس .  يأْكُلاَنِ بِشَرهٍ شَدِيدٍافَأَخَذَ. وفِيهِ مِن الْمِشْمِشِ شَيء كَثِير. الأَشْجارِ
أَما الثَّعلَب الآخَر . فَفَر الأَولُ. بستَانِى وهرولَ نَحوهما بِعصاهبِهِما الْ

فَقَبض الْبستَانِى علَيهِ ثُم . فَلِكَونِهِ غَرِيب الدارِ هنَاك لَم يستَطِع علَى الْفِرارِ
يعنِى اَنَّه . قَى؟فَأَجابه صباحا فِى سوقِ الْفِراءِنَاداه رفِيقُه مِن بعِيدٍ اَين الْملْتَ

 .سيذْبح و يسلَخُ قَبلَ الصباحِ ويعرض جِلْده لِلْبيعِ فِى السوقِ
 

44-машы 
Боьбон щьрини тутди. Отнинг териси сотилди. Щрикни 

яхши кщраман. У жуда ёмон киши. Фалон шаъарда 
учрашдик. Бизнинг полизда тарвуз, ыовун, карам, 
шольом, сабзи, пиёз ва бошыа сабзавотлар бор. 
Шакарыамишни сщрдим. Сенинг турадиган жойинг 
ыаерда? Ялыовлигимдан кщп афсусландим. 
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طَاءاِب .ثُوبو .خْرةٌ. شَاهِقٌ. صوه .
ببِيافَّةٌ. دح .سضِر .نغُص .بنَص .ومقُد .
نُفُور .طُّمتَح. 
 

 فِى فَوصلَ. فْرِيقِيةَكَان رجلٌ مسافِرا فِى النَّواحِى الْجنُوبِيةِ مِن اَ
اءرحفَرِهِ اِلَى صةٍساسِعدٍ.  وعب نا عدا اَسهأَى فِيا. فَر اتَّفَقَ أَنو دلأَس

هعتْبلَ يعجا وضاَي آهر . رِعسي افِرسالْم عراِذَا أس كَانوطَأَ واِذَا اَب
فَفَهِم أَن الأََسد يتْبعه عن بعدٍ حتَّى اِذَا اَتَى . يبطِىء و اِذَا وقَفَ يقِفُ

هفْتَرِسيهِ ولَيع ثِبي الظَّلاَم . لَم هِهِ وجو مِن فِري أَن قْدِري افِرسكُنِ الْمي
فَفَكَّر فِى أَن يحتَالَ لَه حِيلَةً يهلِكُه و . لأَن الأَسد اَشَد مِنْه سرعةً

مِنْه تَخَلًَّصي .قَةٌ ومِيةٌ عوه تَهخْرٍ شَاهِقٍ تَحاِلَى ص اءلَى  فَجع بد
ورأَى هنَاك فِى . رِجلَيهِ واخْتَبأَ عِنْد حافَّتِهِ وراء ضِرسٍ مِنْه ويديهِ 

 تَهبهِ جلَيلَ ععجو هبا فَنَصابِسةٍ يرشَج نخْرِ غُصضِ شُقُوقِ الصعب
سد قَادِم اِلَيهِ وطُربوشَه علَى هيئَةِ رجلٍ ولَما فَرغَ مِن ذَلِك رأَى اَن الأَ

مِنْه تَنْفِر تِهِ أَنسلَى فَرِيالْخَائِفِ ع ريس رسِيةِ . يبالْج نَا مِند نحِيو
 .والطُّربوشِ وثَب علَيهِما فَسقَطَ اِلَى اَسفَلِ الْهوةِ فَتَحطَّم وماتَ

 
45-машы 

Тошкент шаърига сафар ыилдик. Жуда кенг саърода 
бщлдик. Жуда кечикдик. Бурга сакради. Бола щрмалаб 
юрди. Сени йироыдан кщрдим. Мен ъаракатчанман. Сен 
эса мендан-да ъаракатчансан. Мусофир щз шаърига 
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ыайтди. Сендан ыочмадик. Сен мени ъалок этдинг. Жуда 
ыаттиы машаыыатдан кейин оьирликдан ыутулдим. 
Дарсни тугатишди. Чуыурга йиыилдим. 
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تِلاَءاِم .تِلْقَاءةٌ. اِسكَّازغَ. علٌ. لاَءبح .ارتِئْجاِس .اَكَّار. فَاخِر .
بنَجِي .عرعتَر.دتَشْدِي . 
 

.  يومٍ رطْلَينِ مِن الْعسلِيحكَى اَن نَاسِكًا كَان يرسِلُ اِلَيهِ أَحد التُّجارِ كُلَّ
فَكَان النَّاسِك يأْكُلُ مِنْه حاجتَه ويضع الْباقِى فِى جرةٍ و يعلِّقُها فِى وتِدٍ فِى 
نَاحِيةِ الْبيتِ ولَم يمضِ علَى ذَلِك شَهر حتَّى اِمتَلأَتِ الْجرةُ فَبينَما هو ذَاتَ 

ولِيسفِى غَلاءِ الْع دِهِ اِذْ تَفَكَّرةُ فِى يكَّازالْع رِهِ ولَى ظَهتَلْقٍ عسفَقَالَ . مٍ م
سأَبِيع ما فِى هذِهِ الْجرةِ بِدِينَارٍ واَشْتَرِى بِهِ عنْزتَينِ فَتَحبلاَنِ و تَلِدانِ فِى كُلِّ 

زتَانِ معزا ى اِلاَّ عِدةُ سنَواتٍ حتَّى تَصِير الْعنْولاَ تَمضِ. خَمسةِ اَشْهرٍ مرةً
را و اَشْتَرِى اَرضا و بذْرا و فَأَبِيع بعض الْمعزِ و اَشْتَرِى بِثَمنِهِ بقَ. كَثِيرا

فَلاَ يأْتِي . نَاثِ وأَولاَدِهااَستَأْجِر اَكَرةً و اَزرع علَى الثِّيرانِ واَنْتَفِع بِأَلْبانِ  الإِ
فَأَبنِى بيتًا فَاخِرا . علَي خَمس سِنِين اِلاَّ و أُصِيب مِن الزرعِ مالاً كَثِيرا

واَشْتَرِى اَفْراسا نَجِيبةً واَستَأْجِر خَادِما وخَادِمةً واَتَزوج اِمرأَةً صالِحةً 
فَاِذَا تَرعرع . فَتَحمِلُ ثُم تَأْتِى بِغُلاَمٍ نَجِيبٍ فَأَخْتَار لَه أَحسن الأَسماءِ. جمِيلَةً

هِ فِى ذَلِكلَيع داُشَدو هبنْتُ تَأْدِيساَحو تُهبذَ. اَدبِه تُهبراِلاَّ ضنِى واَطَاع هِفَإِن 
 .فَسالَ ما فِيها اِلَى وجهِهِ. لَى الْجرةِ فَكَسرهاو اَشَار بِيدِهِ اِ. الْعكَّازةِ
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46-дарс 

لاَّ اِ .1 дан кейин келган “و” зоида бщлади.  

 
46-машы 

Ыалам синди. Ыаламни синдирдинг. Кщлмак тщлди. 
Сщфи чалыанча ётди. Бу отдан бирор марта 
фойдаланмадингиз. Дщстим Алини беш йилдан бери 
кщрганим йщы. Мен хонада дарс щыиётганда дщстим Аъмад 
кириб келди. Эллик сщм маошга бир ишчини ёлладик.  

 
47 

 

 .تَهيِئَةٌ. لِيفٌ. خُوان. مائِدةٌ
 

. دةَ لِنَتَعشَّىفَوضعنَا الْمائِ. رضِ الْيمنِأَقَالَ بعضهم كُنَّا فِى سفَرٍ فِى 
وتَركْنَا الْمائِدةَ كَما . فَقُمنَا لِكَى نُصلِّى ثُم نَتَعشَّى. وحضرتْ صلاَةُ الْمغْرِبِ

تَانِ. هِىاججا دهكَانَتْ فِيا. وماهدأَخَذَ اِحو لَبثَع اءنَا اَسِ. فَجلَّيا صفْنَا فَلَم
ا نَحن كَذَلِك اِذْ جاء الثَّعلَب علَى مقْربةٍ مِنَّا وفِى فَمِهِ شَيء فَبينَم. علَيها

هعضةُ فَواججالد ةَ. كَأَنَّهاججالد هبسنَح ننَحهِ ونَا اِلَيراداِلَى . فَب اءفَج
 قُمنَا لِنَأْخُذَه فَاِذَا هو لِيفٌ وأَخَذْنَا الَّذِى. الأُخْرى وأَخَذَها مِن فَوقِ الْخُوانِ

 .فَرجعنَا و قَد خَسِرنَا الدجاجتَينِ بِسببِ مكْرِهِ. قَد هيأَه مِثْلَ الدجاجةِ
 

47-машы 
Бу ыатиы эскидир. Ъар ваыт намоз щыи. Фарид рщза 

тутди. Камбаьалларга ёрдам ыил. Мискинларга овыат 
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бер. Уни от деб гумон ыилибман, ъолбуки у эшак экан. 
Намозга шошил. Болалар, овыатга келинглар. Ош 
дастурхонга ыщйилди. Аллоъга итоат ыилинглар. Ъщкиз 
сщйдик. Бир томчи сув чаныаган кишига жуда 
ыимматлидир. 
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ونُم .بح .اظَبولَةٌ. اِتْلاَفٌ. ةٌمنْبس .قَاعاِي .شَر . 
 

فَنَبتَ الزرع و نَما حتَّى ظَهر . يحكَى أَن فَلاَّحا زرع فِى أَرضِهِ قَمحا
بهِ الْحاظِ. فِيوم انبكَانَتِ الْغِر كُلَّو لَى الأَكْلِ مِنْهةً عتَّى اَتْلَبمٍ حوتْ فَ ي

وكَانَتْ عِنْده ببغَاء . فَلَما رأَى الْفَلاَّح ذَلِك عزم علَى قَتْلِها. لَ الْقَمحِسنَابِ
ورذِهِ الطُّيؤُلآءِ . تُخَالِطُ هافَقَةِ هرا لِمتِهادبِ عسلَى حمٍ عوتْ ذَاتَ يجفَخَر

ا بِذَلِكهاحِبص لَمعي ونِ أَنانِ بِدبقَدِ.الْغِر الَّذِى  و موالْي وذَا هه اتَّفَقَ اَن 
فَأَخَذَ بنْدقِيتَه ورمى . استَعد فِيهِ الْفَلاَّح لِقَتْلِ الْغِربانِ لِيسلَم مِن شَرها

انبالْغِر .تَةً ويضِ ملَى الأَرا ثَلاَثَةٌ عقَطَ مِنْهفَسلُ الْبتْ رِجرغَاءِ انْكَسا . بفَلَم
 ذَلِك بتَغْرلِ اسجةَ الروركْسضِ ملَى الأَرةً عوحطْرم غَاءبالْب أَى الْفَلاَّحر

ثُم قَالَ لَها اِن ذَلِك ما حصلَ لَكِ اِلاَّ . لأَنَّه ما كَان يعلَم بِوجودِها مع الْغِربانِ
ةِ الأَشْرباحصم الِ. ارِمِنالْح لَى تِلْكتِ عيا اِلَى الْبلَهمح ذَلِك دعبا . وفَلَم

رأَى اَولاَد الْفلاَّحِ الْببغَاء اَسِفُوا علَيها كَثِيرا وسأَلُوا أَباهم عن سببِ ما 
رارِ هِى الَّتِى اَوقَعتْها فَأَجاب أَبوهم أَن مصاحبةَ الْغِربانِ الأَشْ. حصلَ لَها

ثُم اِن الْببغَاء شُفِيتْ بعد ذَلِك مِن مرضِها و صارتْ . فِى هذِهِ الْمصِيبةِ
 ). لاَ تُصاحِبوا الأَشْرار. لاَ تُصاحِبوا الأَشْرار(تَقُولُ دائِما لأَولاَدِ الْفَلاَّحِ 
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48-машы 

Ерни ъайдадик-да, буьдой сепдик. Буьдой щсиб, бошоы 
чиыарди. Щрим ваыти бщлганида бордик-да, уни щриб олдик. 
Ыарьанинг оёьи синди. Ёвузлар билан бирга бщлишинг 
дуруст эмас. Нимага йиьлаяпсан, сенга нима бщлди? 
Алъамдулиллаъ, отам беморликдан тузалди. Ундан 
айрилганим учун кщп ыайьурдим. Кщп афсусландим. Улар 
билан бирга эканингни билмаган эдим. Сени ъалокатга 
кетган, дейишди. 

 

49 

 
 

دشَي .نْىةٌ. كَلَلٌ. جتِلاَو .نلَح .نخَز .كْرو. 
 

 اَن فُورصالْع لَّمع نم**  *را فِى الشَّجشع نِىبي 
 و لَم يضع فِيهِ حجر*** قَصرِ ملْكٍ شَاده  كَ

  لَةَ اَنالنَّح لَّمع نلْ*** مسرِ الْعهالز نِى مِنتَج 
 تَجمعه بِلاَ كَلَلْ*** قُوتًا لأَيامِ الشِّتَا 

 لَ اَنلْبالْب لَّمع نالْغِنَا*** م تْلُو اَطَايِبي 
 بِكُلِّ لَحنٍ حسنَا*** اطِرٍ يطْرِب كُلَّ خَ

 تَجمع فِى الصيفِ الطَّعام*** ملَةَ اَن م من هدى النَّأَ
 لِحِينِهِ علَى اِنْتِظَام*** تَخْزِنُه فِى وكْرِها 

 ذَاك و اَعطَها الْهدى*** اَاللهُ قَد علَّمها 
 لِكُلِّ خَيرٍ اَبدا*** د وهو لِِِِِِِِِِِِِِِِِِكُلٍّ مرشِ
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 هرطِى خَيعي لْ*** كَذَاكسي مِنْه نلِكُلِّ م 
 ما خَاب من لَه اَملْ*** مِلاً آفَاطْلُب اِلَيهِ 

 
49-машы 

Асалари гуллардан шира олади. Булбул чиройли овози 
билан бизни хурсанд ыилди. Унга бир йиллик озуыа бердим. 
Ыурцондаги бир сурани щыидим. Унга яхши шецрлар 
щыитдим. Кун ыороньулашди. У жуда роъатда. Китобларни 
сумкага сол-да, бироз дам ол. Чумолидан ишлашни щрган. 
У мендан тщрт ёш каттадир. Бувимдан хат олдим.  

 
50 

 
 

 .خِداع. كَرب.  جدى.صبغٌ. قْبثُ
 

 ضِرةٌ لِتُحنْزمٍ عوتْ ذَاتَ يجخَر
مهوعج دسئًا يغَارِ شَيا الصلاَدِهلأَو . متْهصاَو بالد مِن هِملَيا عفِهلِخَوو
لٍ اَتَى الدب ودقَّ فَبعد خُروجِها بِقَلِي. اَن لا يفْتَحوا الْباب اِلاَّ عِنْد عودتِها

ابالْب .فَقَالُوا مكُمماَنْتَ؟ قَالَ اَنَا ع نتِكُمارتُ لِزِيوفُ اَتَيفَقَالُوا لاَ.  الْخَر .
فَذَهب الدب ثُم رجع و دقَّ الْباب فَسأَلُوه من اَنْتَ؟ . نَحن لاَ نَفْتَح اِلاَّ لأُمنَا

قَالَ الدكُماَنَا اُم وا . برصثُقُوبِهِ فَأَب وا مِننَظَرابِ والْب ا مِنعمِيوا جبفَاقْتَر
اءضينَا بلُ اُمجاَرو اءدوس لَكجاَر لأَن فَقَالُوا لاَ نَفْتَح اءدوالس لَهجاَر .

بصالاً وح بذَه ذَلِك بالد مِعا سفَلَمضينٍ اَببِلَو لَهجاِلَى . غَ اََر ادع ثُم
كُمقَالَ اَنَا أُمو قَّهدابِ والْب .صا اَبفَلَملِهِ تَحجاَر اضيوا بقَّر مهاُم قُوا اَن
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. تَفَىفَدخَلَ الدب مسرِعا وافْتَرسهم اِلاَّ واحِدا كَان اِخْ. بِالْبابِ وفَتَحوا
ولَما سأَلَتْه عنِ . فَلَما عادتْ اُمهم لَم تَجِد اِلاَّ الْجدى الْباقِى مِن اَولاَدِها

وقَالَتْ . السببِ اَخْبرها بِما جرى فَاشْتَد كَربها و بكَتْ وحزِنَتْ حزنًا شَدِيدا
لأَن . تِيجةُ تَساهلِكُم وعدم تَأَملِكُم فِى الأُمورِيا ولَدِى اِن هذَا كُلَّه نَ

 تْ لَهفَتَحلِ والْحِي مِن مِلَها عاِلَى كُلِّ م كُمودتْ عشَدالَّتِى اَر هِى تَكُموِباَج
تِكاِخْو اسهِ اِفْتِرلَيلَ عهاعِ فَسالْخِد ابب. 

 
50-машы 

Эшик ёриьидан ыарадим. Сизни зиёрат ыилиш учун 
келдим. Онам менга ёвуз болалар билан щйнамаслигимни 
тавсия ыилди. Шунинг учун мен ъар ваыт одобли болалар 
билангина щйнайман. Менга ош ъозирлагин. Менга 
эшикни очинглар. Уйимизни яшил бщёы билан бщядик. 
Дщстим вафот этди, унга кщп ыайьурдим. Бу сенинг ишинг 
натижасидир. Душманлардан саылан. 

 

51 

 
 

ضِىلَةٌ. مقَابفَةٌ. محص .ابجاِع .ابقَاقٌ. اِيز .حرِب. 
 

هعبِيا لِيمهدى أَحضما وارقَا حِمرنِ سيلِص كَى أَنحي .لَهفَقَاب هعلٌ مجر 
كما سهفَةٌ فِيحص .م؟ قَالَ نَعارذَا الْحِمه عاَتَبِي ذِهِ . فَقَالَ لَهه سِكاَم قَالَ لَه

تُهينِى اِشْتَربجاَع فَإِن هبراُجو هكَبتَّى اَرفَةَ ححالص . اللِّص كسفَأَم
الر كِبرفَةَ وحلُ الْالصجارحِم .جأَخَذَ يوِربنِ هع دتَعتَّى اِبا حاباِيا وابذَه 
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فَدخَلَ بعض الأَزِقَّةِ وما زالَ يقْطَع بِهِ مِن زقَاقٍ اِلَى آخَر . اللِص كَثِيرا
نْهتَّى اخْتَفَى عح .فَأَخَذَتِ اللِصرفَ اَخِيرعو ذَلِك ةُ مِنريلَةٌ  الْحا حِيا اَنَّه

فَرجع بِالصحفَةِ فَالْتَقَاه رفِيقُه فَقَالَ ما فَعلْتَ بِالْحِمارِ هلْ بِعتَه؟ قَالَ . علَيهِ
مأْ. نَع؟ قَالَ بِرتَهبِع فَةُفَقَالَ بِكَمحذِهِ الصه الِهِ وسِ محرِب  . 

 
51-машы 

Жуда кщп мол фойда ыилдик. Дщстим Абдуллоъга кичик 
кщчада йщлиыдим. Бир товоы ош едик. Бу отингни ыанчага 
сотасан? Олтмиш беш сщмга сотаман. Жуда ыиммат экан. 
Эллик сщмга берсанг, оламан. Йщы, эллик сщмга бера 
олмайман. Хоъласанг, олтмиш сщмга ол, хоъламасанг, олма! 
Мен бундан бор-йщьи беш сщм фойда ыиламан. Ыарьаларни 
тутдик. Беш кун щтди, лекин ыайтгани йщы. 

 
52 

 

اروِج .رةٌبةٌ. ياسح .خٌ. شَمسفَر .
دوع .اداِنْفِر .اءوع .رتِئْنَافٌ. جاِس .

  .تُذْكَرو لَيس لَه قُوةٌ 
 

و هو .  السباعِ خُلُقًا و اَشَدها خِيانَةً واَضرها لِلنَّاسِالذِّئْب مِن اَشْرسِ
ويتَّخِذُ وِجاره فِى الْغَاباتِ الْبعِيدةِ عن . اَكْبر مِن الْكَلْبِ واَشْبه الْحيوانَاتِ بِهِ

 والْعصافِيرِ وغَيرِهِما مِن ويعِيشُ اَيام الصيفِ علَى الأََرانِبِ. مساكِنِ النَّاسِ
وأَما فِى الشِّتَاءِ فَيخْرج مِن الْغَاباتِ فَيطُوفُ فِى . الْحيوانَاتِ الصغِيرةِ
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ولَيس لَه قُوةٌ تُذْكَر ولَكِنَّه لاَ . الْبرارِى جماعاتٍ فِى طَلَبِ الْفَرِيسةِ
ذَا اشْتَد علَيهِ الْجوع يزداد شَراسةً فَيقْصد الْقُرى ويهجم فَإِ. يعرِفُ الْخَوفَ

وأَكْثَر ما يهجم علَيها فِى الصبحِ حِين ينَام . علَى الْغَنَمِ والْبقَرِ والْخَيلِ
الْكِلاَب .مِنْه برهي اِذَا لَم انخَافُ الإِنْسي وهو .و خَافُهي أَنَّه لِماِذَا ع لَكِنَّه

هفْتَرِسيو رِكُهدهِ فَيفِي عطْمي مِنْه برهيو . ا فَقَدةٌ جِدهِ قَوِيفِي ةُ الشَّماسحو
اَكْثَر خٍ اَوسفَر مِن ءالشَّى شُمي .و تَهساِذَا أَكَلَ فَرِي تِهِ أَنَّهادع مِن و شَبِع

ومِن خِصالِهِ اَيضا اَنَّه اِذَا مرِض اِنْفَرد عنِ الذِّئَابِ . مِنْها لاَ يعود اِلَيها أَبدا
هِ فَتَأْكُلُهاِلَي تَمِعا تَجاحِدٍ مِنْهضٍ ورتْ بِمسا اِذَا اَحرِهِ . لأَنَّهبِ اَمجِيع مِن و

يهِ الْجوع عوى فَيجتَمِع اِلَيهِ الذِّئاَب و يقِفُ بعضها تُجاه اَنَّه اِذَا اشْتَد علَ
 . و اَكَلُوهها وثَب اِلَيهِ الْباقُونفَمن ولَّى مِنْ. بعضٍ

يحكَى أَن أَحد الأَشْرافِ كَان راكِبا مع زوجتِهِ مركَبةً شَتَوِيةً تَجرها 
فَأَخَذَ السائِقُ يحثُّ . فَلَحِقَه قَطِيع مِن الذِّئَابِ يرِيد اِفْتِراسه. ثَةُ اَفْراسٍثَلاَ

وجعلَتِ الذِّئَاب تَشْتَد فِى . الأَفْراس و يضرِبها بِالسوطِ فِرارا مِن الذِّئَابِ
 الرجلُ السائِقَ اَن يخَلِّي أَحد الأَفْراسِ فَأَمر. الْجريِ حتَّى اَدركَتِ الْمركَبةَ

منْهتَشْتَغِلَ بِهِ ع لِكَي .يرتَأْنَفَتِ الْجاِس ةٍ ثُمرةٍ قَصِيدفِى م فَخَلَّى . فَأَكَلَتْه
ا آخَرسائِقُ فَرا السالِ. لَهس تِهِمياِلَى قَر ملَهصا الثَّالِثُ فَأَوأمونمِي . 

 
52-машы 

Бщри увиллади. Итлар вовиллади. Унинг айтарли 
илми йщы. Нима учун дщстларингдан айрилдинг? Бщри 
йиртыичларнинг халыыа энг зарарлисидир. Халынинг 
молидан тацма ыилма. Ошыозонимда жуда ыаттиы оьриы 
сездим. Овыатдан тщйдик. Эъ, ёшлик ваытим ыайтса-ку! 
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Сенинг олдингга ыисыа ваытда ыайтаман. Бизнинг бир 
пода ыщйимиз бор.  
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نزِيالْح الِكم .ضيانَةٌ. نَخْلَةٌ. باخٌ. خِضاِفْر .اءنَج .شَاطِىء .زمقٌّ. هد. 
 

وكَانَتْ لاَ تَستَطِيع اَن .  تَبِيض فِى رأْسِ نَخْلَةٍ طَوِيلَةٍ جِداكَانَتْ حمامةٌ
فَإِذَا اَتَمتْ . نَاءٍ كَبِيرٍ بِسببِ طُولِ النَّخْلَةِعلاَّ بعد تَعبٍ شَدِيدٍ وتَبنِي عشَّها اِ

رخَتْ و اَدركَتْ فِراخُها جاءها بِنَاء الْعشِّ باضتْ ثُم حضنَتْ بيضها فَإِذَا اَفْ
فَبينَما هِي ذَاتَ . ثَعلَب اِعتَاد أن يذْهب اِلَيها فَتَخَافُ مِنه فَتُلْقِى فِراخَها اِلَيهِ

زِيالْح الِكلَ مخَانِ اِذْ اَقْبا فَرلَه كراَد قَدنَةً وزِيا حشِّهةٌ فِى عالِسمٍ جوي ن
فَوقَع علَى النَّخْلَةِ فَلَما رأَى الْحمامةَ حزِينَةً قَالَ لَها يا حمامةُ ما لِى اَراكِ 
شَدِيدةَ الْهم سيئَةَ الْحالِ؟ فَقَالَتْ لَه يا مالِك الْحزِين اِنَّنِى ابتُلِيتُ بِثَعلَبٍ كُلَّما 

. ى فَهددنِى بِالصعودِ اِلَي فَأرمِى اِلَيهِ فِراخِى مِن الْخَوفِاَدرك فِراخِى جاءنِ
 اِن لَبا الثَّعهاَي دعاِص ةَ فَقُولِى لَهرذِهِ الْماِذَا اَتَاكِ ه نزِيالْح الِكا مقَالَ لَه

ثُم طَار مالِك . أنْجو بِنَفْسِى مِنْككُنْتَ تَستَطِيع فَإِذَا اَمكَنَك ذَلِك  اَطِير اَنَا فَ
فَأَقْبلَ الثَّعلَب وفَعلَ بِالْحمامةِ كَما كَان يفْعلُ مِن . الْحزِين اِلَى شَاطِىءِ النَّهرِ

كِ هذَا؟ فَقَالَ لَها من علَّم. فَأَجابتْه الْحمامةُ كَما علَّمها مالِك الْحزِين. قَبلُ
نزِيالْح الِكنِى ملَّماقِفًا . قَالَتْ عو هدجونِ وزِيالِكٍ الْحاِلَى م لَبالثَّع هجفَتَو

 رأْسك اِذَا اَتَتْك  الْحزِين اَين تَجعلُالِكفَقَالَ لَه يا م. علَى شَاطِىءِ النَّهرِ
قَالَ الثَّعلَب فَإِذَا اَتَتْك عن شِمالِك اَين . عن شِمالِىالريح عن يمِينِك؟ قَالَ 
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قَالَ فَإِذَا اَتَتْك مِن كُلِّ جِهةٍ؟ قَالَ . تَجعلُ رأْسك؟ قَالَ عن يمِينِى اَو خَلْفِى
ينَاحتَ جتَح لُهعاَلاَ. اَج ذَلِك عتَطِيفَ تَسكَيو لَب؟ قَالَ الثَّعنَعفَ تَصنِى كَيتُرِي 

 هزمه ثُم فَأَخَذَه لَبهِ الثَّعلَيع ثَبنَاحِهِ فَوتَ جتَح هأْسر نزِيالْح الِكخَلَ مفَأَد
نْقَها عقَّ بِهةً دزمةَ . هاممالْح لِّمتُع نَفْسِك ودا عقَالَ ي الْحِيلَةَ ثُم نع جِزتَعو

 .ثُم قَتَلَه وأَكَلَه. لِك لِنَفْسِكذَ
 

53-машы 
Ыуш боласини очиб чиыарди. Чумчуы уя ясади. Товуы 

тухум ыилди. Ъалокатдан ыутулди. Кщл четида щтириб 
кщп балиы тутдик. Бу хурмо дарахти жуда катта. Бу киши 
хоин. Бщри итга жуда щхшайдиган ъайвон. Соъилга ъар 
кун боришга одатландик. Нега биздан ыщрыасан? Сени 
ейдиган бщри эмасмиз. Менинг ъолим жуда ночор. Бу 
ыаламни менга бер-чи. Касб ыилишдан ожиз ыолдим.  

 
54 

 
 

 .تَلَفُّتٌ. فَوتٌ. قَفْز. دهى. اِبصار. اِعتِدالٌ
 .لٌمطَو. وضع. تَمرن. يدتَأْكِ

 
  علَى رِجلَيهِ بِاعتِدالِييمشِ*** كَان الْغُراب فِى الزمانِ الْخَالِى 

 بلْعا يموي فُورصالْع رصفَأَب ***بجابِ الْعقْلَ الْغُرى عهد قَدو 
الْتِفَاتَه سِنتَحسلْ يزي فَلَم *** م نحِي هقَفْزوفَاتَهشَى و 
 فِى تَلَفُّتِه ابالْغُر فَكَّرو ***خِفَّتِهثْبِهِ وورِهِ وطَيو 
 وحاولَ الْخُروج عن حدودِهِ. *** واَكَّد الْعزم علَي تَقْلِيدِهِ
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 ولَم يفَكِّر فِى الَّذِى مِن طَبعِهِ*** ولَم يزلْ يعملُ مافِى وسعِهِ 
 مطَولٍ قَضاه فِى التَّمرنِ*** خَاب مِنْه السعى بعد زمنٍ فَ

 وما شَفَى النَّفْس بِنَيلِ الأَملِ*** وعاد لِلْوضعِ الْقَديمِ الأَولِ 
 ولَم يعد يعرِفُ كَيفَ يمشِى*** لَكِنَّه قَد نَسِى التَّمشِّى 

 
54-дарс 

1. Биринчи “Мабдац ул-ыироат” китоби таркиб 

ыоидаларининг щттиз учинчи дарсида كَان ва унинг шериклари 
ъаыида ыисыача мацлумот бериб щтилган эди. Ъозир эса айтиб 

щтилган афцалу ноыисаларидан бири бщлмиш “ارص” нинг 
мацносида, амалида, шартларида унга шерик бщлган бир ыанча 
фецллар бор бщлиб, шулар ъаыида ыисыача тщхталамиз. 

Дастлаб كَان ва унинг шерикларининг умумий шартларидан энг 
муъимларини кщриб чиысак. Улар ыуйидагилар: 

1. Уларнинг исми шибъий жумла бщлмаслиги керак. 
2. Уларнинг исми улардан кейин келиши керак ва  

уларнинг хабари жумлаи иншоия бщлмаслиги керак. 
3. Уларнинг исми ва хабари бирга зикр ыилинмоьи керак 

ва ъоказо. Афцалу ноыисларнинг орасидаги “ارص” нинг 

щзига хос шартлари мавжуд бщлиб, улар ыуйидагилардир: 
1. Юыоридаги айтиб щтилган умумий шартлар. 
2. Унинг хабари мозий жумлаи фецлия бщлмаслиги 

керак.  

Масалан,   س تَكَلِّمالْم  ارقَفَصو الِسالْج  اركَتَ،ص деб бщлмайди. 

Энди “ارص” нинг мацносида, амалида, шартларида унга 

щхшаб келадиган фецллар мавжуддир. Уларнинг энг 
машъурлари щн биттадир: 

اءج ،احا، رلَ، غَدوتَح ،تَدإِر ،ارح ،دالَ، قَعتَحإِس ،ادع،عجر ، آض.  
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54-машы 
Узоыдан айиыни кщрдим. Унинг жавобидан ыониыдим. 

Маймун таылид ыилувчи ъайвон. У яхши щргатади. 
Унутдингми? Щзингни унутганга солма. Дарс щыиб беш соат 
ваыт щтказдим. Ваытим бекор кетди. Маысадимга эришдим. 
Саид тиришыоы шогирд, лекин одобсиздир. Чумоли каби 
ъаракатчан бщл. Жиннимисан? Нимага уни уряпсан? 
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رااَعةُ. بِىركَافٌ. الْحِيةٌ. اِسماوسم .ارماِض .حِذَاء .نكْمقْلٌ. ماظٌ. عاِغْتِي. 
 

فَقَابلَه وهو . يحكَى أَن اَعرابِيا قَصد الْحِيرةَ لِيشْتَرِى بعض الأَمتِعةِ
عدكَافٌ يا اِسوقِهدِهِ خُفَّانِفِى سبِينًا ونَيي ح.  لَما وبِهِم ابِىرالأَع هماوفَس

سكَافُ علَيهِ واَضمر لَه فِى نَفْسِهِ اغْتَاظَ الإِفَ. هِما لِغَلاَءِ ثَمنِهِمايشْتَرِ
وءورِ بِهِ. السرالْم مِن ابِىرلِلأَع دقِ الَّذِى لاَ باِلَي الطَّرِي جلَّقَ . فَخَرفَع

قَدم قَلِيلاً وطَرح الآخَر أَحد الْخُفَّينِ فِى شَجرةٍ علَى ذَلِك الطَّرِيقِ وتََ
فَجاء الأَعرابِى حِذَاء الْخُفِّ الَّذِى فَوقَ الشَّجرةِ فَقَالَ ما اَحسن . واخْتَفََى

لأَخَذْتُه الآخَر هعم كَان نٍ لَونَيبِخُفِّ ح هها اَشْبمذَا الْخُفَّ وه . متَقَد ثُم
فَنَزلَ وعقَلَ بعِيره واَخَذَه ورجع لِيأْخُذَ .  الآخَر مطْروحافَرأَى الْخُفَّ

فَلَما . وفِى ذَلِك الْوقْتِ خَرج حنَين مِن مكْمنِهِ فَأَخَذَ الْبعِير وذَهب. الأَولَ
 عجر ابِىرإِالاَعرعِيهِ بقَلَ فِيكَانِ الَّذِى علَى الْمهجِدي لَم ا . هرفَ كَثِيفَتَأَس

: بِقَولِهِفَسأَلُوه بِم رجعتَ مِن الْحِيرةِ؟ فَأَجابهم . ورجع اِلَى أَهلِهِ ماشِياً
)تُ بِخُفَّىعجنٍرنَييِهِ)  حعس ا مِنخَائِب عجر نلِكُلِّ م برضثَلاً يتْ مارفَص. 
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55-машы 
Онам мендан хафа бщлди. Дщстимнинг уйи ёнидан 

щтдик. Дарахт устида бургут кщрдим. Агар олим бщлсанг, 
ъурмат ыиламан. Отни боьладингизми? Ъа, боьладим. 
Этикчи этик тикди. Менинг Тошкентга боришимдан 
бошыа чорам йщы. Кщкат бозорига бориб, кщкатлар олиб 
ыайтдик. Щрмондан уйга пиёда ыайтдим. 

  

56 

 

ضرِيةٌ. عفٌ. حِكَايكَثِي .بسِر .زكَر .نَقْر .قُوفٌ. لُبعفْصِلٌ. مم .
قِىر .اممتِحاِس .درتَب .ثُومج .فِيقٌتَص .وببلُولَةٌ. هتُوتَةٌ. قَييب .

امدِحتٌ. اِزبِيم .اءلِح. 
 

لَه لِسان عرِيض وقُوةٌ علَى حِكَايةِ . الْببغَاء طَائِر علَى قَدرِ الْحمامةِ
فَالأَلِيفُ مِنْه يحفَظُ كَلاَم النَّاسِ ويعِيده اِذَا سمِعه مرةً بعد مرةٍ . الأَصواتِ

ويكْثُر فِى . خْضر اَو اَصفَر اَو اَبيضوهو يخْتَلِفُ فِى اللَّونِ فَقَد يكُون اَ
وأَحب الْغَاباتِ . نُوبِيةِةَ الْجهِنْدِ واَفْرِيقِيةَ واَمرِكِيغَاباتِ الْبلْدانِ الْحارةِ كَالْ

غْصانِ فَتَجتَمِع علَى اَ. اِلَيهِ ما كَان مِنْها كَثِيفَ الشَّجرِ اَخْضر الْورقِ
الأَشْجارِ اَسرابا كَثِيرةَ الْعددِ تَصِيح وتُصوتُ اَصواتًا مخْتَلِطَةً فَيسمع لَها 

دشَدِي ججِيارِ. ضارِ الأَشْجلَى اَثْمشُ ععِيي وهو . اَكْثَر لَذُّ لَهي ىرالْب زالْكَرو
فَإِنَّه يضرِبه بِمِنْقَارِهِ فَينْقُره ويستَخْرِج . يما بِزرهمِن سائِرِ الأََثْمارِ ولاَ سِ

ومِنْقَار الْببغَاءِ قَوِى حاد قِسمه الأَسفَلُ قَصِير والأَعلَى . لُبه فِى الْحالِ
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.  اِلَى اَصابِعواَما رِجلُه فَهِى مفَصلَةٌ. طَوِيلٌ معقُوفٌ علَى الأَسفَلِ
 ابِعاَص انطْوِى الإِنْسا يكَم شَاءفَ يا كَيهطْوِينَةٌ فَيفَاصِلُ لَيابِعِ ملِلأَصو

وبِها يستَعِينُ علَى الصعودِ اِلَى الأَشْجارِ فَيتَعلَّقُ بِمِنْقَارِهِ فِى غُصنٍ . يديهِ
ثُم لِهِ آخَربِرِج سِكميقُواِلَى فَو هنَفْس ذِبجتَّى .  يكَذَا حقَى هرالُ يزلاَ يو

فَلاَ تَزالُ . والْببغَاء يحِب الإِستِحمام كَثِيرا. يصِلَ اِلَى رأْسِ الشَّجرةِ
ع تَّى تَقَعةٍ حةٍ اِلَى غَابغَاب اءِ مِنفِى طَلَبِ الْم راتُ تَطِيغَاوبرٍ لَى غَالْبدِي

اءهِ مرٍ فِينَه انًااَومهِ زفِي درافٍ فَتَنْزِلُ تَتَبا .  صهعمِيج ثُمتَجو دعتَص ثُم
وعِنْد الظُّهرِ عِنْد . فِى الشَّمسِ تُصفِّفُ رِيشَها بِمنَاقِيرِها اِلَى اَن تَنْشَفَ

بالْب دتَقْص رادِ الْحاشْتِد سالشَّم هبةِ لاَ تُصِيالْغَاب لاً مِنكَانًا ظَلِياتُ مغَاو
وعِنْد الْعصرِ اَو بعده قَلِيلاً تَهب مِن . فَتَنَام فِيهِ علَى الأَغْصانِ نَوما خَفِيفًا

م تَعود اِلَى قَيلُولَتِها وتَرجِع اِلَى الصياحِ وتَنْتَشِر فِى طَلَبِ الْقُوتِ ثُ
وعِنْد الغُروبِ تَبِيتُ فِى جوفِ شَجرةٍ وتَزدحِم حتَّى يضِيقَ . الإِستِحمامِ

والْمتَأَخِّر مِنْها يتَعلَّقُ بِمِنْقَارِهِ ومخَالِبِهِ بِلِحاءِ الشَّجرةِ حولَ . بِها الْمبِيتُ
 .الْمبِيتِ طُولَ اللَّيلِ

 
56-дарс 

 

1. Бундан олдинги дарслардан бирида لا - нафий жинс 

ҳақида маълумот айтиб ўтилган эди. Ҳозир эса шу  لا - нафий 

жинс билан боғлиқ бўлган “ سِيما لاَ ” деган иборани кўриб 

чиқамиз. У учта калимадан иборатдир.   +ام سِي+  لا   
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Бу иборани уч хил эъроблаш мумкин. 
 
 

                       )1(       أُحِب      الْكُتُب      ولاَ سِيما    كُتُب  اْلأَدبِ          
                                 
          ҳабари                                              мафъулун            феъл  اَنا     фоили              
                                                                       биҳидир                бор 
             истиънофия 
        нафий жинс 
    исми бўлиб музоф 
   бўлади  موجودнинг ҳабари тақдирий    لا                                                
                                         исми мавсула бўлиб музофун илайҳи 
 .деган мубтадо тақдир қилинади   هو                              
Мубтадо - ҳабар жумласи мавсулага силадир. 

 
(2)           بِ أُحِباْلأَد    ا    كُتُبملاَسِيو    الْكُتُب      

                                                                                 мафъулун      феъл,  اَنا замир 
        музофун                                                               биҳи               мустатир фоили бор 

илайҳи                                                           истиънофия 
                                                                   нафий жинснинг  
                                                               исми     
 бўлади   موجودнинг ҳабари тақдирий    -لا                                                 
                          зоида 
маҳзуф   نِيأَع     ёки     أَخُُص  деган  феълнинг мафъулун биҳиси бўлиб,  музоф. 

 

)3(   اْلأَدبِ               ولاَ  سِيما كُتُبِ----------  
                                                     
                                               зоида         нафий жинси                     

               
                                                                   исми бўлиб, музоф 
                                     музофун илайҳи  
            музофун илайҳи        
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56-машы 
Унинг тили узун. Овози чиройли. Кщзлари кичкина. 

Ыулоылари эшак ыулоылари каби катта. Ъар бармоынинг 
бщьинлари бор. Саърода кеч киргиздик. Бу ъикояни кщп 
марта эшитдим. Бургут ва ыарьа учиб кетди. Тоза сув 
ичдилар. Мазали таомлар едик. Самарыанд шаърида узоы 
йиллар турдик. Ъозир ватанимиз Тошкентга ыайтамиз. 
Бола уйыусидан уйьонди. 

 
57 

 

ضغَي .انيفَقْأٌ. ب .ائِكضبِيلُ الَي اِرفَ السكَي. 
  

وكَان فِى الْغَدِيرِ . يحكَى اَن غَدِيرا كَان عِنْده عشْب وكَان فِيهِ بطَّتَانِ
فَجاءتِ . فَاتَّفَقَ اَن غِيض ذَلِك الْماء. سلَحفَاةٌ بينَها وبين الْبطَّتَينِ صداقَةٌ

 فَإِنَّنَا ذَاهِبتَانِ عن هذَا الْمكَانِ  وقَالَتَا السلاَم علَيكِ لِوداعِ السلَحفَاةِالْبطَّتَانِ
نْهاءِ عانِ الْملِ نُقْصالَّتِى . لأَج لَى مِثْلِىاءِ عالْم اننُقْص نبِيا يفَقَالَتْ اِنَّم

ما اَنْتُما فََتَقْدِرانِ علَى أََفَ. يشِ اِلاَّ بِالْماءِالْعكَأَنِّى السفِينَةُ لاَ اَقْدِر علَى 
بِيلُ اِلَى قَالَتْ كَيفَ الس. قَالَتَا نَعم. الْعيشِ حيثُ كُنْتُما فَاذْهبا بِى معكُما

طِير بِكِ فِى قَالَتَا نَأْخُذُ بِطَرفَى عودٍ وتَقْبضِين بِفِيكِ علَى وسطِهِ ونَ. حملِى
وتَنْطِقِى. الْج اَن ونتَكَلَّمي تِ النَّاسمِعاكِ اِذَا ساِيا . وتَا بِها فَطَاراَخَذَتَاه ثُم

وا. فِى الْجلَتَاهمح نِ قَدطَّتَيب نيفَاةٌ بلَحس بجع تْ . فَقَالَ النَّاسمِعا سفَلَم
طْقِ وقَعتْ علَى فَلَما فَتَحتْ فَاها بِالنُّ. االلهُ اَعينَكُم اَيها النَّاسذَلِك قَالَتْ فَقَأَ 

 .ماتَتْفَالأَرضِ 
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57-дарс 
1. Мафцулун биъи фецли ъазф бщлишининг тщртта вожиб 

щрни бор, улардан биринчи, иккинчи ва учинчилари аввалги 
дарсларда айтиб щтилди. Ъозир эса тщртинчи щрнини кщриб 
чиыамиз. Наъв китобларида буни “тахзир” щрни деб 
юритилади. “Тахзир” эса “огоъ этиш ” демакдир.  Бу тахзир 
щрни иккита кщринишга эга, бири мафцулун биъидан илгари 

 деган фецл таыдир ыилинади ва шу фецлдан кейинги  إِتَّقِ

зикр ыилинган нарсадан огоъ этилади.   

داْلأَسو اكإِي ← داْلأَسو اكإِي عِّدب  
“Шердан саылангин”. 
Иккинчи хил кщринишда эса эътиёт ыилдириш керак 

бщлган исм икки бор зикр этилади. Ъар бирига алоъида-
алоъида фецл таыдир ыилинади. 

Масалан:   ِالطَّر قَ وقَ الطَّرِيقَ ←يقَ  إِتَّقِ الطَّرِياِتَّقِ  الطَّرِي  
 

57-машы 
Ёльон гапиришдан саылан. Бу овулда тура олмайман. 

Анъорнинг суви камайди. Эй икки дщстим, мени щзингиз 
билан боьчага олиб боринг. Фотиъа сурасини щыидим. У 
намозни доимий щыийди. Ыуён тез чопадиган ъайвон. 
Ялыовни тарк ыилинг. Ъеч кимга адоват саылама. 
Балиынинг барча тури фаыат сувда яшай олади. 
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. مهلٌ. اِبتِلاَع. مِصفَاةٌ. هدب. قٌدشِ. فَغْر. اِشْتِباك. فَك. زِعنِفَةٌ
. شَحم. عوم. عياء. اِدماء. غَرز. ةٌحرب. مِطْرد. تَجهِيز عدةٌ. حوتٌ
 .قَلْب. قَارِب. زيتٌ
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واَظُنُّك لَم تَر فِى زمانِك كُلِّهِ بيتًا . الْحوتُ اَعظَم الْحيوانَاتِ جِسما
 فِيها وهو يعِيشُ فِى البِحارِ ويسبح. كَبِيرا يكْفِى لأَن يسع حوتًا واحِدا

ولَكِنَّه لاَ يعد مِنْها لأَنَّه يتَنَفَّس . بِواسِطَةِ ذَنَبِهِ وزعانِفِهِ كَسائِرِ الأَسماكِ
ننَح ها نَتَنَفَّسكَم اءوا. الْهجِد ركَبِي وتِ فَملِلْحو . مِن ءشَي لَه سلَيو

بعضها بِبعضٍ علَى عِظَاما دقِيقَةً مشْتَبِكًا الأَسنَانِ و لَكِن فِى فَكِّهِ الأَ
وهو يعِيشُ علَى الأَسماكِ الصغِيرةِ السابِحةِ . ةً مِنْه كَأَهدابِ الثَّوبِيومتَدلِّ

 بِما فِيهِ مِن فَاِذَا رأَى عددا مِنْها يفْغَر فَاه الْواسِع فَيدخُلُه الْماء. فِى الْبحرِ
ى الأَسماك قَوجه مِن الْمِصفَاةِ وتَبثُم يخْرج الْماء مِن شِدقَيهِ خُر. الأَسماكِ

والتُّجار يجهزون السفُن . مشْتَبِكَةً بِلأَهدابِ الْعظْمِيةِ فَيبتَلِعها علَى مهلِهِ
 لِصيدِهِ فَيصطَاده الصيادون طَعنًا بِالْمطَارِدِ والْحِرابِ بِالرجالِ والْعددِ

ولاَ يزالُون يطْعنُونَه حتَّى . الْمشَعبةِ فَتَغْرِز فِى جِسمِهِ وتُدمِيهِ كَثِيرا جِدا
فَيأْخُذُون .  وجهِ الْماءِيعيا مِن التَّعبِ وسيلاَنِ الدمِ ثُم يموتُ عائِما علَى

 وا مِنْهتَخْرِجسي لِكَى اِلَى بِلاَدِهِم مِلُونَهحي لِ وامِيرفِى الْب ونَهعضيو همشَح
 قَوارِبِ الصيادِين لِما يحدثُ مِن  علَيوفِى صيدِهِ خَطَر كَبِير. زيتًا

وقَد . فِى سطْحِ الْبحرِ عِنْد اِرتِفَاعِ الْحوتِ وهبوطِهِالاِضطِرابِ الشَّدِيدِ 
 . يضرِب الْقَارِب بِذَنَبِهِ فَيكْسِره اَو يقْلِبه بِمن فِيهِ
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Балиы фаыат сувда яшай олади. У жуда кщп турлидир. 
Уни ыармоы ва тщр билан тутишади. Кит ъайвонларнинг 
энг каттасидир. У денгизда яшайди. Уни кема устида 
махсус ыуроллар билан санчиб тутишади. Лекин уни 
овлашда овчилар учун ыщрыинч бор. Чунки у бацзи ваытда 
щзини кемага урганда кема силкинади ёки аьанайди. 
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. هنَاه. كَآبةٌ.  علْجوم.سرطَان. هرم. اِقْتِياتٌ. جمةٌاَ. تَعشِيشٌ
نَالِكه .ةٌ. نَفَادركَابم .بةٌ. تَلٌّ. قَصاباِج .كُّنتَانِ. تَما . كَلْبا ماشَ بِهفَع
 .حبا وكَرامةً. عاشَ
 

 بِما فِيها فَكَان يقْتَاتُ. السمكِيحكَى اَن علْجوما عشَّشَ فِى اَجمةٍ كَثِيرةِ 
فَأَصابه جوع . فَعاشَ بِها ما عاشَ ثُم هرِم فَلَم يستَطِع صيدا. مِن السمكِ

دالٌ شَدِيزهرِهِ. ولَةَ فِى اَمالْحِي لْتَمِسنًا يزِيا حموي لَسفَج . طَانربِهِ س رفَم
حالَتَه ودنَا مِنْه وقَالَ لَه ما لِى اَراك اَيها الطَّائِر هكَذَا حزِينًا كَئِيبا؟ فَرأَى 

. قَالَ الْعلْجوم وكَيفَ لاَ اَحزن وقَد كُنْتُ اَعِيشُ مِن صيدِ ما ههنَا مِن السمكِ
رم نِ قَدياديص موتُ الْيأَياِنِّى رو احِبِهِ اِنا لِصمهدكَانِ فَقَالَ اَحذَا الْما بِه

ههنَا سمكًا كَثِيرا اَفَلاَ نَصِيده اَولاً؟ فَقَالَ الآخَر اِنِّى قَد رأَيتُ فِى مكَانِ كَذَا 
جِئْنَا اِلَى هنَا فَصِدنَا كْثَر مِن هذَا السمكِ فَلْنَبدأْ بِذَلِك فَإِذَا فَرغْنَا مِنْه سمكًا أَ

وقَد علِمتُ اَنَّهما اِذَا فَرغَا مِن صيدِما هنَالِك مِن السمكِ . ما فِيهِ مِن السمكِ
فَاِذَا كَان ذَلِك فَهو هلاَكِى ونَفَاد . جاآ اِلَى هنَا فَاصطَادا ما فِيها مِن السمكِ

ما سمِع السرطَان ذَلِك مِنْه اِنْطَلَقَ اِلَى جماعةِ السمكِ فَاَخْبرهن فَلَ. مدتِى
بِذَلِك .رِهِنفِى اَم نَهتَشَراسومِ ولْجلَى الْعع لْنةُ . فَاَقْبركَابا ماَم وملْجفَقَالَ الْع

هاب اِلَى غَدِيرٍ قَرِيبٍ مِن علَم حِيلَةً اِلاَّ الذَّولاَ اَ. الصيادينِ فَلاَ طَاقَةَ لِى بِها
بقَصو اهمِيو ركَثِي كمهِ سنَا فِيهِ . هفِي هِ كَانالإِنْتِقَالَ اِلَي تُنتَطَعفَاِنِ اس

تُكُنادعونَةٍ مِنْ. سعاِلاَّ بِم ذَلِك عتَطِياِنَّنَا لاَ نَس لَه مِلَنَا فَقُلْنتَح اَن وكجفَنَر ك
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فَأَجاب الْعلْجوم الَى طَلَبِهِن وجعلَ يحمِلُ كُلَّ يومٍ . اِلَى ذَلِك الْغَدِيرِ
فَلَما جاء الْعلْجوم ذَاتَ يومٍ . سمكَتَينِ حتَّى ينْتَهِى بِهِما اِلَى تَلٍّ فَيأْكُلُهما

ينِ علَى عادتِهِ أَقْبلَ علَيهِ السرطَان فَقَالَ لَه اِنِّى اَيضا اُرِيد اَن لأَخْذِ السمكَتَ
فَقَالَ لَه حبا وكَرامةً، . اَذْهب اِلَى ذَلِك الْغَدِيرِ فَأَرجوك اَن تَحمِلَنِى اِلَيهِ

ر  يأْكُلُ السمك فِيهِ نَظَلِّ الَّذِى كَانواَحتَملَه وطَار بِهِ حتَّى اِذَا دنَا مِن التَّ
نَاكةً هوعمجكِ ممالس أَى عِظَامفَر طَانرالس . وه وملْجالْع اَن لِمفَع

بِهِ مِثْلَ ذَلِك درِيي اَنَّها وهاحِبومِ . صلْجنِ الْعلَ لِلْخَلاَصِ عالْحِي ربدفَأَخَذَ ي
اتَوهِ فَمتَيا بِكَلْبهرصنُقِهِ فَعع مِن كَّنتَّى تَملاَكِهِ حةِ . اِهماِلَى الأَج عجر ثُم

 . الَّتِى كَان يعِيشُ فِيها فَأَخْبر جماعةَ السمكِ بِالْقِصةِ
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Ыуш уя ясаб тухум ыщйди. Ундан кейин бола очиб 

чиыарди. Жума намозини щыиб бщлдик. Буни кщтаришга 
менинг кучим етмайди. Унга яыин бордим. Бу ыиссани 
ъеч кимга айтма. Биз билан овыатланишга борасанми? 
Мен унга ыарши тура олмайман. Аллоънинг ёрдами 
бщлмаганида бу ишни ыила олмасдик. Эй душман! 
Бармоьимни ыонатдинг. Унинг ёвузлигидан ыутулиш 
учун ъийла топдик. Бу жуда ульайган, саксон беш ёшда.  
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نِّىةٌعِ. تَمقٌ. شْرزِقٌّ. طَو .حيو .كحيو. 
 

رِ تَعالَ فَقَالَ أَحدهما لِلآخَ. با فِى طَرِيقٍصطَححمقَينِ اِيحكَى اَن اَ
بِالْح قَ تُقْطَعالطَّرِي لَى االلهِ فَاِنع نثِنَتَمنَّ. دِيغَنَمٍ فَقَالَ اَنَا اَتَم انى قُطْع
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اَنْتَفِع بِأَلْبانِها ولُحومِها واَصوافِها وقَالَ الآخَر اَنَا اَتَمنَّى قُطْعان ذِئَابٍ 
فَقَالَ ويحك اَهذَا مِن حقِّ . ى لاَ تَتْرك مِنْه شَيئاًاُرسِلُها علَى غَنَمِك حتَّ

الصحبةِ وحرمةِ الْعِشْرةِ؟ فَتَصايحا وتَخَاصما واشْتَدتِ الْخُصومةُ 
ثُم تَراضيا علَى أَن اَولَ من يطْلُع . بينَهما حتَّى تَماسكَا بِالأَطْواقِ

لَياعمنَهيا بكَمح كُونا يهِم . هِ زِقَّانِ مِنلَيارٍ عخٌ بِحِما شَيهِملَيع فَطَلَع
فَحدثَاه بِحدِيثِهِما فَأَنْزلَ الزقَّينِ وفَتَحهما حتَّى سالَ الْعسلُ علَى . عسلٍ

 . الْعسلِ اِن لَم تَكُونَا اَحمقَينِثُم قَالَ صب االلهُ دمِى مِثْلَ هذَا . التُّرابِ
 

60-дарс 

1. حيو фецли махзуф мафцулун мутлоыдир. Унинг фецли 

истецмолдан тушиб ыолган, яцни мана шу حيو нинг навидан 

бщлган фецл йщыдир. Унинг мацноси бацзида маытов, бацзида 
тацажжуб, бацзида эса бировни ёмонлаганда ишлатилади. Агар 
у рафц ыилиб щыилса, мубтадо бщлади. Насб ыилиб щыилса, юыо-
рида айтиб щтилгандек, мафцулун мутлоы бщлади.   

 
60-машы 

Сендан беш сщм ыарз бериб туришингни сщрайман, Худо 
хоъласа, щн беш кундан кейин ыайтараман. Балиы ёьи 
камыонликка фойдадир, лекин ошыозонга зарарлидир. 
Овчи балиы билан ризыланади. Дщстим вафот этди, Аллоъ 
раъмат ыилсин. Болаларингни яхшилаб тарбия ыил. 
Уларнинг одобли бщлишларига ъаракат ыил. Аллоъ ва 
Унинг расулига итоат ыил. Аллоъ ва Унинг расулига итоат 
ыилмаган кишилар дунё ва охиратда зиён кщргувчилардир. 

    

   االلهِب  الثَّانِى  بِعونِا  تَم الْكِتَ
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